THE CANDIDATE 'S HANDBOOK
ENGLISH



MINISTERIO DAS RELACOES EXTERIORES

<af
Ministro de Estado  Embaixador Antonio de Aguiar Patriota
Secretario-Geral Embaixador Ruy Nunes Pinto Nogueira

FUNDACAO ALEXANDRE DE GUSMAO

Presidente Embaixador Gilberto Vergne Saboia

A Fundagdo Alexandre de Gusmdo, instituida em 1971, é uma fundago publica vinculada ao
Ministério das Relagdes Exteriores e tem a finalidade de levar a sociedade civil informag6es
sobre a realidade internacional e sobre aspectos da pauta diplomatica brasileira. Sua misséo ¢
promover a sensibilizagio da opinifio puiblica nacional para os temas de relagdes internacionais
e para a politica externa brasileira.

Ministério das Rela¢Ges Exteriores
Esplanada dos Ministérios, Bloco H
Anexo II, Térreo, Sala 1

70170-900 Brasilia, DF

Telefones: (61) 3411-6033/6034/6847
Fax: (61) 3411-9125

Site: www.funag.gov.br



SARA BURKITT WALKER

The Candidate’s Handbook:
English

2% edigdo atualizada

assisted by
Paulo Kol

Y
3l

Brasilia, 2011



Direitos de publicacdo reservados a
Fundagdo Alexandre de Gusméo
Ministério das Rela¢des Exteriores
Esplanada dos Ministérios, Bloco H
Anexo II, Térreo

70170-900 Brasilia — DF
Telefones: (61) 3411-6033/6034
Fax: (61) 3411-9125

Site: www.funag.gov.br

E-mail: funag@itamaraty.gov.br

Equipe Técnica:

Maria Marta Cezar Lopes

Henrique da Silveira Sardinha Pinto Filho
André Yuji Pinheiro Uema

Cintia Rejane Sousa Aratijo Gongalves
Fernanda Antunes Siqueira

Fernanda Leal Wanderley

Juliana Corréa de Freitas

Pablo de Rezende Saturnino Braga

Revisido:

André Yuji Pinheiro Uema
Fernanda Antunes Siqueira
Fernanda Leal Wanderley

Programacio Visual e Diagramacio:
Juliana Orem e Maria Loureiro

Impresso no Brasil 2011

W192c¢ Walker, Sara Burkitt. The candidate's handbook:
English / Sara Burkitt Walker, Paulo Kol. — Brasilia :
FUNAG, 2010.
224p. @ il.

ISBN: 978.85.7631.285-7

1. Diplomacia - Estudo e ensino. I. Kol, Paulo.
I1. Titulo.

CDU: 341.7(07)

Deposito Legal na Fundagdo Biblioteca Nacional conforme
Lei n° 10.994, de 14/12/2004.



Contents

Special thanks, 7
Acknowledgements, 9
Introduction, 11
Foreword, 13

Chapter 1 - Reading Comprehension [TPS], 19
Types of question and the skills they require, 20
Identifying main ideas, 21

Checking factual information, 23

Recognising inference, 25

Vocabulary and language questions, 28

Complete Sample TPS Test [ English Section], 32
Key and notes to Chapter 1, 39

Chapter 2 - Composition Writing, 53
General Information and advice (2010), 54
Structure of the composition, 55

Other good things to find in compositions, 58
The problem analysis composition, 61



The for and against composition, 68

The define and illustrate composition, 76
The historical approach composition, 83
The narrative-descriptive composition, 85
The sustained analogy composition, 88
Planning Exercises, 92

List of topics 1970-2010, 95

List of cohesive links, 102

Chapter 3 - Translation from English to Portuguese by Paulo Kol, 107
General advice, 107
Model texts, 108

Chapter 4 - Translation from Portuguese to English, 119
General advice, 120

Model texts, 122

False cognates (exercise), 141

Chapter 5 - Summary Writing, 143
General advice, 144
Model texts, 145

Chapter 6 - Language Notes and Exercises, 167
Key to Language Practice exercises, 199

Key to False Cognates exercise, 217

Bibliography, 219



Special Thanks

Ambassador Georges Lamaziere, Director of the Instituto Rio Branco,

Primeiro Secretario Marcio Rebougas, responsible for the CACD
[Concurso de Admissdo a Carreira de Diplomata], Instituto Rio Branco, for
their support and interest.

Dr Mark Ridd for his helpful orientation on many occasions.

Ministro Jodo Pedro Corréa da Costa for specific comments on the 2010
examination.

Paulo Kol for reviewing all the Chapters and writing Chapter 3.

Colleagues, diplomats and candidates for the examination.

Macmillan Education for permission to make free use of definitions
from The Macmillan English Dictionary online

http://www.macmillandictionary.com/dictionary/american/
http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/






Acknowledgements

All the contributors, named and unnamed, whose texts are included in
this Handbook, and specifically to

Ambassador Celso Amorim

A.G Noorani and The Hindu Times / Frontline

Ana Viseu

Don Cupitt

Gwynne Dyer

Kenan Malik

M. A. Muqtedar Khan

Maya Jasanoff

Mino Carta

Niall Ferguson

Pedro Gémez-Valadés

Peter Weilemann

Richard Gott

Roberto Candelori

The Economist

The Guardian

The Daily Telegraph

for their kind permission to reprint texts from their published work and/or
their websites.



SARA BURKITT WALKER

The authors would also like to thank those listed below, for contributions
previously published by the Instituto Rio Branco in the Guia de Estudos for

CACD.

Thomaz Alexandre Mayer Napoledo
Lilian Cristina Burlamaqui Duarte
Felipe Krause Dornelles

Jodo Augusto Costa Vargas

Sophia Magalhées de Sousa Kadri
Maria Clara de Abreu Rada

Daniel Roberto Pinto

Felipe Augusto Ramos de Alencar Costa
Henrique Luiz Jenné

Rodrigo Domingues Matos

Guilherme Fitzgibbon Alves Pereira
Joaquim Aurélio Correa de Aratijo Neto
Marcilio Falcgio Cavalcanti Filho

Ricardo Martins Rizzo

José Roberto Hall Brum de Barros
Marcelo Lacerda Gameiro de Moura
Janaina Monteiro de Barros Frederico
Gustavo Henrique Sachs

Mobnica S. F. de Sales Barth Tambelli
Diogo Rosas Gugisch

Maria Auxiliadora Pinho de Carvalho
AbrahZo André de Aratjo

Marcus Vinicius da Costa Ramalho
Glauber David Vivas

Camilo Licks Rostand Prates

Cesar Almeida de Meneses Silva

While serious efforts have been made to locate copyright holders, this
has not always been possible. Further contact is welcome.

Sara Walker, August 2010
sara@sarawalker.com.br

10



Introduction

The Fundagdo Alexandre de Gusmao (Funag) offers a series of new,
updated editions of the Candidate s Handbooks [ Manuais do Candidato]
designed to help candidates study for the Diplomatic Service Entrance
Examination [CACD]. Members of the academic community, experts in their
fields, have been invited to prepare these Handbooks. The ideas expressed
in the texts are the exclusive responsibility of their authors.

The Candidate’s Handbooks provide a benchmark for the concepts,
analysis and bibliography in the subjects they cover. They should not be
considered pass notes which will, by themselves, be sufficient to enable the
candidate to succeed in the entrance examinations.
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Foreword

My association with the Instituto Rio Branco now goes back more than
40 years. It was in the summer of 1968 that I first taught there, soon after my
arrival in Brazil. I have also worked for many years with candidates preparing
for the diplomatic service examinations and have shared some of their triumphs
and disasters in relation to the difficult English test in the entrance examination.
In this Handbook, my aim is to pass on a little of the experience acquired in
this area.

Since 2005, English has ceased to be an eliminatory subject in the CACD
exams. However, the level of English required from diplomats remains as
high as ever, both for the entrance examination and in the Diplomatic Service.

The Regulations [Edital], published each year make it clear that an
advanced level of English is required. However, an examination which involves
Composition, Translation from and into English and Summary writing inevitably
contains a strong element of chance: it is virtually impossible to prepare for all
the vocabulary and topic areas that might come up.

This Handbook aims to help serious candidates with their preparation for
the exam by offering models and a small amount of advice.

13



SARA BURKITT WALKER

It is organized as follows:

Chapter 1

Chapter 2
Chapter 3
Chapter 4
Chapter 5
Chapter 6

Reading Comprehension [TPS].

Key to Chapter 1

Composition.

Translation from English to Portuguese [written by Paulo Kol].
Translation from Portuguese to English.

Summary Writing.

Language Notes and Exercises.

Key to Chapter 6

Preparing for Phase 1

Phase 1 [TPS] requires excellent comprehension skills and a very wide
vocabulary. Atthe time of writing, the TPS tests set since 2003 are available
at concursos e selegoes IRBr Diplomacia 2010 antigos
http://www.cespe.unb.br/concursos/ antigos/default.asp

The TPS test examines your passive skills, in text comprehension and
recognition of vocabulary. In addition to this Handbook, you may find it
useful to use materials prepared for advanced international English tests, such
as Cambridge CAE and CPE, or TOEFL.

Preparing for Phase 3

The Phase 3 English exam tests your active skills in

* Translation from English to Portuguese.

* Translation from Portuguese into English.

» Summary writing [with or without other text-based language exercises].
» Composition.

It requires a very advanced knowledge of English, as well as good
intellectual ability.

14



INTRODUCTION

General advice

The Phase 3 English examination contains 4 sections, to be done in
4 hours. One of the main problems you will face is the relatively short
time allowed and the number of questions to be answered. This is not
mere caprice on the part of the examiners: one of the language skills
most needed by diplomats is the ability to translate or draft English texts
fast, during a meeting or in regular office work. New diplomats in training
often come up against this requirement during their first trainee post.
Thus, the ability to write English accurately under pressure is a skill
worth testing.

Plan your time

First read the Regulations [ Edital] for the test you are taking, or for the
last examination if the Regulations have not yet been published, to get an idea
of'the exercises the English exam will contain and the number of marks of
each section.

Bearing in mind the exercises involved, the distribution of marks and your
own strengths and weaknesses in English, make a game plan or overall strategy
before you take the test. Think about questions like these:

» How will you use the four hours allowed for the whole test?

* How much time will you spend on each section?

* How and when will you check each section?

» Will you start and finish each exercise systematically, or will you do a
rough draft of one section and then move on to the next part of the test?

Obviously the answers will vary according to your personality, your
skills and your learning style. Here is a possible scenario for use of the 4
hours:

* Translation from English to Portuguese: 35 minutes
* Translation from Portuguese to English: 35 minutes
» Summary writing: 50 minutes

* Composition: 90 minutes

* Checking and copying final drafts: 30 minutes

15



SARA BURKITT WALKER

If'this looks like a time-scheme that will suit you, work to achieve these
times as you do your practice exercises. Ifit doesn’t, adapt it to suit your
needs. In either case, keep practising in order to produce good work under
pressure.

Remember to develop a game plan and work hard to stick to it. Do all
you can to avoid spending too long on any section of the test.

During your preparations, try to write fast and accurately. Gradually
reduce the time you need to plan and write a composition, produce a summary
or translate a text.

Check your work

Everything you write needs to be checked for accuracy at some stage.
Decide when and how to do your checking and what you particularly need to
check [e.g. spelling, subject-verb agreements, use and omission of ‘the’,
possessive forms, and so on] And get into the habit of checking carefully
from the start of your preparations.

Evolution of English in the CACD examinations 2001-2010

YVatr TPS Pre-Selection Phase 3 English Marks
Tast [Phase 3]
Phase 2 - aliminatory test
5 hours
Genaral cullure = no |Minimum pass mark 50
o English questions. |= Composition [350-450 words] 50 marks
# Translation into English |2 taxis) 30 marks
= Tl = Summany 20 marks
Phase 2 - eliminatory test
5 hours
Minimum pass mark 50
2002 General culturg = no = Compoasilion [350-450 wands] 50 marks
English guestions. |» Translalion inlo English [2 1exis] 30 marks
# Toxf-based cxarcisas -swmmary 10 marks
= \iocabulary — gap fill + 5 marks.,
=_Synonyms for undedined words 5 marks.
16



INTRODUCTION

FPhase 2 - eliminatory test
5 hours
English quesiions  |Minimum pass mark 50
20031 included Test not | Compogition [350-450 words] 50 marks.
dvarabie. # Translation into English [2 texis] 30 marks.
* Text = summary 10 marks.
= \focabulary — gap fill 10 marks.
Phase 2 - allminatory test
§ hours
English - 2 1axis Minimum pass mark 50
2003 2| 4 TIF queslions » Compasition [350-450 wards) |50 marksa.
eachwith 5 items. | Translation into English 30 marks
= Text - summary 10 marks.
=_\ocabulary — gap fill 10 marks.
English - 3 texts Phase 2 - eliminatory test
20 TIF questions Avours
2004 Weighting 2 for Minimum pass mark 50
Poruguese & English 4= Composition [300-400 words] |50 mariks.
Pass mark 16 for | Translation inlo English 30 marks
English, = Summary [max. 200 wornds) 210 marks.
|Phase 3 - English - classificatory test
4 hours
= Composilion [300-400 words] 45 marks.
2005 English not inchuded inj- Translation into Poruguase 15 marks.
TPS. = Translation inlo English 15 marks.
= Texi-based exarcisas — summarny 15 marks.
» \ocabulary 3 gap fill + 10 marks.
2 multiple choica tions
65 guastiond = Composition [300-400 words] 45 marks.
English: 2 lexts + 1 exiadl | = Translation into Poruguess 15 marks.
2006 Ioe Fardiatan = Translation it Engliah 15 marks.
T MC guoshions F Text-basod oxorcises — summary 15 marks.
English questions inboth | vineabulary 3 gap fill + 10 mariks.
ORI 2 muttiple choice guastions
TP5: 2 x 3hours |Phase 3 - English - classificatory test
B uasliong 4 haurs
2007 Engish: 2 aais * Composilion [350-450 wards] 50 marks
10 guestions [21-30] |+ Translation into Poriuguese 20 marks.
4TIFBMC + Translalion inba English 15 marks.
English in AM section. |# Text — summary 15 marks.
17
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T/F = True or False
MC = Multiple Choice
AM = Morning

PM = Afternoon

18

TPS:2x 3hours |Phase 3 - English - classificatory tast
55 guestions 4 hours
2008 Ensglsh: 3 baods » Compasition [350-450 words] 120 marks
8 quaestions » Translation into Poruguese 25 marks.
BTIF 3 MC = Translation inlo English 25 marks.
English in PM saction.
TPS: 2 3 hours  |Phase 3 - English - clasaificatory test
B quiestions 4 hours
2008 English 3 lexts = Composition |350-450 words)] |50 marks.
13 astions = Translation into Poruguase 20 marks
4 TIF 8 MC = Translation irto English 15 marks.
English in PM section. = Toxt — summary 15 marks.
TP5: 2 x Jhours |Phase 3 - English - classificatory test
B0 guisliong 4 haurs
S0 English: 3 hexis = Composilion [350-450 wards] 150 marks.
12 quastions # Translation into Poruguese 20 marks.
6 TIF B » Translation inlo English 15 marks.
Englih in PM section. | > Text — summary 15 marks.




Chapter 1
Reading Comprehension [TPS]

Teste de Pré-Selecao / Pre-Selection Test

Types of questions and the skills they require
Identifying main ideas

Checking factual information

Recognising inference

Vocabulary questions

Sample TPS [English section]

Key and notes to Chapter 1

Information collated from www.cespe.unb.br
concursos e selegdes IRBr Diplomacia2010 antigos
http://www.cespe.unb.br/concursos/_antigos/default.asp
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Types of question and the skills they require

Good reading skills in English are essential for diplomacy.

In your future career, you will often need to deal with large amounts of
information in English in short periods of time. You need to be able to distinguish
main ideas, inferences, types of argument, the author’s attitude, the target
audience and points of detail.

For the purposes of the entrance test (CACD), it is important to recognise
the types of question which require:

* Anoverall appreciation of the text (skimming, reading for gist)

» Drawing inferences (skimming, reading for gist and detailed reading)

» Locating and analysing a specific fact (scanning, followed by detailed
study of part of the text)

* Defining vocabulary (scanning, followed by detailed study of part of
the text for the purpose of choosing the definition that best fits the text)

» Grammatical analysis (scanning, followed by detailed study of part of
the text to analyse the grammatical function of'a word or phrase)

The CACD Teste de Pré-Sele¢do (TPS) is amultiple choice test. You
do not need to write any English, merely to recognise correct answers. But
the language level is advanced, and the questions are often subtle, as you will
see from the Sample Questions and Sample TPS (English) test used below.
Two main types of question are used:

* Multiple choice items with 5 options, only one of which is correct
(1 mark per question)

* True/False items (C/E in Portuguese) —normally in a question with
4 items, each worth 0.25 marks.

Wrong answers are penalised, so there is skill in deciding when to take a
risk and when it is safer to leave a question blank.

As you read each question, try to decide which answer is correct,
before consulting the KEY and Notes, at the end of this Chapter.

20



READING COMPREHENSION [TPS]

1. Identifying main ideas

These generally require you to read [or re-read] the whole text fast for a
general impression, and then to comment on main content, the author’s attitude
to asituation or the target audience for the text.

Sample question 1

One task that requires you to search for the main idea is to ask you to
select the best headline for a text.

Two weeks after the Islamists of Hamas toppled the border fence,
letting hundreds of thousands of inhabitants of the Gaza Strip spill briefly
into Egypt, the situation appears to have returned to what counts as normal.
But normal is not good.

Gaza’s 1.5 million people remain besieged, generally unable to leave, and
with imports restricted to minimal amounts of staple food and fuel. The Hamas
militants who have run Gaza since ousting their secular-minded Fatah rivals last
summer have continued to fire rockets and mortars into Israeli towns and farms.

As apossible harbinger of more violence to come, Hamas has also
taken again to sending suicide bombers into Israel. In the first such Hamas
operation since blowing up two buses in Beersheba in 2004, a pair of
suicide bombers, reportedly former inmates of Israeli prisons from Hebron
in the West Bank, killed a 73-year-old woman in the southern Israeli town
of Dimona on February 4th 2008. Israel responded the same day with new
missile attacks, killing nine armed Hamas men.

Now, a fortnight since Hamas forces engineered the Gaza break-out, the
Egyptian authorities have resealed and reinforced the border, some 12 km (7.5
miles) long, with thick coils of razor wire and hundreds of extra troops; they say
they will resist another attempt to knock a hole in it. Their will was tested this
week, when Egyptian security forces clashed with stone-throwing Palestinians.

In accordance with the text, judge —right (C ) or wrong (E).
Based on the text, it can be deduced that

( )apossible title for this article could be: Back to abnormal.

[From:TPS 2008 CESPE Caderno Norte Question 48.3]

21
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Sample question 2

Asslightly different approach to main ideas is to ask about the author’s

approach to the chosen topic.

“For heaven’s sake,” my father said, seeing me off at the airport, “don’t get
drunk, don’t get pregnant—and don’t get involved in politics.” He was right to be
concemed. Rhodes University inthe late 1970s, with its Sir Herbert Baker-designed
campus and lush green lawns, looked prosperous and sedate. But the Sunday
newspapers had been full of the escapades ofits notorious drinking clubs and loose
morals; the Eastern Cape was, after the riots of 1976, aplace of turmoil and desperate
poverty; and the campus was thought by most conservative parents to be ahotbed
ofpolitical activity.

The Nationalist policy of forced removals meant thousands of black
people had been moved from the cities into the nearby black “homelands”
of Transkei and Ciskei, and dumped there with only a standpipe and a
couple of huts for company; two out of three children died of malnutrition
before the age of three. [ arrived in 1977, the year after the Soweto riots,
to study journalism. Months later, Steve Biko was murdered in custody.
The campus tipped over into turmoil. There were demonstrations and
hunger strikes.

For most of us, Rhodes was a revelation. We had been brought up to respect
authority. Here, we could forge a whole new identity, personally and politically.
Out of that class of 1979 came two women whose identities merge with the
painful birth of the new South Africa: two journalism students whose journey was
to take them through defiance, imprisonment and torture during the apartheid
years.

One of the quietest girls in the class, Marion Sparg, joined the ANC’s
military wing, Umkhonto we Sizwe (MK), and was eventually convicted of
bombing two police stations. An Asian journalist, Zubeida Jaffer, was
imprisoned and tortured, yet ultimately chose not to prosecute her torturers.

Today you can trace the footprints of my classmates across the opposition
press in South Africa and the liberal press in the UK — The Guardian, the
Observer and the Financial Times. Even the Spectator (that’s me). Because
journalism was not a course offered at “‘black” universities, we had a scattering
of black students. It was the first time many of us would ever have met anyone
who was black and not a servant. I went to hear Pik Botha, the foreign

22



READING COMPREHENSION [TPS]

minister, a Hitlerian figure with a narrow moustache, an imposing bulk and a
posse of security men. His reception was suitably stormy, even mocking—
students flapping their arms and saying, “Pik-pik-pik-P-I-I-I-K!’, like
chattering hens.

But students who asked questions had to identify themselves first. There
were spies in every class. We never worked out who they were, although
some of us suspected the friendly Afrikaans guy with the shark’s tooth
necklace.

Janice Warman. South Africa’s Rebel Whites. /n: The Guardian Weekly, 20/11/
2009 (adapted)

[Copyright Guardian News & Media Ltd 2009 Reproduced by permission of The
Guardian]

The overall view the author outlines of late *70s South Africa is

A. unduly optimistic, coloured by the typically unattainable idealism of
young people.

B. predictably hopelessly distorted by the author’s white middle-class
background and petit bourgeois values.

C. inherently flawed and, therefore, pointless for it fails to place the country
in a broader regional, African or world context.

D. basically descriptive and provides information about a politically,
socially, and racially unequal and unfair society poised on the verge of
momentous changes.

E. oddly detached and unemotional due, perhaps, to the fact that she can
only sympathize with the oppressed black population’s plight up to a
point.

[From:TPS 2010 Cespe Caderno C Question 50]

2. Checking factual information
Questions about factual information contained in the text should be, and
usually are, relatively easy to answer. However, sometimes these questions

may require interpretation of a graph or other visual information, or be couched
in difficult language.

23
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Sample question 3

Factual information based on a graph.

A three-letter word
Corporate Income tax receipts as % of GOP

. 1970 . 700

Ttaly

Britain

France

Unibed State

esmany

Seainpe: QICD

() Accordingto the graph, from 1970 to 2001, accumulated corporate
income tax receipts in North American countries displayed better

results than the European ones.

[From: TPS 2004 CESPE Question 37 [C/E]]

Sample question 4

Factual questions may involve a paraphrase of a particular sentence, as
occurs here.

[Extract from a longer text]

It is the success of the BBC’s news website that most troubles
newspapers. Newspapers need to build up their online businesses because
their offline businesses are flagging. Total newspaper readership has fallen by
about 30% since 1990 and readers are getting older as young people

24



READING COMPREHENSION [TPS]

increasingly get their news from other sources — principally the Internet. In
1990, 38% of newspaper readers were under 35. By 2002, the figure had
dropped to 31%.

Adapted from “Old News and a New Contender”, The Economist, June 18th
2005, p.27-8.

Choose the correct statement, according to the text.

A. Mr. Birt’s headstart made the success of the BBC on the Internet a
cinch.

B. Readership of British newspapers is graying because young cohorts
flock to other media.

C. The BBC’s success on the Internet is due to its being a state monopoly.

D. State ownership of the BBC smothers the competition on the Internet.

E. The BBC’s venture into site creation sought to rein in the Internet’s
content.

[From:TPS 2006 CESPE Caderno Delta Question 65]

3. Recognising inference

Some questions ask you to assess the tone of a passage [neutral, positive
or negative] or the author’s opinion — in favour of an idea/ against it. In these
questions, there are usually some specific words or phrases — often adjectives
or adverbs — which reveal the writer’s opinion.

Sample question 5

An example of an inference/ opinion question.

Israel is in the dock again. The International Court of Justice (ICJ) is
analysing the legality of the security fence being erected on the West Bank.
Even a number of Israel’s traditional friends are alarmed by the policy.
Some fear that the fence will harm the Palestinian economy, cutting off
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workers from their factories and farms. Others see it as an attempt to extend
Israel’s border beyond its pre-1967 limit and feel that such walls have no
place in the modern world.

These are major objections and they deserve to be answered separately.
First, though, it is worth asking why this issue should have come before the
Hague judges at all. The ICJ is not a supreme court; it is an arbitration
panel. It provides a mechanism whereby two states can, by mutual
agreement, refer a dispute to third-party lawyers. By sending this case to
the Hague, the UN is striking at the principle of territorial jurisdiction that
ultimately underpins diplomatic relations. That principle is already threatened
by the European courts at Strasbourg and Luxembourg, and by the refusal
of Spanish and Belgian judges to recognise national sovereignty. We are
slowly returning to the pre-modern idea that lawmakers need not be
accountable to the people, but rather to abstract ideals.

Faced with a choice between international disapprobation and more
Israeli deaths, Mr Sharon has understandably opted for the former. He
believes that the fence would have prevented yesterday’s atrocity in
Jerusalem, and he is almost certainly right. Gaza is already cordoned off,
and no Palestinian terrorists have penetrated the barrier in the past three
years (although two British Muslims were able to do so on the strength of
their UK passports).

Loosely based on an article in The Daily Telegraph, London, February 23rd ,
2004 (with adaptations).

() Itis correct to conclude from the text that its author seems to favour
Mr Sharon’s decision to raise a fence on the West Bank, despite the
reaction from some of Israel’s traditional friends. Although the author
himselfrefers to some points which could have negative effects on the
Palestinians, he does not show a counterargument to them.  [C/E]

[From TPS 2004 CESPE question 49]
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READING COMPREHENSION [TPS]

Sample question 6

Wording of questions which ask you to recognise inference often begin
with “It can be inferred / concluded from the text that...”, as in this example.

(Extract from a longer text)

... Yet doubt still hangs over the big economies like a cloud, producing
an increasingly joyless recovery. As global chieftains gather this week at the
World Economic Forum in Davos to mull over the theme of prosperity and
security, they are finding that prosperity is returning most brightly outside the
major markets, in places like China, Southeast Asia and even parts of Latin
Americaand Africa. There is plenty of talk of bubbles and overheating in
some emerging markets, but not all markets are created equal, and a pack of
bulls believes a new golden age is falling on these countries as a whole.

Newsweek, January 26th , 2004 (with adaptations).

() Fromthetext it can be inferred that the global recovery is oddly joyless
in big markets, newly confident in emerging ones. [C/E]

[From:TPS 2004 CESPE question 39]

Sample question 7

Inference questions may also be based on a single sentence or phase of
the text. In the example below, it is necessary to scan the whole text to find
the passage that mentions smoking.

(Extract from a longer text)

...It didn’t hurt that she was petite and beautiful, with perfect
cheekbones, straight, smooth hair that she wore parted in the middle or in
pigtails, melancholy blue-grey eyes, set off by eye-liner, a cigarette-cured
voice; and an adorable Italian accent.

Internet: <www.newyorker.com>

() Fallaci had either been aheavy smoker or had smoked for a long time.

[From:TPS 2010 CESPE Caderno C question 42 item 2]
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4. Vocabulary and language questions

Gapfill

Detailed meaning is often tested through vocabulary questions. The
following sample questions illustrate some types of vocabulary question used

in past TPS tests.

One way of checking on vocabulary and knowledge of English is to ask you

to fill gaps. These have tended to be gaps for prepositions or phrasal verbs.

Sample question 8

Vocabulary questions asking you to fill gaps in the text have commonly

involved prepositions, as in the example below.

(Extract from a longer text, concerning a poem called “Ozymandias”
by the English Romantic poet, Shelley)

Written in 1818, when Britain’s global hegemony was greater than
ever before, “Ozymandias” expressed a timely and moving indictment of
empire. The Napoleonic Wars had left Britain triumphant. But they had
also left it with massive debts, widespread unemployment, huge numbers
of demobilized soldiers, industrial discontent, and a visibly unrepresentative
Parliament in need of reform. The “Peterloo massacre” of 1819, at which
soldiers opened fire on an apparently peaceful workers’ rally at St. Peter’s
Fields in Manchester, pointed to the uglier possibilities of the peace. It
looked as if just the things that Napoleon had represented might be visited
on Britain, too. “Ozymandias” held a mirror up Britain that
reflected a frightening image

(Adapted from Jasanoff, Maya. Edge of Empire: lives, culture, and conquest in
the East, 1750-1850. N. York: Alfred A. Knopf, 2005. p. 261)

The last sentence of the text has been left with two blank spaces. Choose the

option below that contains the correct sequence of prepositions that fill in the
blanks.
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“Ozymandias” held a mirror up Britain that reflected a
frightening image .
[Reproduced by kind permission of Maya Jasanoff]

A. to —back
B. at —back
C. for—over
D. for—back
E. to—over

[From: TPS 2006 CESPE Caderno Beta question 36]

Sample question 9

The gap to be filled in here involves correctly identifying the particle of a
phrasal verb.

The BBC, Britain’s mammoth public-service broadcaster, has long
been a cause for complaint among its competitors in television, radio and
educational and magazine publishing. Newspapers, meanwhile, have been
protected from it because they published in a different medium.

That’s no longer the case. The Internet has brought the BBC and
newspapers in direct competition — and the BBC looks like coming

best.

Choose the option that fills in the following blank with the correct
preposition.

“... and the BBC looks like coming best.” (1.6)

A. at
B. on
C. by
D. over
E. off

[From:TPS 2006 CESPE Caderno Delta question 63]
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Sample question 10

Vocabulary questions may depend on straightforward definitions.

() Theword “harbinger” (1.8) means: a sign that something will happen
soon, often something bad.

[From: TPS 2008 CESPE Caderno Norte question 46 item 4- text printed for
Sample question 1 on page 11 above]

Sample question 11

Acrelatively common type of vocabulary item is (X) can be correctly

replaced by (Y)
The example here is on the borders between grammar and vocabulary.

(Final sentences of a longer text)

Oh, and leading the world in the fight against climate change need not
cost jobs, even in the most polluting branches of heavy industry. “We want
to keep our industry in Europe,” insisted Mr Barroso.

() In the text, “need not cost” can be correctly replaced by does not
need to cost.

[From:TPS 2006 CESPE Caderno Norte question 45, item 4]

Sample question 12

A variation of this type of vocabulary question phrases the question as “x
andy are interchangeable.”

(Sentence from the last-but-one paragraph of the text printed for sample
question 2 on page 12)

I'went to hear Pik Botha, the foreign minister, a Hitlerian figure with a
narrow moustache, an imposing bulk and a posse of security men.

() “posse” (1.2) and entourage are interchangeable

[From: TPS CESPE 2010 Caderno C question 51 item 4]
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Sample question 13

Instead of a synonym, the question may ask for an antonym. You must
read the rubric very carefully!

(Extract from a longer text)

Recently a former British foreign secretary, Jack Straw, caused a row
by causing his Muslim constituents to remove their veils when they met him;
and a lawsuit confirmed that that British schools could sack teachers who
wore face-covering garments.

In the fragment “Recently a former British foreign secretary”, the
antonym of former is

A. latter

B. current
C. actual
D. chief

E. previous

[From: TPS CESPE 2007 Caderno Papa question 24]

Sample question 14

Some questions require more than one definition, as in

(Extract from a longer text)

In her interview with Kissinger, she told him that he had become known
as “Nixon’s mental wet nurse,” and lured him into boasting that Americans
admired him because he “always acted alone” — like ‘the cowboy who
leads the wagon train by riding ahead alone on his horse, the cowboy who
rides all alone into the town.”
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In the fragment “lured him into boasting that Americans admired him”
(1.2), the words “lured” and “boasting” mean, respectively,

pressed and stating

tempted and denying

enticed and bragging
challenged and acknowledging
coerced and showing off

moO® >

[From: 2010 CESPE Caderno C question 41]

Complete Sample TPS Test
TPS [English questions] 2009 CESPE

Sample Test [English Section] 2009 TPS CESPE questions 43-51

This text refers to questions 40 to 43.

Fundamentalism has one interesting insight. It perceives the science-based,
libertarian, humanist culture of the modern era as being itself a kind of new
religion— and its deadly enemy. We fail to see this because we are immersed
in it, it dominates more than nine-tenths of our lives, and it is so amorphous.
It has no officially recognised scriptures, creeds, prophets or organisation.
Rather, it is a loose coalition of many different forces, kept on the move and
in constant self-criticism and self-correction by an active and striving ethic
derived from Protestantism. So far as this new faith— ifthat is what it is—
has theologians, priests and prophets, they are, respectively, the scientists
and scholars whose business it is to criticise and increase knowledge, the
artists who refine our perceptions and open up new life-possibilities, and the
armies of idealistic campaigners who urge us to become active in hundreds
of good causes.

So seductive and compelling is this new faith that it is somehow
impossible to avoid adopting its language and its way of thinking. They are
everywhere, and irresistible. That is what makes it like a religion: once we
are in the midst of it and do not appreciate how strong and distinctive a
flavour it has, we are largely unaware of its awesome, unstoppable, disruptive

evangelistic power.
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Don Cupitt. The Sea of Faith. London: British Broadcasting Corporation, 1985,
p. 181 (adapted).
[Reproduced by kind permission of Don Cupitt]

Question 40

It can be concluded from the text that

A. fundamentalism is more intuitively perceptive than secular culture.

B. scientists and scholars act the same way as theologians, priests and
prophets.

C. modern humanist culture is subliminally pervasive.

D. idealism compels people to join good causes.

E. Protestantism is the backbone of modern humanist culture.

Question 41

Judge —right (C) or wrong (E) — the following items with reference to
the text.

1. ( ) The pronoun “its” (1.3) refers to “humanist culture”.

2. ( ) The word “Rather” (1.5) means more or less.

3. () Incontext, the expression “So far as” (1.7) means as though.

4. ( ) The word “business” (1.9) could be appropriately replaced by
concern.

Indicate which of the following words or phrases would not be an
appropriate synonym for the word “once” in the phrase “once we are in the
midst of it” (1.14).

A. because

B. since

C. as

D. whenever
E. inasmuchas
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Question 43

In the phrase “That is what makes it like a religion” (1.14), the word

“That” refers to

A. the fact that one cannot avoid adopting its language and rationale.
B. the language and way of thinking being everywhere.

C. the pervasiveness of modern humanist culture.

D. the seductiveness of science-based thinking.

E. the ubiquitousness of the new faith.

This text refers to questions 44 to 47.

German scientists have reconstructed an extraordinarily detailed
picture of the domestic life of Martin Luther, the 16th-century reformer
and father of Protestantism, by trawling through his household waste
uncovered during archaeological digs on sites where he used to live.

Despite the widespread belief that Luther lived in poverty, evidence
suggests he was a well-fed man — weighing in at a hefty 150 kg when
he died in 1546 at the age of 63.

Even Luther’s claim that he came from humble circumstances has
been dismissed. New evidence has shown that his father owned land
and a copper mill besides lending money for interest. His mother
meanwhile was born into an upper middle class family and it is unlikely,
as Luther suggested, that she “carried all her wood on her back™.

Extensive research carried out at the family home in Wittenberg
showed that Luther wrote his celebrated texts with goose quills under
lamps lit by animal fat, in a heated room which overlooked the River
Elbe. It obviously suited him because he churned out 1,800 pages a
year. It debunks something of the Luther myth to know he wrote the
95 theses on a stone toilet, which was dug up in 2004.

But the claim by historians which will arguably be most upsetting
for followers is the recently uncovered written evidence that it was not,
as thought, a lightning bolt which led to the then 21-year-old’s
spontaneous declaration he wanted to become a monk. Rather, it was
his desperation to escape an impending arranged marriage.
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Kate Connolly. History digs up the dirt on Martin Luther, /n: The Guardian,
Monday, 27 Oct. 2008. Internet: <www.guardian.co.uk> (adapted).

[Copyright Guardian News & Media Ltd 2008 Reproduced by permission of
The Guardian]

Question 44

According to the text, recent archaeological finds

A. have revealed that Luther was not truly religious.

B. have supplemented and adjusted the portrait of Luther.

C. have perturbed Lutherans’ beliefs.

D. have proven that Luther misrepresented his parents’ financial status.
E. date back to the year 2004.

Question 45

Indicate which of the following statements is not consistent with information
the text provides.

A. Luther’s weight belies his supposed poverty.

B. Luther’s parents were relatively well-off.

C. Luther lived in reasonable comfort at his home in Wittenberg.

D. Luther’s mother probably did not carry “all her wood on her back”.
E. Luther’s religious calling was not genuine.

Question 46

The word “digs” (1.3) is

A. anoun referring to accommodation.

B. anoun referring to excavation.

C. averb referring to mocking.

D. averb referring to accommodation.

E. part of an adjectival phrase qualifying sites.
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Question 47

Based on the text, judge — right (C) or wrong (E) — the following items.

1 () Theaim of describing Luther as “weighing in at a hefty 150 kg
when he died” (1.6) is to suggest a humorous comparison with a
heavy-weight boxer.

2 () The phrase “churned out 1,800 pages ayear” (1.16) suggests that
Luther was a careless writer.

3 () Luther’s father indulged in usury.

4 () Thereference to a “lightning bolt” (1.19) was meant to allude to
putative divine intervention in Luther’s calling.

This text refers to questions 48 to 51.

It’s cold and early and Detlef Fendt repeats a morning ritual, heaving
himself onto the side of his 28-year-old BMW motorbike and jumping with
all his might on the kick-start. It takes a few goes, but eventually the bike
roars into life. After all, this is the sort of solid reliable machine that makes
German goods ahousehold name for quality. It’s that good name that means
Germany is the world’s top exporter. China may take the title soon, but for
the moment Germany is still a world-beater.

Detlef is part of that success story. For the last 40 years he’s made
machine tools for Daimler cars at the Berlin plant. He started work when
he was 16 and is now the plant’s main union representative for IG Metall.
But this year, thanks to the world credit crunch, he’ll be getting an unwanted
seasonal break from his early morning ritual. The plant is closing down for
an extra-long Christmas break, from mid-December to /9 mid-January,
because of falling orders.

He tells me: “At the moment we are in a distribution crisis — the
automobile industry is not selling enough cars and lorries™.

Consumer confidence was dented in Germany long before the credit
crunch, and despite his union’s recent deal it is not returning.

Germany is now in recession and the figures have been worse than
economists were predicting. Equally bad statistics for the whole of the
European Union are expected today. While consumers in America feel
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cowed, while Asia 1s jittery, the rest of Europe watches tearfully as the
biggest economy in Europe continues to shrink.

Mark Mardell. Germany loses revs. BBC World News. At: www.bbc.co.uk
(adapted).

Question 48

Based on the text, judge — right (C) or wrong (E) — the following items.

1 () Fendt’smotorbike starts up immediately because it is areliable machine.
2 () German manufactures are renowned for their quality and durability.
3 ( ) Fendtis being made redundant.

4 () 1G Metall is a subsidiary of BMW.

Question 49

Judge —right (C) or wrong (E) — the following items with reference to
the text.

1 ( ) In context, the phrase “household name” (1.4) could be
appropriately replaced by synonym.

2 () “Afterall” (l. 3) is equivalent to Eventually.

3 () TheBerlin factory is closing temporarily owing to a slump in demand.

4 () The word “dented” (I1.15) suggests an acute effect.

Question 50

In the phrase “consumers in America feel cowed, while Asia is jittery”
(1.19), the most appropriate synonyms for “cowed” and “jittery” are
respectively

A. bovine and aggressive.

B. herded and troubling.

C. confined and alacritous.

D. threatened and apprehensive.
E. bent over and trembling.
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Question 51

In context, “might” (1.2) and “kick-start” (1.3) are respectively

A. aconditional verb and a noun.

B. anoun and a verb.

C. an auxiliary verb and a transitive verb.
D. an auxiliary verb and a noun.

E. anoun and anoun.
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Chapter1 TPS-KEYAND NOTES

Sample question 1

Correct option: (C) Correct.

The text makes it clear that the difficult situation in the Gaza Strip changed
briefly after the inhabitants gained access to Egypt by breaking down a wire
fence. When the Egyptian authorities restored the fence, the status quo— in
itself a difficult and abnormal situation —was re-established.

This question involves an understanding not just of the first few lines of
the text, but also of the writer’s attitude to the strained situation in Gaza under
Hamas rule.

Sample question 2

Correct option: D

Selecting the correct answer requires the understanding of some difficult
language both in the text and in the options. You must interpret the author’s
reason for writing as well as her attitude to what she describes. The phrasing of
the question may be analysed in addition to the text itself. Options A, B, Cand
E all seem critical of the text or in some way hostile to it. Option D, on the other
hand, seems more sympathetic towards the writer and her attempt to analyse
the difficult situation in South Africa in the last years of the apartheid regime.

Some knowledge of events in South Africa in the last few decades of the
twentieth century are also a help in answering this question.

Sample question 3

Correct option: (E) False.

This question requires the basic general knowledge of which countries
listed in the graph are in Europe — here Italy, Britain, France and Germany.

It also requires an analysis of the proportion of GDP represented by
income tax in these European countries in contrast to the USA and Canada,
between 1970 and 2001. The term “accumulated” is slightly ambiguous,
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since it might refer to the difference between the two figures, or to the sum of
the two. You must also take a gamble on whether the figures for the regions
should be taken together or individually.

Sample question 4

Correct option: B

The language in which the options are expressed makes the choice of
answer particularly difficult. Even first-class candidates could have difficulty
correlating option B [listed as correct] with the statement ““7otal newspaper
readership has fallen by about 30% since 1990 and readers are getting
older as young people increasingly get their news from other sources —
principally the Internet.”

Sample question 5

Correct option: (C) Correct.

Paragraph 1 supports the point raised in the question: some negative
reactions from Israel’s friends are mentioned in the sentences “Some worry
that... Othersseeitas...”

Paragraph 3, however, definitely seems to favour Mr Sharon. Key phrases
are “has understandably opted...” and “he is almost certainly right.” The
statement is considered correct.

Sample question 6

Correct option: (C) Correct.

This question is unusual, because it takes the words “joyless” and
“emerging markets” from the original text and uses them in the statement to
be analysed. This makes the answer easier to detect than, say, sample 4,
above. The option is considered correct.
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Sample question 7

Correct option: (C) Correct.

This question requires you to scan a text of some 686 words for any
reference to smoking, and then to interpret the phrase “a cigarette-cured
voice”.

Note that “cured” here is probably used in the sense of “preserved” in
the way ham or fish can be cured by using smoke or salt, rather than in the
more common sense of recovering from a disease.

Sample question 8

Correct option: A

This question is extremely tricky. Sometimes, however, double option
questions are actually easier than single options. Here, the collocation “reflect
back’ is more relevant to a mirror than “reflect over” — which is more likely to
concern another meaning of reflect, .i.e. think something over. This allows
you to eliminate two options, C and E. Similarly “held a mirror up at
Britain” is alittle unnatural. This leaves the vexed question of the difference
between “to” and “for”. Either is logically possible, but the phrase “/old the
mirror up to” has become virtually a fixed phrase, containing an echo of
Hamlet, who advises a troupe of visiting actors to “hold the mirror up to
nature’ and act as naturally as they can.

Sample question 9

Correct option: (E) False.

The Macmillan English Dictionary gives the following definition of
the phrasal verb come off [intransitive] to achieve a particular result in
an activity, especially a competition or fight

come off well/badly/best/worst:

He came off quite badly in the exchange of insults.

http.//www.macmillandictionary.com/dictionary/american/
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Sample question 10

Correct option: (C) Correct.

This definition is identical with that of the Macmillan English Dictionary

http://www.macmillandictionary.com/dictionary/american/

A wide vocabulary is an enormous asset both for TPS and for the Phase
3 English exam. Do everything you can to expand your vocabulary as you
study.

Sample question 11

Correct option: (C) Correct.
This question is straightforward, for once.

Sample question 12

Correct option: (C) Correct.

Despite the structural impossibility of replacing a posse with a entourage,
this answer was considered correct.

The answer caused surprise, by apparently ignoring a grammatical issue
in favour of a purely semantic choice. The answer was maintained against
appeal.

However, in the “x can be replaced by y” or “x is interchangeable
with y” type of question, you would normally be well advised to check that
areplacement word fits the grammatical context as well as the meaning of the
text. Ifin doubt, you might leave a dubious option of this kind blank.

Sample question 13

Correct option: B

This question requires you to pay careful attention to the rubric (which
tells you that you are looking for an antonym, not a synonym) and to avoid the
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trap of a false cognate (actual /atual). 1f you pay attention to both these
points, you should have no greatdifficulty in choosing the correct option.

Sample question 14

Correct option: C

This requires a sound knowledge of vocabulary, both for the interpretation
of the text and for the choice of the correct synonyms.

SAMPLE TEST - KEY AND NOTES

Question 40

Correct option: C
Comment:

This could be classed as an “Inference” question, since it deals with a
point which is not expressed in so many words, but is clearly implied.

The rubric uses the words

“ It can be concluded from the text that...”

The key passage for the correct interpretation is the last paragraph:

“So seductive and compelling is this new faith that it is somehow
impossible to avoid adopting its language and its way of thinking. They
are everywhere, and irresistible. That is what makes it like a religion:
once we are in the midst of it and do not appreciate how strong and
distinctive a flavour it has, we are largely unaware of its awesome,
unstoppable, disruptive evangelistic power.”

Option E is a distractor: the text refers to Protestantism as one of the

sources from which modern humanist culture is derived — perhaps not its
backbone or main source of support, though.
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Question 41

Judge —right (C) or wrong (E) — the following items with reference to
the text.

Comments - with best definitions, based on the Macmillan English
Dictionary.

1. (E) The pronoun “its” (1.3) refers to “humanist culture” (1.2).
Logically, “its” cannot refer to the new humanist culture - it has to refer
to “Fundamentalism” at the beginning of the sentence.

2. (E) The word “Rather” (1.8) means more or less.

(Best definition)

Rather. (adverb)

used for introducing a true statement after saying that another
statement is not true

3. (E) In context, the expression “So far as” (1.7) means as though.
(Best definition)

So far as [=insofar as]

up to a particular point or degree

4. (C) The word “business” (1.9) could be appropriately replaced by
concern.

(Best definition)

business

[uncountable ] something that affects or involves a particular person
and no one else

1t’s my business who I go out with.

I'll loan money to whoever [ want to — it s not your business.
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Question 42

D is the option selected as correct.

Comment: I had expected this question to be cancelled, owing to a
semantic error. The question contains a typical piece of Brazilian English, in
making “once” equivalentto “because”, “since”, “as” or “inasmuchas’ .

However, beware! “Once” means “after” or “when”, not “because”.

In informal conversation, a member of the examining board mentioned
that it was decided that there was no need to cancel the question, since the

semantic error did not affect the choice of the correct answer.

Question 43

Correct option: A
This question is almost unreasonably difficult, since all five options refer
to ideas closely related to each other.

So seductive and compelling is this new faith that it is somehow
impossible to avoid adopting its language and its way of thinking.
They are everywhere, and irresistible. That is what makes it like a
religion: once we are in the midst of it and do not appreciate how
strong and distinctive a flavour it has, we are largely unaware of its
awesome, unstoppable, disruptive evangelistic power.

the fact that one cannot avoid adopting its language and rationale.
the language and way of thinking being everywhere.

the pervasiveness of modern humanist culture.

. the seductiveness of science-based thinking.

the ubiquitousness of the new faith.

Mo 0w

Comments

Careful analysis of the part of the text | have underlined may eventually
reveal that Option A is, in fact, more precise than option B, C,D or E but it
might take some minutes to reach that conclusion. The penalty for wrong
answers might suggest leaving this question blank if you are under pressure of
time.

45



SARA BURKITT WALKER

Question 44

Correct option: B

Comments

According to the text, recent archaeological finds

B. have supplemented and adjusted the portrait of Luther.

D. have proven that Luther misrepresented his parents’ financial
status.

E—date-backto-theyear2064-

B seems a better representation of the main idea/purpose of the text.
There is no evidence in the text to support A or C.

E might seem possible, but 2004 is mentioned in connection with the
discovery of a stone toilet, not as the starting or finishing point of excavations.

There is a difficult choice between B and D, which might both be
considered correct. D can perhaps be discarded because the verb “have
proven” is unduly categorical: evidence points in this direction, but concrete
proofis still missing.

Question 45

Correct option: E

Comment

This is atype of question which has not often been used in TPS tests. It
requires close attention to the word “not” in the rubric. That said, the answer
is relatively straightforward: while the text does question Luther’s reason for
becoming a monk, it does not go so far as to question his religious faith itself.
There is evidence in the text to support all the other four options.
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Question 46

Correct option: B
The word “digs” (1.3) is

B. anoun referring to excavation.
E o adiectivalol Hifying sites.

Comment

Questions involving word-class or any kind of grammatical analysis have
been rare in TPS tests. However, they can be expected where such distinctions
affect comprehension / interpretation of the text. This is a clever question, in
that “accommodation’ and “mocking” are both possible meanings of “digs”
and the verb “fo dig” is more commonly used than the noun “a dig” (an
excavation).

In the last analysis, the association of words in the phrase “archeological
digs” makes it relatively easy to classify the word as a noun and to predict the
correct answer —option B.

Question 47

Based on the text, judge — right (C) or wrong (E) — the following
items.

1 (C) The aim of describing Luther as “weighing in at a hefty 150 kg
when he died”

(1.5) is to suggest a humorous comparison with a heavy-weight boxer.

The Macmillan Dictionary gives “to have your weight checked before
vou take part in a sport such as boxing or horse racing” as the first definition
of'the phrasal verb “weigh in”.

http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/weigh-in

The option is correct.
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2 (E) The phrase “churned out 1,800 pages a year” (1.16) suggests that
Luther was a careless writer.

This question is tricky. In the text, the implication is that Luther was a
prolific writer, not a careless one. However, the definition given by the
Macmillan Dictionary for the phrasal verb “churn ouf” is:

to produce something in large quantities quickly and often carelessly.

http://www.macmillandictionary.com/dictionary/american/churn-out

[Note that this definition says “often”, not “always”]

3 (C) Luther’s father indulged in usury.

This is also tricky. Lending money for interest, in Luther’s age, was actually
considered ‘usury’ [Medieval Latin usuria, “interest”, from the Latin usural.
An interesting insight into 16" century attitudes comes in Shakespeare’s ““The
Merchant of Venice”, where Antonio, the merchant, does not charge interest,
but the Jewish money-lender, Shylock, does, and is reviled for doing so.
However, a21* century student can be forgiven for getting the answer wrong,
since today usury means “‘excessive interest”, and there is no indication that
Luther’s father exploited his clients.

4 (C) Thereference to a “lightning bolt” (1.19) was meant to allude to

putative divine intervention in Luther’s calling.

This question is straightforward. Where religious conversion or belief'is
associated with extreme weather events [whirlwinds, hurricanes, floods, thunder
and lightning], the normal Biblical and popular interpretation is that of divine
intervention. The option is correct.

Based on the text, judge — right (C) or wrong (E) — the following items.

1 (E) Fendt’s motorbike starts up immediately because it is a reliable
machine.
This is a good example of a factual question where the language could
cause difficulty.
It requires an understanding of this section of the text: “‘jumping with all
his might on the kick-start. It takes a few goes, but eventually the bike
roars into life.” This indicates the bike takes time to start.
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2 (C) German manufactures are renowned for their quality and durability.
This assertion is clearly supported by “the sort of solid reliable machine
that makes German goods a household name for quality”.

3 (E) Fendt is being made redundant.

This answer comes in lines 9-12 of the text. Fendt and his colleagues are
being temporarily laid off, not made permanently redundant. But the distinction
is difficult and requites a detailed knowledge of labour terms.

4 (E) IG Metall is a subsidiary of BMW.
There is no evidence to support this assertion.

Question 49

Judge —right (C) or wrong (E) — the following items with reference to
the text.

I (C) In context, the phrase “household name” (1.4) could be
appropriately replaced by synonym.

Another difficult choice: a household name is a very well-known name.
In context, this is taken by the examiners to mean a synonym. Macmillan
Dictionary gives this definition:

be a household name/word

to be very well known

Microsoft has become a household name.

http://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/household 7#be-
a-household-name-word

2 (E)“Afterall” (I. 3) is equivalent to Eventually.

After all, according to Macmillan, is “used when giving areason to explain
what you have just said.” Eventually, on the other hand, means “at the end of
aprocess or period of time in which many things happen.”

3 (C) The Berlin factory is closing temporarily owing to a slump in demand.
This answer is supported by lines 9 -12 of the text.
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4 (E) The word “dented” (1.15) suggests an acute effect.

Something that is dented is not actually broken, but pushed or knocked
inward by an impact. The effect is not normally an acute effect (i.e-very
serious or severe one).

Question 50

Correctoption: D

In the phrase “consumers in America feel cowed, while Asia is jittery”
(1.19), the most appropriate synonyms for “cowed” and “jittery” are
respectively

A. bovine and aggressive.

B. herded and troubling.

C. confined and alacritous.

D. threatened and apprehensive.
E. bent over and trembling.

Again, a clever question which takes up more than one association of
“cowed” with cattle — inappropriate in this case. Here, “cowed” means
intimidated and the correct answer is clearly D. Once again, candidates with
a broad range of vocabulary will benefit.

Question 51

Correct option: E
In context, “might” (1.2) and “kick-start” (1.3) are respectively

A. aconditional verb and a noun.

B. anoun and a verb.

C. an auxiliary verb and a transitive verb.
D. an auxiliary verb and a noun.

E. anoun and anoun.
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As mentioned for question 46, grammatical questions have traditionally
been rare. It is not immediately clear how this question contributes to show
good understanding of the text, though it does perhaps reveal something about
your knowledge of English!
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Chapter 2
Composition Writing

Recently the composition has appeared as the last exercise in the test,
often on a topic linked to a theme that has been developed in the translation
exercises and the English text for summary. In this Handbook, Composition
Writing is dealt with before the other Phase 3 exercises here for two reasons:

 First, it normally carries 50% of the marks for the test.

» Secondly, candidates can and should work particularly hard on
improving their composition skills. Doing so is likely to bring noticeable rewards
in terms of improved marks.

Since there is often a theme link between the various texts used, it is not

normally a good idea to write your composition until you have read all the
texts in the test.
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GENERAL INFORMATION AND ADVICE (2010)

The Regulations [ Edital] and Study Guide [ Guia de Estudos] contain
the following information about the English composition. This information
has recently been printed in Portuguese, but was previously given in the
English version used here. The basic information has barely changed at all
over the last ten years, although there have been some minor changes in the
total number and the distribution of marks for the composition.

Composition (50 marks): The examiners expect an advanced
knowledge of English combined with an ability to put it to effective use in
a well-planned composition. A total of 50 marks is awarded for the
composition, allocated as follows:

Grammatical accuracy (20 marks): here the examiners assess the
correctness and appropriacy of the writing. One mark is deducted for each
serious mistake and halfa mark for each minor slip (including punctuation)
or spelling mistake. Candidates scoring zero in this section through weak
command of English will automatically score zero for the entire composition.
A composition which is shorter than the specified minimum length of 350
words will be penalised 0.2 marks for each word below the minimum
number.

Plan and development of ideas (20 marks): the three main
considerations here are:

(1)the candidate’s ability to think clearly and express himself/herself
logically in English;

(2)the relevance of ideas and exemplification to the subject of the
composition; and

(3)organisation of the text as expressed in features such as adequate
paragraphing.

Candidates should aim to make their composition as interesting as
possible. Although the examiners cannot demand novel ideas, they are
likely to be favourably impressed by genuine originality. Apt illustration
is a useful way to achieve this end. Passages that have patently been
learnt by heart and are artificially engineered into the composition will
be penalised.
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Quality of language (10 marks): Marks are awarded on a positive
basis in this item for good idiomatic English, varied constructions and a
display of aptly chosen, broad-ranging vocabulary. Candidates producing
correct but pedestrian English of a distinctly elementary nature may score
zero in this section, particularly if this is seen to be playing safe.

Length: In recent years the standard length was 350-450 words.
Failure to observe the specified length was severely penalized. The
2011 Regulations [Edital] specify 45-60 lines, without mentioning any

penalty.

STRUCTURE OF THE COMPOSITION
Planning

Plan what you are going to say before you write. However well you
may write without previous planning in your own language, you need to plan
when you write in English. First sort out what you want to say, then decide
how you are going to express your ideas elegantly and correctly.

Organising ideas

Given that 20 marks are allocated for plan and development of ideas,
you not only need to have a very clear plan, you also need to make it clear to
the examiners a) that you have a plan and b) what that plan is. Here are some
things you might do.

As you read the list, mark the following

* Instructions you already follow

* Instructions that are not part of your normal routine, but which might

be useful

* The order in which you use / could use the instructions below.
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i Conzider the lopic vary carefully and make sure you grasp the meaning.
| Brainstorm all the ideas you can find on the fopic and all the keywords.

| Consider the approach ym.i will adopt to the topic and 3.'r|:nur thesis statement/

| _El'ﬁb:lﬂm. o
| Drganise a numbered framework for your paragraphs.

| Plan the introduction,

i Check that your introduction functons as a road map for your composition
[ Plan the conclusion.

i Plan ways of dlustrating or subslanbialing each main idea,

i Read your drafl.

= | Plan l.FEwmds and phrasas faﬁ-'—p;iﬂ_-ﬁé;ta_li_ni-jr_n-ur parag;;;lﬁhs.
| Start writing, following your detailed plan,
| Cormect your English and improve your vocabulary

Check all your subject-verb agreements and all your possessives [its [ their,
| etc.)
| Look out for silly mistakes, like ‘de’ instead of the’.

Coherence

The final (linear) plan should contain topic headings and sub-headings
By looking at these headings before you start to write, you can see if you have
thought of the content in an organised, logical way. Your composition should
have a clear structure. The skeleton of the composition —the organisation of
the ideas — should be visible to the person reading the text. You should include
a clear thesis statement which provides a road map for you and your reader
to follow.

Cohesion
You should also consider how your paragraphs will be connected to one

another and how the composition will form a complete text with a definite
shape to it.
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| Infroduction Tople.
Thasis statemant road map

| connaclion
éF‘aragraph 2 | Topic.
Sub-lopic{s) and dlusiraton(s).
[ | connection
| Paragraph 3 | Topic
Sub-lopic(s) and MustraBon{s)
Teonnection

| Paragraph 4 Topic

Sulb-1opicis) and Mustratbon|s)

[culplplsienila o

1
| Conclusson Showdd round off the ideas and
prederably rotate fo the introduction

Introduction and Conclusion

The introduction and conclusion are particularly important, because they
provide the examiner’s first and last impression of your writing skills. It is
worth devoting some time to the content and the language of these sections.
You should make a clear connection between the introduction and the
conclusion, but do not just repeat the same ideas in both. Many compositions
lose impact because the conclusion is (a) absent, (b) a repetition of what has
been said, or (c) not related to the evidence in the composition.

Stick to your plan

Once you have made your plan, stick to it rigidly. As time is very limited,
you cannot give yourself the luxury of having second thoughts and starting
again. So if you are tempted to tear up your first draft and start again, resist
the temptation and trust to your original idea.

Templates

It is useful to have a few templates, or types of plan, in your head. Then

you can quickly choose an appropriate type of plan and use it [see Model
Compositions, below].

57



SARA BURKITT WALKER

OTHER GOOD THINGS TO FIND IN COMPOSITIONS
Audience awareness

Write your composition for an intelligent adult with no specialized
knowledge of'the topic you are dealing with. Avoid being patronizing (I know
everything and my audience is ignorant); or too sophisticated (e.g. referring
to abstruse historical events or publications as if you expect your reader to
know all about them). Above all, show your ability in critical thinking: you
are not obliged to agree with quotations set for composition writing, and are
entirely free to disagree. Above all, try to make your composition interesting
toread. Even if'your ideas are not new, you can present them in an interesting
way. This might be done by using metaphor [see Model Composition 4
Paragraph C] or by providing pertinent evidence of your idea.

Evidence

Remember to provide evidence in support of your points — preferably
from several sources. In 2010, general compositions which did not give
appropriate examples to back up their points scored very low marks for Plan
and Development of Ideas.

Concision

Try to find succinct and incisive ways of expressing your ideas and avoid
unnecessary repetition. Refer to the key words in the title, but do not repeat
the whole quotation unless you have a very good reason to do so.

Carefully organised paragraphs

The paragraphs should also be planned. The main weaknesses in
paragraphing are normally paragraphs which are too long (e.g. in Model
Composition 9) or too short (e.g. in Model Composition 5 — paragraphs A
and B). When short paragraphs are taken to extremes, each sentence becomes
a separate paragraph and the composition ends up looking like a poem. In
English texts, a paragraph has a topic sentence which states the main point,
plus related sub-topics or illustrations of the topic sentence. While the topic
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sentence often opens the paragraph, it does not have to. The paragraph can
be constructed, for instance, with an example first and the main idea afterwards
(see Planning Exercise 4 —item A on page 61).

Good use of English

Avoid enormously long sentences, but try to vary sentence length between
short and longer ones. Use a variety of sentence structures. Try to include
interesting vocabulary and a few elegant structures. These might include things
like

* hypothetical conditions [If'4 had not happened, B might not have

ensued).

 inversion after a negative adverbial [Not only did Brazil seek to find

a diplomatic solution... but...].
and many others you can find for yourself. Try picking out interesting
sentence structures, and then changing the words and the situation to adapt
them to your own use, as you read texts in English to prepare for the
CACD exams.

Interesting and appropriate vocabulary

If the composition topic is linked to the theme of the translations and the
text for summary [as done in 2010, for example], you should be able to find
many of the keywords you need in other parts of the test. But it is also worth
working hard on vocabulary as you prepare for the exam. Store the new
words and phrases you learn in a table on your computer, with examples, a
translation into Portuguese and a note of the topic area e.g. economics, science,
philosophy, politics —elections, the United Nations, and so on. You can also
record the word class [noun, verb, adjective, etc.]. Store your vocabulary in
atable, so that you can rearrange it in different ways — in alphabetical order,
according to topic, by word class or any other way, depending on the
complexity of your table. Review your vocabulary table[s] at frequent intervals.

Reasonable spelling and punctuation

If'you use a computer to write practice compositions, use the spell checker
to help you. Learn all the words you spell wrongly and try not to repeat the
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same mistakes. Inthe examination, try to visualize the words you find difficult
to spell, rather than working from the sound of the word. English spelling is
difficult, but there are a few rules that can help you.

http://www.englishclub.com/writing/spelling.htm
http://esl.about.com/od/writingstyle/a/g_spellrules.htm

On the whole, English punctuation is very similar to Portuguese, with the
exception of some uses of capital letters. (See below Chapter 6 Section 13
Language Notes) and the position of punctuation marks inside or outside
inverted commas — see /nverted Commas in The Economist Style Guide.

http://www.economist.com/research/StyleGuide/

Legible handwriting and sensible layout

You will be provided with lined paper in the exam. Don’t write in the
margins. Leave an uneven margin on the right rather than separating syllables
up with hyphens —the cultural custom is different in Britain and the USA and
the right-hand margin need not be straight. Make your writing as easy to read
as you can.

Evidence of careful revision

Make sure you re-read your work very carefully and correct it when
necessary. Obviously the appearance of your work should be clear and legible
without too many crossings out and changes. But occasional corrections of
your final text do not matter — they are vastly preferable to careless mistakes
in English.

As you read the Model Compositions, taken from previous CACD
examinations, consider which of the items on this list are their strong points.
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THE PROBLEM ANALYSIS COMPOSITION

This is a fairly common type of composition in academic writing. It normally
contains a sequence running something like this:

a) background to the problem;

b) the problem — examples and illustrations;

c) further aspects of the problem and/or possible solutions;

d) your choice of solution(s), pointers for the future, or similar conclusion

Model composition 1 — Problem analysis

At the beginning of the 21st century, migration continues to loom
large as a subject of media interest, of community preoccupation and of
political controversy. Nevertheless, the discourse has evolved
significantly in recent years, both in terms of substance and tone, and is
now conducted with noticeably less acrimony than before and with much
reduced levels of distrust between developed and developing countries.
For instance, at [several recent high-level international conferences]
participants were, in general, disposed to agree that migration holds
considerable potential for economic and social development. At the same
time, however, it was apparent that there is much more to be done before
agreement can be reached on appropriate management strategies to be
put in place, both nationally and on the international level, for that
promise to be realized. The task of formulating a workable global
approach to the management of international migration remains a
formidable challenge, and one that will require both time and effort

over the coming years.

An extract from the Introduction to World Migration 2008: managing

labour mobility in the evolving global economy. Geneva: International
Organization for Migration, 2008, p. 1.

Taking into account the points made above, discuss the main issues
involved in the contemporary political debate on migration.

A. Dueto the persistent gap between industrialized and underdeveloped
countries, migration remains a vital issue in contemporary world politics.
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B.

As humanity evolves towards a near-consensus on the inevitability of
this phenomenon and its potential to generate global progress, the topic
gradually becomes less controversial. Notwithstanding this trend,
numerous disagreements regarding migration policy still exist. The
debate concerns three complex subjects above all others: the economic
consequences of human mobility, the risks involved in terms of trafficking
and terrorism, and the impact of migration upon national cultures and
identities.

The economic side of migration, if examined through the lenses of sheer
and cold rationality, would seen to be utterly simple: while some countries
have a diminishing workforce, others can barely feed their ever-
expanding population, so it would be logical to encourage human flows
from the latter group of nations to the former. Unsurprisingly, the issue
is not that straightforward. Not all developing states are willing to cede
their best and brightest citizens, as they fear the impact of an unequal
flux of skilled workers, the so-called brain drain. Conversely, some
industrial countries do not feel they can accommodate every potential
migrant. Hence, limits and quotas are often established.

Secondly, the security threats possibly linked to the increasing migration
flows are manifold. As the United States painfully learned on September
11th, 2001, not all foreigners legally settled are harmless. Beyond
terrorism, other risks may be ushered by the uncontrolled movement of
humans, namely drug trafficking and the clandestine trade of arms and
other goods. Even diseases, such as the swine flu from Mexico, can be
transmitted freely through migration.

Last but not least, it is evident that the cultural features of some countries,
such as their language, religion and habits, will be partially under pressure
ifand when large inflows of migrants arrive. This is a delicate issue in
Europe, where it often leads to prejudice and even xenophobia. Two
opposite sets of policies claim to offer the best solution in this sense: the
British usually allow foreigners to gather and form their own separate
communities, whereas the French prefer to assimilate all migrants by
imposing the so-called “Republican values™ upon them.
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E. Whether we study it from the economic perspective, the security angle,
or the cultural point of view, migration continues to raise concerns and
generate opportunities. One thing is clear, though: no country or society
will be able to design and implement sound migration policies without
paying the utmost attention to the quintessential human values of
tolerance, respect, and cooperation.

Thomaz Alexandre Mayer Napoleéo (40,5/50)
2009 exam — Guia de Estudos 2010.

Editor’s comments

Accuracy
In my view, this composition deserves a high mark for accuracy. I had

to search very carefully to find any points needing correction.

#2 sheer and cold rationality: “and’” might be considered superfluous.
...sheer, cold rationality would be more natural.

#2 utterly simple — collocation: perfectly simple is amore common
combination.

#3 may be ushered by: the particle ‘in’ is missing from the phrasal verb
“to usher in” = make an activity or process begin.

#4 will be partially under pressure — collocation: will come under
pressure, will come under a certain amount of pressure.

#4 the so-called “Republican values” — replacing “the” with
“their...values” might make the text more natural.

Plan and development of ideas

The introduction does two things: first, it neatly summarises the key
points in the title quotation. Then, it sets a very clear road map for where
the writer is going to take us in the rest of the text. He does this with the
sentence:

“The debate concerns three complex subjects above all others:
the economic consequences of human mobility (#2), the risks involved
in terms of trafficking and terrorism (#3), and the impact of migration
upon national cultures and identities. (#4)”

The body of the text takes each of these aspects in turn, with analysis
and illustrations.
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The conclusion neatly refers to the points raised, before returning to
the title quotation, where the need for tolerance, respect and cooperation
are all either directly stated or implicit.

uality of English
The English flows naturally with a native-speaker level of appropriacy.
It seems to meet all the criteria laid down for this section.
The mark awarded (40.5 out of a maximum of 50), seems a little low
compared with other compositions printed in the Guia de Estudos for
previous years.
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Model Composition 2 — Problem analysis (1979)

The Energy Crisis and its Effects on Brazil

. “From Saudi Arabia to Sumatra, from Nigeria to the North Sea, every day

the oil comes up... and the petroleum thirsting world swill it back down in
desperate, energizing gulps... welcome to the Oil Game.” Thus began “Time”
magazine’s recent article in its 1979 May issue, on the energy crisis, the
consequences of which no nation on the globe can presently escape from.
Oil has become of vital importance to today’s industrialized countries and
it has acquired an equally prominent position among those striving for
development. The shortage of petroleum and its effects on Brazil’s economy
are especially noteworthy.

. The world’s economic prosperity is so structured as to be based on the

availability of oil. The latter is tightly controlled by an essentially non-
profit cartel made up by those nations belonging to OPEC. Crude oil
is also essential due, above all, to the severe winters which have been
afflicting the United States and Europe during the past couple of years.
The former country has trouble persuading the public of the actual
existence of an energy crisis. The Senate refuses to arrive at the two-
thirds majority required to ratify any kind of legislation concerning the
rationing of gasoline. Americans are convinced that Big Oil —and
notably the Seven sister companies — is out to swindle them and that
the whole energy crisis is a hoax.

. Unfortunately, petroleum today can make or break a nation. Formerly

underdeveloped countries have enriched themselves almost overnight.
Prosperous world powers have been hit by a severe recession the effects
of which are doubly felt by developing countries, indebted to them by
millions of dollars. It appears clear that the only solution lies in finding
adequate energy substitutes. The industrial future of tomorrow can no
longer depend upon a product as expensive and of such dubious
availability as oil.

. Inan attempt to deal with this problem, Brazil has invested significant

amounts in research, exploration for new oil-sources, as well as in the
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import of foreign technology. Brazil has wisely decided to deal with the
situation by delving into its own wealth of natural resources. Not only
has it encouraged the processing of alcohol as an energy substitute for
its huge automobile requirements, it has also taken advantage of its
uranium sources, and is in the process of deciding to base its industrial
development on nuclear power.

. Although Brazil is also rich in hydro-electric energy, it has decided that

the latter may quickly exhaust itself (1). Therefore, planning ahead, it is
settling upon a side-by-side development of nuclear power plants based
on its uranium deposits. Nuclear power seems to be a reasonable
option, as it has proved to be efficient and reasonably safe (if one
disregards the recent meltdown threat of Three-Mile-Island). The
Federal Republic of Germany has been chosen to lend its know-how,
engineers and technical experience to national projects such as Angra
IT and Angra III. Nuclear power is desirable because it means an
eventual cheaper energy option and the ending of expensive fuel imports.

. Brazil’s economy, as well as that of other developing countries, has suffered

asevere blow due to the present world-wide energy crisis. It lacks adequate
petroleum sources, as its rock formation is very old and largely cristaline
(2). Ithas even been obliged to bend to a certain extent to the demands of
the Arab nations (one has only to witness the PLO’s recent victory).

G Brazilian potential is apparently unlimited, however, and it appears as

though the “sleeping giant” of yesterday is fast awakening to the reality
of its growing strength. It is facing its economic problems- including
the energy crisis — and taking them in its stride in a mature manner.
Brazil seems to be an example for other, apparently more developed
nations, and justly seeking a place among them (3).

(Guia de Estudo 1980 Candidate’s name not given)

Examiners’ notes (1980)

(1) hydro-electricity is not generally considered likely to exhaust itself;
the point needs some clarification.
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(2) Crystalline.
(3) the concluding sentence would benefit from another verb (“and is
justly seeking a place among them.”).
This was felt to be an excellent composition. It shows clarity of thought,
elegance of expression and a formidable range of English vocabulary and
sentence structure.

Editor’s comments

At some 650 words, this is noticeably longer than the prescribed length.
This is dangerous. Whether or not excessive length is penalised, writing
more than necessary is pointless and may incur further deductions for
language errors.

The candidate was fortunate to be able to recall a longish quotation
from “Time - it makes a dramatic opening.

Structure
Background to the problem:
Introduction A: the energy crisis (as it appeared in 1979).

The problem

Paragraph B: the oil-based economy, particularly in relation to the
USA.

Paragraph C: the power of oil and the need for substitutes.

Brazil’s reactions to the problem.
Paragraph D: Research into natural resources —alcohol and uranium.
Paragraph E: the nuclear program.

Round up and conclusion

Paragraph F: Effects of the energy crisis on Brazil —the country’s lack
of oil*.

Paragraph G: Brazil’s potential for development.

*On close analysis, Paragraph F appears out of place — it could well have come earlier in the
text, perhaps after Paragraph C. But thirty years on, this still seems a remarkably good piece
of writing under examination conditions.
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THE FOR AND AGAINST COMPOSITION

This type of composition looks at the arguments for and against the
question in the title. This can either be done in alternate paragraphs, or in two
sections of the composition, one containing all the points ‘for’, the other the
points ‘against’. The conclusion can contain the writer’s own view, based

clearly on the points that have been made. This is the classic French model of

thesis, antithesis, synthesis. If well produced, it can be extremely effective.

Model Composition 3 — For and Against

Read the following excerpt adapted from Ana Viseu's "An assessment
of McLuhan's prediction that electronic technologies would lead us back
to an oral culture" and, in the light of it and the text by Aidan Mathews in

Section 1, comment critically on the role of language and visual imagery in
modern electronic culture.

"It is a fact that electronic digital technologies lack a sense of
linearity. In fact, they are based on a non-linearity that tends to facilitate
a more associative way of organizing information, e.g., hypertext. It
is also true that new technologies tend to be global and not focused -
that is, they influence more than one sense. A good example of this is
the acoustic virtual environments which are much stronger than a
visual experience. A visual experience tacitly distances you, places
you in a transcendent, removed position, rather than embodying you
at the center of a new context. This implies not only that digital
technologies offer the possibility of creating new global spaces by using
sound, but also that the perspective from the user's point of view
changes. She/he is no longer a mere observer in a detached position,
but rather she/he actively constructs this space. Marshall McLuhan
was right in predicting that the change from mechanic technologies to
electronic, digital technologies would create a new culture that more
resembles ancient oral cultures than the recent visual, print culture.”
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A. The word in print has been with us but a few centuries, and already

many claim it is doomed. Digital technologies, with their dazzling imagery
and time-saving promises, are likely to produce a revolution in the
concept and role of language and communication, affecting different
levels of everyday life. For those who regard this transition with concern
there is, however, the comfort of witnessing the renewal of interest in
books and other forms of written language. We may simply be on the
verge of a breakthrough that will combine traditional and modern
technologies into new forms of social practices.

. Modern technologies have brought not the end of history, but the end

of geography. Personal stories can be told, filmed, transmitted and finally
woven into history as popular discourse and as a unifying experience.
The teenager in India has more in common with his counterpart in Britain
or in Brazil than with the inhabitants of his own village. Nowadays, not
only do we see world crises in real time, but also it is possible to mobilize
activists all over the planet in the subsequent moments.

. Doomsayers regard all this with disgust. They criticize the progressive

crumbling of the traditional pillars of clear thinking — logic, imagination
and memory. These abilities, they state, have supported Western
achievements in science, literature and the arts. In a few years, they
affirm, even the educated man will have lost his powers of expression:
the imagination will have been crushed by an astounding amount of
unprocessed information and images received on a daily basis; language
will be reduced to fragments, probably of psychobabble or of clichés.
Does this negative forecast withstand the examination of everyday facts?

. Printed materials are not another endangered species, and those who

believed computer technology would nearly eliminate the need for
printing have been proved wrong. Naturally, the quality of what is being
printed may be questioned, but not the demand for it. Statistics reveal
there are more books being published today than ever before, and
bookstores are proliferating everywhere. Indeed, they maybe an update
version of the old, dusty and musty bookshop, but, cappuccinos not
withstanding, the aisles are always crowded. The new stores offer
traditional and new technologies and have wide consumer appeal.
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E. IfProust was right and, in order to find new landscapes we must find
new eyes, the controversy surrounding language and modern
technologies can help us appreciate the complexity of the present
moment and help us seek alternative paths in education, quality of life
and in dealing with the emergence of oral cultures that encompass not a
village, but large parts of the globe.

Lilian Cristina Burlamaqui Duarte
2002 Examination— Guia de Estudos 2003

Editor’s comments

Although the 2003 Study Guide doesn’t mention how many marks this
composition scored, it is clearly an excellent answer.

The writer’s general approach is to discuss whether standard printing/
reading techniques will disappear. After posing the question and looking at
some effects of new technologies [“the end of geography” in Paragraph B],
she uses Paragraph C to examine traditional arguments against the new
digital technology. Paragraph D takes the other view, claiming the old
technology of printed books and bookshops are not endangered but are
surviving and adapting. The elegant conclusion suggests new technologies
offer an opportunity, not a threat, and argues for alternative paths to
education and better quality of life.

uality of English

The English used is both free from errors and highly sophisticated. I
would award full marks for accuracy and a very high mark for quality of
English.
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Model Composition 4 — For and Against

our modes of thinking and we thus drift toward unparalleled

Write a composition on the following quotation from Albert Einstein:

“The unleashed power of the atom has changed everything save

catastrophe.” (Length: 350-450 words)

A.

When Marx stated that revolutions were the locomotives of history, he
probably envisaged the technical and scientific revolutions that would
alter the course of human actions and thought. What he could not foresee,
however, was the boundless destructive capacity of the atom bomb.
While developments in nuclear technology have permitted many
countries to expand an otherwise deficient energy base, the world
continues to fear the prospect of a nuclear war. The end of the Cold
War may have somewhat dissipated that fear, but the bellicose
tendencies of political leaders are a constant source of preoccupation.

Many argue today that scientific experiments with nuclear fission have
produced more good than evil. Principal in what pertains to the former
is the enlarged capacity which some countries now have to produce
energy. With nuclear power, it is possible to provide electricity to more
people at a lower cost, especially given the rising prices of fossil fuels
used in thermal plants. The environmental effects, though ultimately
ambiguous, are visually pleasing: less smoke and a reduction of coal
mining in what have once again become pleasant rural landscapes.

Some of these arguments, however, are difficult to sustain. On the one
hand, while the European countryside seems to be regaining its idyllic
wilderness, much of the nuclear waste produced is being exported to
poorer countries, which have found a new, though immensely risky,
source of income. On the other hand, it has not been clearly shown by
world leaders that the benefits of nuclear energy outweigh the dangers
of stockpiling and testing nuclear warheads. One is led to question
whether nuclear experiments should be banned altogether.
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D. The problem lies in the repeated demonstrations of irresponsible
behavior by Western and non-Western leaders alike. Some countries,
such as North Korea and Iran, have been deemed “rogue states” for
their disregard of international norms regulating nuclear experiments.
Western leaders, however, also defy societal beliefs and needs, as they
undermine world peace by maintaining arsenals and, at least until the
1990s, conducting explosions. This attitude seems to reflect an
unchanging militaristic mindset within most governments and, possibly,
asignificant portion of voters.

E. Pacifist leaders and intellectuals are, indeed, either lacking or not given
enough voice. Albert Einstein himself was a vocal critic of the military
uses of nuclear technology. Post-war norms which began to govern the
use of this technology were imbued with a spirit of peace and
development. It is this spirit which should today prevail.

Felipe Krause Dornelles (45/45)
2007 Examination — Guia de Estudos 2008

Editor’s comments

Given the time constraints of the examination, it must be something of
arelief when the examiners present a simple quotation as the composition
title, not a longer text or series of quotations.

Here, after mentioning the scientific revolution which led to the
destructive power of the atom bomb, the writer discusses the benefits for
nuclear energy for the generation of electricity in paragraph B. He then
counterbalances this argument by referring to the dangers of nuclear waste
disposal and of nuclear weapons in Paragraph C, before raising the question
of atotal ban on nuclear experiments. Paragraph D develops the harmful
aspects of nuclear weapons by looking at the “irresponsible behaviour’” of
political leaders both in rogues states and in the Western nuclear states,
who build or maintain nuclear weapons. He concludes by mentioning
Einstein’s criticism of nuclear weapons and argues in favour of a return to
“aspirit of peace and development”.

72



COMPOSITION WRITING

In essence, the writer dispatches the arguments for nuclear energy
raised in Paragraph B by, with a series of arguments against it in C and D,
and a pacifist conclusion.

uality of English

Again, the English used is both accurate and elegant.

VARIATION: FOR OR AGAINST

Good newspaper articles and essays often argue coherently, and
sometimes passionately, for or against an idea, without necessarily considering
both sides of the question. Rather than slavishly accepting the title quotation
as true, it may make interesting reading to argue against it.If you decide on
this approach, make sure you have a well-grounded position and plenty of
evidence to support your ideas.

Model Composition 5 — Arguments Against

Awareness that change is a constant feature of human life is as old as
civilisation. However, more recently, technological development has greatly
enhanced both the prospects for rapid change and the range of'its social,
political, and cultural impact.

Bearing this in mind, comment on Berman’s contention (in Muqtedar
Khan’s text “Radical Islam, Liberal Islam” (in section 2 above) that “those
motivated by aversion for liberalism will continue to seek the downfall
of the West as long as its culture continues to influence the world,
the Muslim World in particular”.

(Set length 350-450 words)

A. Berman’s statement that Muslim radicals will not curb their destructive
efforts as long as the West continues to influence the world seems
inescapable, at first glance. One could almost be led to believe in a
“duel to the death” between two cultures: liberalism, with its core belief
in tolerance of individual choices, and Islam, with its own values.
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. Reality, however, is never as clear-cut as the statement above would

imply. Neither the liberal West nor the Muslim World are the absolute,
monolithic entities they are often depicted as being.

. Islam s less like a centuries-old, undisturbed lake of values and beliefs
than it is like a raging river, winding its way though the hills and valleys
of history and spawning countless tributaries, each with its own
personality and identity. Around the world, from the bazaars of Morocco
to the streets of New York, Islam has demonstrated that many of its
forms are wholly compatible with tolerance and individual liberties.

. Liberalism has revealed itself to be an entity just as complex as Islam.
In spite of its guise of Enlightenment rationality, it has in many cases
demonstrated that its secularity and “cultural neutrality” are only skin
deep, and that the values and precepts of Christianity still lurk below
the surface. The tolerance of liberalism can also be called into question,
as evidenced by the deep-seated prejudices in many supposedly liberal
polities.

. These two cultures cannot, therefore, be considered in any way

homogenous. Indeed, the disputes within each regarding the ideal way
to organize social life make this blindingly obvious: the “European model”
and the “American model” which vie for prominence in the liberal world
are as dissimilar as the Jordanian and Indonesian experiences in the
Muslim one.

. Itis at the very least misleading, therefore, to speak of a “clash of

civilizations”. It is much more accurate to refer to two large,
heterogeneous cultures, with no clear leader on either side. These cultures
have murky, undefined borders, which frequently overlap, leading to
both clashes and creation.

. This is not to say, of course, that those who speak of a clash of

civilizations do so out of ignorance our naiveté. Leading the charge
against the (supposed) enemy is an effective way to gain ascendancy
within one’s own group. This tendency has been aggravated by the
acceleration of technology. Revolutions in science not only brought us
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closer together, but allowed the purveyors of fear to convince us that
the enemy is forever close by. We have developed tools that can be of
great value in reconciling estranged cultures — we have just not learned
how to use them properly yet.

Jodo Augusto Costa Vargas (43/45)
2006 exam — Guia de Estudos 2007

Editor’s comments

The introduction neatly paraphrases the statement of the topic and sets
up a position that the writer can refute. Paragraph B gives the thesis statement
or roadmap for the composition. To my mind, all this could have been
included in a single paragraph. But the development of the rest of the
composition is impeccable.

In 2 elegantly-expressed paragraphs, the writer refutes the idea that
Islam [Paragraph C] or Western liberalism [Paragraph D] can be considered
homogenous or monolithic. Paragraph E develops the same idea with useful
examples to support it, and paragraph F refutes the idea of a “clash of
civilisations”. The conclusion cleverly binds in the idea of the effects of
technology as a tool which might one day harmonise divergent trends.

uality of English

The writer reveals a literary gift in his use of metaphor in Paragraph C,
and excellent use of English throughout. The text is also extremely accurate.

Altogether, this composition thoroughly deserves the high mark it
scored.
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THE DEFINE AND ILLUSTRATE COMPOSITION

Some composition topics set in the CACD examinations lend themselves

well to a fairly simple approach, on the lines of:

a) Define and interpret the topic involved in the quotation or title;
b) Produce examples to illustrate your interpretation;
c) Agree (or disagree) with the quotation.

In essence, this kind of composition just gives the arguments for a topic,

without working on arguments against it.

Model Composition 6 — Define and illustrate

“Nationalism — Internationalism. These abstract words, so often abused,
so often misunderstood, cover high ideals and strong emotions, reflect modes
of thought and action that shape our world. We often see the word
‘nationalism’ used in a derogatory sense. The same is true of the word
‘internationalism’. When nationalism connotes, for example, a ‘go-it-
alone’isolationism, and internationalism an outlook that belittles the
significance of national life and of nations as centres of political action and
spiritual tradition, the words become contradictory and the attitudes they
describe irreconcilable. From such interpretations of the words comes the
tendency to think of nationalism as in fundamental conflict with an
internationalist attitude.”

Discuss the above statement, adapted from an address by then United
Nations Secretary-General Dag Hammarskjold at Stanford University in 1955,
inthe light of current international political events. (Length:350-450 words)

A. Nationalism and internationalism may seem a contradiction in terms.
As former Secretary-General Dag Hammarsjkold highlighted,
nationalism appears to be the tendency to act single-handedly,
without taking into account other countries’ opinions or thoughts.
As for internationalism, most people think of it as downplaying the
importance of states in the international community. Reality, however,
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is less clear-cut, as one can believe in the weight of nations and still
have a tendency towards international cooperation.

. Take the case of environmental degradation. Some of the problems

nations have to address can be dealt with locally, for example,
deforestation and non-productivity of soil caused by unsustainable
agriculture. Other major issues, such as global warming and the hole in
the ozone-layer, must be discussed globally, for unilateral measures
would be of no use. Therefore, without underestimating the significance
of nations as centers of political action, international cooperation is, at
times, of absolute importance.

. When it comes to security issues, the usual distinction between nationalism

and internationalism seems even more exaggerated. Many argue that
sovereignty and international military operations do not match. It is
interesting to note that Dag Hammarsjkold made his speech at Stanford
University in 1955, exactly one year before the first official peacekeeping
operation under the UN flag. Since that first mission, there has been a
profusion of other mandates in almost every continent of the world. These
operations illustrate how multilateral actions can be fully compatible with
national sovereignty. In fact, the former president of Egypt, Nasser, was
known for his nationalist tendencies, yet he agreed to have blue helmet
troops in his territory. He was aware that international peace was also in
his best interest. When he decided to withdraw the UN troops, it resulted
in a large loss of territory in favor of Israel.

. International politics is, by definition, a two-level game. Even when

considering only its own national interest, one cannot discard international
cooperation. Sometimes domestic and global interests meet. However,
even when this is not the case, in an interdependent world there can be
no such thing as absolute isolationism. The same can be said about
internationalists who believe that states have lost their primacy. The
international community still is—and will probably always be —dominated
by power-maximizing states.

Sophia Magalhaes de Sousa Kadri (47/50)
2008 exam — Guia de Estudos 2009
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Editor’s comments

The writer gives an interpretation of nationalism and internationalism in
the introduction, pointing out that they are not necessarily clear-cut. She
goes on to show the need for international cooperation, first in the case of
environmental issues, then in questions of security and peace-keeping.
Finally, she returns to the idea that nationalism and internationalism are
hard to separate, concluding that “The international community still is —and
will probably always be —dominated by power-maximizing states.”

This text is free from errors, succinct [375 words], and very well
illustrated.

Model Composition 7 — Define and Illustrate

(1995) Comment on the following quotation:

“When I am abroad, I always make it a rule never to criticise or attack
the government of my own country. I make up for lost time when I come
back.” (Sir Winston Churchill)

A. Atafirst glance at Winston Churchill’s statement, quoted above, one
may be led to believe that the former British Prime Minister was simply
rephrasing the saying “Dirty laundry (1) is to be washed at home, never
in public”, yet there are more implications to his remark than merely
jest. He here expresses his understanding of three major concepts of
political life: the role of the diplomat, external affairs versus internal
affairs, and the Sovereignty of the State.

B. Atthe external level of affairs in political life, these three concepts are
often intertwined. It is the diplomat’s role to be aware of what may be
said, when abroad, and what must be omitted with regard to his or her
country. Not rarely does a country’s foreign policy reflect (2) an internal
problem it may be undergoing, but the diplomat must convey the
impression that these problems are no hindrance to the furthering of
the negotiations with another country. He may often feel he walks on a
razor’s edge while attempting to push forward his country’s interests
and that, ifhe slips, he will be responsible for its loss of face. Churchill
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sees the diplomat as the politician who must know the right time and
place to say things.

. External and internal affairs are to be understood as two different

government spheres of action. When abroad it is at the level of external
governmental policies that negotiations are to be undertaken, regardless
of whether or not internal conflicts or problems exist. In foreign affairs,
it is the State as a whole that is being represented, and not various
interests of divergent segments of its society. Churchill notes that, even
if there are reasons to criticise his government, it is only appropriate to
do so at the level of internal affairs.

. Itisalso an issue of State Sovereignty not to bring up anation’s internal

problems to the level of foreign affairs. A country’s government alone
is responsible for its political decisions, and can be judged solely by its
people. By bringing these problems to another country, it is allowing
an alien (3) to the process to interfere in the natural course of events.
There can be no hierarchy between nations. Each must be responsible
for its own business.

. Mr Churchill (4) was thus not simply suggesting that he was behaving

as a polite guest to a foreign host, when choosing not to criticise his
own government abroad. On the contrary, he was defending the
principles of valuable political concepts.

Maria Clara de Abreu Rada
1995 exam — Guia de Estudos 1996

Editor’s LLanguage Notes

(1) normally “dirty linen” in the English proverb.

(2) Perhaps in an attempt to show off her knowledge of a complex
grammatical construction, the candidate has produced a very
unnatural sentence, which appears to echo the Portuguese ‘Nao
raramente...”. It would be more natural to write ‘A country’s foreign
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policy sometimes reflects..” or ‘It is not unusual for a country’s
foreign policy to reflect...”
(3) “an alien’ is perhaps too specific aterm — ‘someone alien” would
sound better.
Not ‘Mr Churchill’, because he is identified as “Sir Winston Churchill”
in the composition title. Correct forms are therefore: Sir Winston Churchill
(in full); Sir Winston (Sir + first name) or Churchill (surname only).

Editor’s Comments

The quotation is a challenge, in that it does not obviously offer a clear
field for discussion.

The candidate deserves high praise for a lucid and entirely relevant
answer to the question set. This composition shows a simple structure which
is easy to follow- interpretation of the quotation and definition of three
areas, each of which is then analysed.

Model Composition 8 — Define and llustrate

Discuss the following statement in relation to the issue of state secrets
and the role of the press. “The greatest triumphs of propaganda have
been accomplished, not by doing something, but by refraining from
doing. Great is the truth, but still greater, from a practical point of
view, is silence about the truth.” (Aldous Huxley)

A. “Propaganda” is originally a Latin word meaning “(things) to
propagate, to divulge”. It implies, thereby, action, doing something.
How are we, then, to understand Aldous Huxley’s statement that
“the greatest triumphs of propaganda have been accomplished, not
by doing something, but by refraining from doing”? As a starting
point, let us suppose Huxley meant that, in certain contexts,
governments should refrain from doing things the way they have
announced they would.

B. Consider Operation Bodyguard, perhaps the greatest propaganda
triumph of the 20th century. The British managed to persuade the
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Germans that the allied invasion of France would take place in
Calais not in Normandy. To this end, inflatable tanks, cardboard
aircraft and a sizeable number of troops led by none less than General
Patton were concentrated in Southeastern England, facing Calais.
Also, radio transmissions, intended to be overheard by the enemy,
mentioned that city. And even British spys (1) were told that the
actual invasion would take place there, in order to confess
accordingly if captured.

. The operation borrowed its name from Churchill’s famous statement:

“In times of war, truth is so precious that it should be surrounded by
a bodyguard of lies.” Now, this seems to complement — and, to
some extent, clarify, the second part of Huxley’s statement: “Great
is the truth, but still greater, from a practical point of view, is silence
about the truth.” No word about Normandy ever leaked to the
enemy. As for the press, it was kept under strict military censorship

anyway.

. Wartime is one of those very few “certain contexts” where this might

be justifiable. Regrettably, the control of the press, for the same
reason of “silence about the truth” has been a distinctive mark of
authoritarian regimes everywhere. Everything falls into the “state
secret” category, truth is deemed dangerous, and a bowdlerized
version of reality is substituted for it. A strong case in point is Albania,
where television was banned during Enver Hoxha’s dictatorship.
After its introduction, in the mid 1980°s, access to foreign programs
helped create a critical state of mind, thus accelerating the fall of
communism.

. True, state secrets do exist, and every democratic country has norms

to protect them. To muzzle the press under the excuse of protecting
state secrets is something no country —indeed no government can
afford (2). After a decade or so of an arguably competent
administration, Mussolini began himselfto believe that “Mussolini
is always right”, as the slogan had it. He soon got his country
involved in a succession of disastrous wars, with direful (3)
consequences.
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F. Yes, Lord Acton is right, “...that power tends to corrupt, and absolute
power corrupts absolutely”. The only antidote to absolute power is
an educated population, with full access to reliable information,
something only a free press can provide. Over time, this is best for
the country and also for its government. Maybe this is the hidden,
truer meaning of the first part of Huxley’s statement.

Daniel Roberto Pinto (53,50/60)
1999 Exam — Guia de Estudos 2000

Editor’s L.anguage Notes

(1) spelling: spies.

(2) punctuation: — indeed no government — (second dash required at
end of bracket).

(3) Word form: dire (without — ful).

Editor’s Comments

This composition has a number of excellent features:

+ audience awareness: the writer assumes his reader will know
something about the Second World War, but not the details of Operation
Bodyguard. He therefore narrates the episode, providing an interesting
and relevant illustration;

* level of information: the facts chosen to illustrate the arguments show
a good knowledge of history; use of quotation: the candidate uses two
relevant quotations, and reveals an impressive cultural level;

+ an excellent level of accuracy and some fine use of vocabulary.
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VARIATION: THE HISTORICALAPPROACH COMPOSITION
Ifyou are sufficiently well informed you can take your examples to illustrate
the opening title or quotation from different periods in history. This is done

with admirable assurance in Model Composition 8.

Model Composition 9 —The Historical Approach

In the light of the following quotations, comment on the relations

between economics, warfare, and the forging of the modern state.
What a country calls its vital economic interests are not the things
which enable its citizens to live, but the things which enable it to make war:
Simone Weil in: W.H. Auden, A Certain World. /971

Think of political economy as an historical process rather than
some kind of established model. It begins — and this is often forgotten
—withwar, the father of all things. It was war, time and again pushing
up the expenses of governments, that fostered the development of
modern systems of taxation. For most of history, men lived in warfare
states, not welfare states.

Those who prefer their political history to be finance-free need to
remember that it was in large measure the quest for taxation that led
to the spread of representative government. ‘No taxation without
representation’ was not just a slogan of the American Revolution, it
accurately describes a historical process stretching back to medieval
England, and indeed to ancient Athens. And as many states have
sought to increase the taxation they exact, so they have found it hard
to refuse a concomitant widening of political representation. A case in
point was the great democratisation that occurred after the First World
War, which can be understood as the political price for high wartime
sacrifices. Money does not make the world go round, but it establishes
the framework — the cage, if you like — within which we live our lives.
To understand this is not to be let out the cage. It does not even tell us
who has the key. But at least it shows us where the bars are.

Niall Ferguson, The Cash Nexus. Harmondsworth: Penguin, 2001
[Reproduced by Kind permission of the Niall Ferguson
©2001, Niall Ferguson. All rights reserved]
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A. Asthe American economy grinds to a halt and as its bourses hit record

lows, the newly-elected American President makes the bombing of
Iraq his first foreign policy statement. There are well-established links
between economics and warfare. In fact, the making of the modern
state can be explained by the relations between warfare and economics.

. Clausewitz described warfare as the continuation of politics by other

means. Although the twentieth century man has come to abhor warfare,
itis, historically speaking, a natural state of events. It was through
warfare that modern states came about. In medieval Europe, the need
to raise large armies and to wage costly wars led to the centralizing of
political power and to the development of modern systems of taxation
in order to finance the wars. The power of the nobles decreased with
the alliance between the king, who began to monopolize political
power, and the bourgeoisie, who wielded economic power and
financed the kings wars.

. A few centuries later, the alliance between the bourgeoisie and the
monarch began to break down as the bourgeoisie sought political
recognition to match its growing economic power. Thus were created
constitutional monarchies and republics during the eighteenth and
nineteenth centuries. Both systems increased political representation
and created parliaments.Economics is crucial to financing warfare. The
opposite is also true. Warfare is often the basis of economic prosperity.
Peace and prosperity do not always go hand in hand. The United States
is a perfect example of this. Although the U S. suffered great human
losses, the United States  northern industrialized states greatly benefited
from the American Civil War. During the First and Second World Wars,
the United States’ territory remained unscathed by the conflicts, but its
economy grew rapidly in order to supply food, clothes, weapons and
ammunition to the warring nations in Europe.

. What a country considers to be its vital economic interests, according
to Simone Weil, are not the things the country needs to live, but the
things it needs in order to wage wars. Alsace and Lorraine were small
pieces of territory disputed by France and Germany because they were
rich in coal an iron ore, two key ingredients in building weapons and in
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fighting wars. It was no coincidence that the European Union, initially
aimed at avoiding another major conflict on the continent, began with
the joint administration of its members’ iron ore and coal production.

E. Economics is crucial to financing warfare and warfare is often the key
to economic prosperity. A new Gulf war may be the means of pulling
the world s largest economy out of recession. After the previous Gulf
war, the United States enjoyed ten full years of economic growth.
Military spending may be the way out of recession.

Felipe Augusto Ramos de Alencar Costa
2001 Exam — Guia de Estudos 2002

Editor’s Comments

* The writer interprets the title texts with “In fact, the making of the
modern state can be explained by the relations between warfare and
economics.”

* He illustrates this thesis with a series of well-chosen historical
examples.

* Altogether an impressive achievement, in excellent English.

Model Composition 10— Narrative / Descriptive (a fable)

Man and the Balance of Nature

A. Thesmall and useless weathervane pointed out (1) to a powerful aircraft

which has (2) landed just a while ago, though the Dotard could see a
tiny patch of grass right in the middle of the tracks there were no other
green places all over the airport (3). Tarmac and cement grew
unhesitatingly everywhere and his efforts to establish some more green
areas were useless. Right after the arrival of the chromed bird two
bowers have come (4) to refuel it. A gale force wind and the hot sun
mingled with the wry smell of gas and oil which caused the birds to
keep far away from that region. Nevertheless he was used to spotting
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dizzy gulls flying around the track and being caught and utterly destroyed
by the huge jet engines. He remembered —when he remembered the
old hags stopped their tattling, obstreperous children did not cry, young
executives clad in gaudy suits and neckties halted suddenly —the old
times when you could go anywhere and see the green, bring pure air
into your lungs, watch hundreds of colourful birds (even the spoonbills
and albatrosses) in a day. People who stopped to listen to the Dotard
reacted saying that he was a lunatic maundering around and fled. They
fled because they were conscious of the fall of nature in human hands.
They were afraid of opening their wrinkled eyes and of getting a
purchase on the facts so as to jump into Truth. Everybody knew about
it and when children asked about blue lagoons, crystal-clear fountains
and wonderful butterflies soaring high above green wells which they
had seen in old books and heard about in fairy tales they were told that
ithad been a dream, an old dream of Grandpa and Grandma generations.
The old man in the airport was aware of that so he tried to dredge fresh
memories out of his brains, bringing out new solutions to help men to
rebalance Nature. His suggestions were never accepted though almost
all the wildlife preservations societies’ members liked his style of writing.
According to these technicians his reports had the sweet taste of the
old days that is why the world would never publish his words which
stood against the new techniques of creating artificial bisons and plastic
birds. These world-wide known (5) societies even thought of building
up radio controlled elephants and duck-billed platypuses.

The more the Dotard reflected about this the angrier (6) he looked
towards the milling crowd being brushed aside by busy porters driving
their carts on their way to and from the gates. All that muddle reminded
him of'the great cities which were spreading to the countryside, polluting
the already foamy rivers and barren prairies. Then he tried to keep his
eyes averted from those gloomy aspects of civilisation, searching (7)
something good with his mind. Eventually he found the small patch of
grass between the tracks and knew it represented hope in the future.
The old man does not know it but I am sure that it is polyurethane grass.

Henrique Luiz Jenné
1978 exam — Guia de Estudos 1979
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Examiners’ Language Notes
(Guia de Estudo 1979 + 2010 notes)

(1) ‘pointed out’ seems odd here: ‘pointed’ alone was considered
preferable —or pointed out towards.

(2) & (4) serious error in tense usage: the Past simple, not the Present
Perfect, must be used in both cases, since past time is clearly
indicated.

(3) ‘all over the airport’ should read ‘anywhere in the airport’.

(5) world-wide known sounds clumsy and is not normal usage.

(6) ‘angrier’ should be ‘more angrily’ (adverb, not adjective).

(7) “for’ is normally used after ‘searching’ — seeking is a viable
alternative.

I am grateful to the writer for clarification of his meaning
and a few corrections in recent correspondence (June 2010).

Editor’s comments

* Here, the writer uses the form of a fable to give his perception of the
title and the problems it involves.

» This text is a startlingly original response to the title, with some brilliant
use of vocabulary.

* It could be criticised for its sparing use of commas and for a rather
unwieldy second paragraph (a break before “People who stopped to
listen. ..”” might have made the text easier for the reader to digest). However,
the examiners were willing to overlook minor weaknesses of this kind in
view of the refreshing approach and the quality of the language used.

* More than thirty years on, this is still the most original answer [ have
seen in an English examination.
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POSTSCRIPT: USING ANALOGY
Model composition 11 — Sustained Analogy

The composition below shows a high degree of coherence in its sustained
use of analogy.

The topic below was set in connection with this quotation:

“For spills are hardly the most baleful consequence of America’s oil
addiction: global warming and the funding of foreign despots surely come
higher up the list. Perversely, this spill is likely to set back efforts to get a bill
on climate change through Congress, and to increase the flow of dollars to
despots.” [From an article on the Mexican Gulf oil spill in The Economist,
My 6" 2010]

Brazil needs to be aware that pollution is not the only noxious side-
effect of oil.

A. Having oil is good; becoming addicted on it is the problem. Recently, a
huge oil reservoir was discovered on Brazil’s coast. Like an injection
of drugs, the news spread rapidly, caused a state of euphoria and,
eventually, resulted in disharmony at home. So, the metaphor is not
senseless. Keeping the parallel, it is possible to point out pernicious
consequences of the use of oil, besides pollution. Oil can cause physical
and psychological dependence, as well as alienation.

B. Production and consumption structures based exclusively on oil may
be a type of physical dependence. Here, Brazil has a medical history.
In the 1950’s, the automotive industry became the nervous centre of
Brazil’s development. Since then, the flow of vehicles throughout the
country has given oxygen to the economy, along with jobs and a great
consumer market. The economy has become oil addicted. The supply
shock ofthe 1970’s, followed by a reduction in investment flows in the
1980’s, led to a serious crisis in Brazil.

C. Thenationalist propaganda on oil and excessive expectations in the last
century could epitomise Brazil’s psychological dependence. But,
undergoing such severe economic crigis has made Brazilians more
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conscious of the perils of an economy centred in a single energy source.
The change of attitude was of paramount importance for developing
new strategies to cope with energy problems. Today, with discoveries
of oil and Petrobras’ success, a new rush of great expectations is fulfilling
Brazilians’ thoughts again.

Following that feeling, Brazil’s may face another symptom: alienation.
In this case, demagogy should reign over pragmatism, while glib
patriotism should colour politicians’ rhetoric. What is more convenient
than transferring the responsibility of a country’s development to nature?
Take the many cases of nations in Africa and the Middle East in which
the people concentrate all their hopes in some commodity such as oil.
Those controlling the oil industry head the country and any crisis in the
sector is a disaster.

A metaphor is just a metaphor. In fact, oil can be good, if it generates
development to the country as a whole. The comparison is certainly
not to deny its benefits, but rather to highlight the importance of being
careful and to remember that a nation whose future depends on a single
possibility is hopeless. Brazil is in its best shape ever, but basing the
national development on oil may cause it to collapse. As Brazilians say,
optimism and chicken soap can do no harm.

Rodrigo Domingues Matos

#A

#B

#C

Notes

line 1 addicted to it

line 2 huge oil reserves were discovered might be more
normal usage

line2 off Brazil s coast [on the coast = on land / off the
coast = in the sea].

line 3 the nerve centre.

line 3 crises [the singular would require ‘such a crisis’ —
but this is not a single crisis, but a series of them].
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line4 centred on / centred around.
line 7 filling.

#D lines2-3  could or might seem more appropriate verb forms
than should = ought to.
line 6 concentrate all their hopes on.
#E line 7 chicken soup.
Editor’s comments

This composition is the only example of the work of a student preparing
for CACD, rather a text by a successful candidate. The sustained analogy
is apposite, and the points are elegantly made and well illustrated. [ would
give this text a high mark for Plan and Development.

The writer gives a clear road map in his introduction with his use of
“addicted” and “it is possible to point out pernicious consequences of
the use of oil, besides pollution. Oil can cause physical and
psychological dependence, as well as alienation.” He then sustains the
metaphor in # B with an analysis of Brazil’s physical dependence on oil and
its background. In #C, he looks at twentieth-century propaganda as
psychological dependence and in #D at alienation, when the responsibility
for development is left to nature — in this case oil. The conclusion is an
elegant rationalisation of the use of analogy and, appropriately, introduces
anote of optimism about the future after a composition devoted to warning
us of dangers.
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SUMMARY OF COMPOSITION TYPES

This list is not exhaustive, but it is designed to give you a set of templates
or quick planning, both to save time and to make sure ideas are carefully
organised.

Type 1- Problem analysis

* Introduction: The background and the problem.

* Paragraphs 2-4: Analysis of possible solutions.

* Conclusion: Choice of solution (or other appropriate conclusion).

Type 2 —For and against

* Introduction: Analyse the composition topic/ meaning & implications.
« Paragraph 2 : Give arguments in favour.

* Paragraph 3: Give arguments against.

* Conclusion: Give your reasoned opinion.

Type 3 — Arguments against

* Introduction: Analyse the composition topic/ meaning & implications.
« Paragraphs 2-4: Provide arguments against the statement.

* Conclusion: Give your reasoned opinion.

Type 4 — Define and illustrate

* Introduction: Explain what you think the title means.

» Paragraphs 2-4: Provide illustrations to back up your interpretation.
* Conclusion: Draw an appropriate conclusion and agree with the title.

Type 5 — Historical Approach
* Define and illustrate with examples from different periods of history.

Type 6 — Narrative- Descriptive
 Devise a fable or story to illustrate the topic.

Type 7 — Sustained analogy

* Introduction: Find an appropriate metaphor.

« Paragraphs 2-4: Find different examples to illustrate aspects or your
metaphor.

* Conclusion: Evaluate the metaphor or other appropriate ending.
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Planning Exercises

Exercise 1
Which type of plan would you choose for each of the following?

1. The gap between rich and poor in Brazil is vast, but with the World
Cup and Olympics both being hosted here in a matter of years, development
is giving many a chance to prosper.

2. Whatdivides the rich from the poor and rich nations from poor nations
today is not so much wealth as the digital divide.

3. Since 9/11, anew problem has appeared in Western democracies:
the need to reconcile measures to prevent terrorism with continued respect
for fundamental human rights.

4. “Every day we are reminded of the need for a strengthened United
Nations, as we face a growing array of new challenges, including
humanitarian crises, human rights violations, armed conflicts and important
health and environmental concerns. Seldom has the United Nations been
called upon to do so much for so many. [ am determined to breathe new life
and inject renewed confidence into a strengthened United Nations firmly
anchored in the twenty-first century, and which is effective, efficient, coherent
and accountable.” Secretary-General Ban Ki-moon. Discuss.

5. Atthe G20 summit of leading economies in Washington on November 15
2008 there was widespread agreement that emerging nations should have a greater
say in international financial institutions such as the World Bank and International
Monetary Fund (IMF). President Lula said that ‘the existing multilateral
organizations and the international rules in place have been rejected by
history. Both the IMF and the World Bank should open themselves to greater
participation by developing economies’. Discuss President Lula’s comment.

6. The idea that Brazil’s Amazon rainforest, the largest in the world, is

coveted by the international community because its drinking water and forest
resources are seen as collective public goods, is a recurring fear in Brazil. In
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their desire to help protect the world’s largest rainforest, environmental groups
have raised the fear of foreign interference. Some people worry that the
international community believes it can do a better job of managing Brazil’s
natural resources than the governments of Brazil.

7. “Owners of capital will stimulate working class to buy more and more
of expensive goods, houses and technology, pushing them to take more and
more expensive credits, until their debt becomes unbearable. The unpaid debt
will lead to bankruptcy of banks which will have to be nationalized and State
will have to take the road which will eventually lead to communism.” Karl
Marx, 1867. Discuss.

8. Good fences make good neighbours.

Exercise 2

Go back over each of the model compositions to analyse its
introduction and conclusion.

*  Which show particularly good coherence between the beginning and
the end of the text?
*  Which do you find the most interesting? Why?

Exercise 3

Go back over each of the model compositions to analyse its quality
of English.

* Underline words and phrases that might score marks for quality.
 Underline the cohesive links used in the text.

Exercise 4
For each of the introductions below,
* Devise a title for the composition or article

* Consider the approach / type of composition each one seems
to suggest.
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. Imagine, if you can, a world in which energy could not be produced, stored,

distributed or used as it is today. Think of the silent roads, buildings half-
complete, factories halted. Imagine no cement, no steel, no glass. Think of
homes unheated and food uncooked. The need for energy pervades human
life, especially in western countries where the day revolves around its use
from the moment the central heating comes on in the morning to the flick ofa
switch that turns out the lights at night.

. Pollution is undoubtedly one of the greatest problems facing mankind today.

We can hardly pick up anewspaper or turn on the TV without reading or seeing
evidence of another environmental disaster. The pall of black smoke over Malaysia
caused by uncontrollable forest fires in Indonesia is just one recent example.
Many people seem almost resigned to the situation, as if there were no practical
solutions. However, the problem is not insoluble. It can be tackled on three
levels: internationally, nationally and, last but not least, personally.

. The man of a certain age who returns to a university after an absence of many

years is assailed by images of youth. The students, beautiful and intense,
resemble his children. Laboratories gleam with the latest high technology.
Everything seems to point to the future. All this makes it difficult to remember
that the university is one of the world’s most ancient institutions, older indeed
than the nation-state itself.

. Walking out on Monday’s U.N. speech by Iran’s President Mahmoud

Ahmadinejad may have been good domestic politics for the Obama
Administration and its closest European allies, but it won’t necessarily help
them prevail at the Non-Proliferation Treaty (NPT) review conference that
began Monday. In fact the move by delegates from the U.S., Britain, France,
Canada, Hungary, New Zealand and the Netherlands, among others, may
have perversely played to Ahmadinejad’s advantage.

. Forty-two years ago, the biologist Paul Ehrlich warned in The Population

Bomb that mass starvation would strike in the 1970s and 1980s, with the
world’s population growth outpacing the production of food and other critical
resources. Thanks to innovations and efforts such as the “green revolution™ in
farming and the widespread adoption of family planning, Ehrlich’s worst fears
did not come to pass. In fact, since the 1970s, global economic output has
increased and fertility has fallen dramatically, especially in developing countries.
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Toar Tapic

1970 The responsibilies of the younger gersration Ioday.

1871 Brazil and he Sea.

1972 “Thie datarmining lofce @ inbamabonal relabons s, of coursa, lear.

1673 ) .

{pre-test) Are pducaled pacpla happessr than primeling ones?

jg7y  |'s uncontrolied wrban development, the growth of the super-clty, 1o be fearod or
applauded?

1874 History A5 B SOUICH 1B SNARS th Riluns,

1975 Morg atiractive cullural aspects in Brazil,

1976 Formation and Information in the Educational System,

1577 Man and the Balance of Nadure.
| comsider thal a member of the foreign service must be endowed with four

1677 esaenlials: inlegity, common sense, versalilty and imagnation”, S Emoes! Satow: &

(diract antry)| G532 1o Ditomatic Practice). Discuss the relevance of these four characleristics 1o

dipiomatic Ma, and suggest siluabions in which a diplomat might ba called wpon 1o
e hemm.

1578 | Discuss the robe of Brasilia in the dewelopment of Brazil.

1978 The Ersangy Crisis and its Effects on Brazd

1850 The Rioke and Responsibiites of the Brarlian Diplomal in the 1580
“Brariign problems require Brazikan solbions. Our developmeni should nol be

1681 based on models mporded from obher couniries.” Discuss this siatement with
rofergnce i one or Mo specific problems.

1982 The role of Brazil in the Morth-South Dialogue.

1983 | Brazil - & major workd power by B and of the conturyT

1084 WMEWWMMWWHHWM
aducation.” [hecuss this sinkamsanl with specific refarencs 1o Brazi
Dicuss tha following ides of History: "The purpose of History is lo Giesect il inlo
YAFIE plares, of, o pul it anclher way, o Svide hisfoncal lima inlo gecgraphcal
tirma, sooiad B, and ndhidual e, Goographes Bma i hslony Whoso DRESDGD 5
almost imparcaptible, that of man in his relaSionship to the environment, a history in
which all changs is slow, & history of constant repefition, snd ever-recurring cyches.
Seraal lime s heslory a0 ardthar hvel, This B with slow bul percaplible Mylne, & s

1985 ihe history of groups and groupings. econcmic syslems, stales. sociotes, chiizabons
el warr,  Irsdividuall teme is hislony In s aditional sersa, wiich is on the scale not of
mun, bud of indiidual menc thal s, the history of events: surfsce disturbances, crests
of fmam thal B lides ol history carry on their sirong bocks. 1 is o history of beief,
raped, mereous Buciuation, by defirifon ulna sensinee; he Rasl Dk iremor sels all ks
anlanings quivening,” Adapied from Femand Braudel - the Modieransan and the
Mediteranean Word in the Age of Phillip it

1086 “The true iost of a chdizabion is not the consus, not the size of the cities, nor the
crops- ra, bul the kind of man the country s oud " (Ralph Waldo Emesrson))
“leogecsl confroniation will nol laad 10 war Detwean nuchear stales ™ Descuss this

1687 slalomend by FH, Hinglay., Professor of fw Hislory of inimmational Redations.

University of Cambridge.
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faB8

"M man (5 80 island, enbia of Aoall, avery man = a peoca of the Continenl, a part of

1980

“The role power and shortcomings of the Press — in domestic altairs and intemational
mlaticns.”

1950

“Wlen in greal place ahe thrce servants: sarvans of the Soveneign or Stabe; senanis
of temer and servants of business.. It & a strange desire bo seek power and (o lose
By, OF 10 Soek powar Over olhers and o S8 powar over & man's sall.” (Francis
Bacaon.)

“Throughout history, the polifical infleence of nations has been roughly cormetative to
their mditary powst, While States might differ in the moral worth snd preslige of heis
insfflutions, diplomatic skl could argment bul never subsiitule for miliary strength.
In the final reckaning, weakness has invasiabey tempied aggression and Impudenca
brings abdication of palicy in ils train, Some lesser countries have played significant
roles on the world scale for bref perieds. but only when they were acting in the
secure [rameserk of an inemational equilbrism, The balance of powes, & concept
muich malignad in Amarican political writing- rarely used withoul being preceded by
ihe peporadive "ouldabed” — has 0 fact been the precondition of peace. A calculus of
power, of course, i only the baginning of policy: it canncl b g5 sole purpasa.  Tha
iscl remans thal withoul strength even ihe mosl elevaled purposs risks being
awerwheimad by the dictates of others.” (Henny Kssingar, White House Years )

1992

Megolialion has besn dafingd as a form of infeéractan through which individuals,
wrganizalions and governments axplicitly try o arrange (or prefend 1o do 50 & naw
combination of their common and conficing inlerastas. Wite a dissedalion on
negotinton, highlighting its robs in diplomacy,

1993

“Science B the search for truth- it 5 not a gama in which ona nes to baat his
opponénd, ko do harm bo others. We néed 10 have the Spint ol science in inlemational
affprs, 1o make the conduct of inffematicnal affairs tha affor fo fnd tha night solution,
ihe just solution of inlemational problems. nol the effar by each nation to et the
baritor of othar nations, b do hanm 1o them when il is possible.” (Linus Car Pauling)

1854

“Two chowrs bor domocracy: one bocause [t admits varaty and two bocause it pormits
crticism.” (E.M. Forster)

1995

When | Bm abwoad, | always make i1 & e never 10 criicize or anack e
govemnment of my cwn county. | make up for losl time when | come back.” (S
Winsion Chunchal)

19546

“Colpnias dp nol cease to be oofomnses because they ame independent” (Ban)memdn
Disrasli)

1ger

Anatyze tha follswing statement in the bght of 20th century histony: “Arms alons ang
nal encugh to keep he peace. 1L must be kept by men. The mens absence of war is

nal paace.” (John F, Kennedy)

1998

Discuss the foliowing statemanl in the conlext of economic inlegration  and
globalization: (From 400-500 words) “The cullural revelulion of the lale hwenbath
contury can best be understocd as the triumph of the indhidual over society, oF
rather, the breaking of the threads which in the past had woven human baings nto
soial texiunes.” (Erms Hobsbawm, Age of Extremes.)
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1959

“Th gravativat IFumphs of propagandis have Dean scoompished, Bol by dong somathing,
B by redraining from dodng. Greod s tha Bruth, but sbBll grester, from a procical poird of
fruth " Huxliry |

Dinciss. tha following SlElsmusnt:

Davvnlopng countries i @ Rundimanal chon. Thay cin mimic M indstnalised
nations mnd Qo IArugh A sO0noMEe disslopeTsanl phadr thal is dirty, wasiohl and
oioalas an enonmous lepacy of anvronmenlal polluticn; or ey can Bapliiog and
ncorporme efcian, modam technelogess. (Josd Goldenbong, i Goandvan Wanakly ,
MosambDar TS990

2001

In e light of the olioweng Quotatons, ComMont on e relbons Debween eoonomecs,
warfare, and the forging of the modoerm state.

Whal a couniry calls 85 vital econdmic nberesis are nod e things which onable is
cilizens 10 lve, bul the things which snable @ 10 maks war lmmh WML
Auden, A Certain Woeld . 9871]

Think of poldiced sconomy as an historical process ralher than some kind of
sstablished modal. 1 boagine — and this is often forgotien — with wae, the Eather of a8
thangs. M wad war, lime and agen pushing up the axpanses of govemments, Ml
fokleted the davalopman of modemn aystiemd of (axalich. Fof mosl of hislory, men
Evpd i warlem stales, nol willive siples

Thase who profor thes political higlory o B finance-free oed 10 remembser hat i
was in lmnge measure the quest fof laation hat led io the spreed of mpresentatieg
govemmant. Mo laxmlicn wihoul epesantation’ was ol jusi o slogan of the
Amencan Revoluticn: § accurniely describas a historical process strelching bock b
madigsnl England, and indeed o mnosenl Athens, And as many stales have sought bo
Increase e mxation they axact, so thy have found @ hard 1o mefuse @ conoomitant
widening of polical representabon. & case in point was he greal democradisation
fhint oococwTed after Bha Firsl 'Workd VWar, which can ba vndersicod as the polSical
price for high warteme sscrfices. Monay doss nol make thae world go round, bt it
walnblishes the framieeork = the caga, if you like = within which we live our s, To
undarsinng i is nol 10 b e oul e Cog. 1 doss Rot aven el us Wi hag ihs Ky
But at least it shows s whorn tha bars an.

Miall Ferguson, The Cash Neaus . Hammondsworth: Penguen, 2001
[© D00, Niall Ferguson, All righis reserved,
Roproduced by king permission of Niall Farguson)

Road the lollewing excorpl adapied from Ann Viseu's “An sssessment of MclLuhan's
prediction thal slecinnic wohnologes woukd leed us back o an orad culture”™ and, in
T light of A ard 1he sl by Aldpn Mothaws in Sacon 1, commant critically on the
role of language and visual imagery in modern electronic oultune.

It s @ facl that elechonic digital echnologees tck o sense of Enearty. In fact, thay
are bassd on o non-linsacity thal tends o fscliaie a mong sssocislive way of
arganizing infsrmation, a.g., hypafest || s alsd irve that rew lechnalogias lend o be
glabal and nol focused — et 8 they influence mone Ihan one denss. A good
sxample of this B thi lic wirtuml armdnoe s which ars much atrgnger than o
wiglepl oxpatiance, A viseal eapanence Rclly SSlancid you, pEcHS you 0 B
transcandanl, removed posilion, rehor than embodying you B tha conlar of &
oonbexd, This emplies not only that digitsd fechnologies offar ther possibility of craating
narnw global spaces by using sound, bt also that tha perspective from the user's point
mmmmsmummnmmmln-mwmm.mt
rather shevhe actively consiructs this space. Marshall McLuhan was nght in predicting
fthat the change from mechanic technologies o slecironic, digiad technologies would
oroale o naw culture thal more resemblas anclent ol cullemes than the recanl visual,
prind culture.”

[Taut reproduced by kindg parmission of Ana Visou)]
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Raad tha Tollowing kol on Laonardo da Ving and, in e light of @ and By of tha
ideas roached = the lexis n Sectors 1 & 2 above, discuss the uses of art and
techrodogy and thair relation ta sthics in the cument diplomatic sconarko,

Ever e pedfectionisl, Lechare hensd io scencs in (b quest ba impiove b
artwork, His shudy of nabure and analomy omaorged in his stunningly roalistic
pairdings, snd his dmsections of the human body paved the way for remarkably
mcurabe Ggures. He was the frst amst o sbady e physical proportions of men,
women and children and o use these shudies to determine the “ideal™ human figure.
Uinlka mary of hit conlemporanes — Mchslangsls lor exampls — he dednf gat
carmod away and paini ludcrously muscular bodies, which he refermed 1o as “bags of
nurs.”

Al in all, Leonastds balioved that the artist mus! know nol just the niss of parspactiv,
bud all the laws of nobse. The eye, he beleved, was the perfect instrumenl for
laarning (hide laws, and the artis) the perfect parson 1o Businse them. Leonanda the
sCapniist bricged the gap botwien the shockingly unscentific modieval methods and
ot i trusty modiem approsch. His expeniments in analomy and e sludy of Nuids,
for exampie. abschulely blow Bway the sccomplishments of his predecessors.

Baginning with his Grel sy in Milan and galhening pade ancund 1506, Lechardo
bescaumas marg and mone wrappaed up in his scientific maestigations, Tha shaer ange
of bopics thal came undsr his nquiry is stagoeing: onalomy, eoology, bolamy,

As his curiosty ook him n e wilder directions, Lsonacdo always used ihis method
of scapnlific inguiry: close obgenvaion, repabed bestng of the obsenmion, precise
Mustration of the subject, object or phenomancn with beiel explanalory noles. The
repull was volumas of remanaiss noles on an amagzing varsty of lopscs, inom tha
naturn of the sun, moon and stars o the formation of fossis and, porhaps most
netably, the mysieries of Might. Astists have abways Tound it dificull o make & Bving
off thair arl. And even & masbor like Loonarde was forced © sell oul In order 1o
suppor! himse®. So e adapted his drawing skills 10 the mome looative feids of
arehilpehue, miltary arginaeing, canal bulding and weapons design. Alhough a
paacenik al hoar, Leonando landed a job working for the Duke of Mian by caling
hirial & milkary engineer ard oullining some of his sinister kSeas for waapons shd

. e many ar school types in search of a salary. he ondy Dredly
mantioned o the Duke that be could paint as wed Lucky for Lecnando, he was
pctunlly really [abenied &8 an engineer. Good Musirslon were o dira & dogen in
Ronassance Indy, bul Leonardo had the brains and e diigence o Droak nw
pround, ususlly leaving his comtemporanas in the dusl. Like many crackpol geniuses,
Lesonasrco wanhed (o crewie v machines” for @ “now word.™

{Adapted from teats &l <hitpPetaw Mo ofgieonandox}
[Permission o reproduce appled for |
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hﬂmhﬂmwmmm.h“wul-ﬂ“d
o kKons mised 6 Ta 0 0 Parts 1 & 2 above, sasads the banefits and
drawbacks of public diplomacy [In which madia oxposure snhances the
emoticnal dimansion] as compared with diplomacy as a rational, technécal
sty enfrusbed bo specislisis,

Algals de Tooquiniles wroln as folows in hs dassc 1838 book Democracy im
Amsprics, deliing & problem of democralic govemance hat & as oid & T Dok
"Fodwign poblics demand carcsly ary of thoss gualibel which ane peculaer 10 &
damorRcy. Tury mquing, on tha conlraey, e periect uss of slmost ol o in whech
# b defconl. A gemocrecy o only with gread dificully reguiste th details of an
irrprian] uraseriaking, paeBevene in & Bxed dukign, e vwork oul it seculion in 5
ol sy obitecind. 1T CRnnD| combing & MORSUTE Wwilh BRCTeCY Of Ewill P
CEFAOGUANCHT With pilence.”

Tha problem Tooqundlle examined Bhen has becoma far mons aoule now. Publc
aaarensss has incmased and the mecka a'e far moes intnusive. Bl naithor has epd
jpace with the growing compledaity of foreign policy issues. Mo country can of should,
for irstance, join the Warld Trades Omganisation (WTO) withoul the poople’s suppor.
How fesw ol Them, though, know or can know enowgh fo fomm an opinion on the issus?

Thae chbimimia [asss e i i iInharery in o emcracy — tha: volasliey and

jdrar of public opifin akd the wookniiies of democrals eadidahip. Nol soidom,
o prafenencs of he majorly is 8 cdos wih e requirsmants ol sound policy,
domasic. of lonsgn. Nod seikdom an sue of lomign poScy ACesas T peopie from
i STRET (AL E Bl RO, 10 SR e i oy of moeal cutrags. Fie ane
tha leadots who hiee ®e monal fibe. the poliical skl and the inioleciual munck
nipuined 10 iepliin Such reites o Tem, Hiving iprernd. D rumilings. most ol for
MW SUTTRl Wi (P TS DUFSLS 730 T DN

Hans J. Morgenthad traces. thi dilsenema 50 it roots = e statesman, as distinct from
the commaon poltician, huas 1o reckon with considerations which thes populscs careol
grasp. “The sialesman must think in lerms of e reSonal inlores!, conceivesd as
[pormr armong oiher powers. The popular mind reasons in e simpls moraisse and

Laadar have four cplions. O B simply 1 S0 wath BN wirsd of polbc ofenion
and Iniirl public openion poll &d e spreme guads. The second @ 1o educite publc

|
i
i
|
:
|
i

wiivcedabe, " The Fand opleon & (o meshedd ohd Cormapl publc opirien — bnd cite e
fosull in defienc of Ta ofical stard. Tha leader whips up the pecgle o & fresuy o
N Bl dilonds hil RIFAREQaNGS &3 chadanch 1 8 peopli's will Tha Last
ofrlicn i lo practise decaption,

[(Adapied fom &G, Nooranis OF dplomacy and democracy ® Fronting, « 18 - ssos
23, Now. 10 - 23, 2001.)

[Tt poxproaiaced by kind parmisson of s Hirdg Times! Fronline]
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Fead the foliowing edéorial from the Washnglon Posl, 20ih March, 2005, and in the
fagha of it snd of the baxt by Richand Golt in section 2, commant on the geopolitical,
eocial, AN SCOnGMIC [B50BA mised &8 Ihey Alect Soulh Amenican misgraton,

A Thieat 1o Latin Democmacy

Angther Latin American democracy is on the varge of crumbling under prossure from
fafist populsm. Tha trouble comss this time in Bolva, whiors & democrabic pressdent
and Congress face a paradyzng mix of sirikes and rcadblocks by 8 radical movemant
opposed b foreign investment and free-market capitalizm. The insungents, who clalm
o represent e counlry’s indigenous population, drove one democratically elacted
pressdent from office 18 months 8go; now hey B working on hes successor, Corlos
Meaa, who has searched valanty but unsuccessfully for compromise. The populists
rde o lefMisl wave of momantum N Latin Amehica and have the rhaebancal, and
passibly maberial, support of the region's self-styed “Bolivarian™ mevolutionary,
Veneruslan President Hugo Chavez. The democrats could use some oubside hedp,
from their neighbces and the United States.

Accownts of poliical crisas in Andean countries such as Bolhvia somolimes portray a
poor and disenfranchised mdgencus majonty pifind against an ethnically European
and mestio elie. The facts el a diforent story In Bolivia. Mr. Mesa, polls show, has
e support of two-thirds of hés compatriobs, while the party leading the protests, the
Morvesmend Toward Socialism, has never recalved mone tham 21 pescent of the vols in
Bn elachon. NoF i 8 [he cata thal Bolvia's axparmant wilh Inge-markal policsas in 1he
18508 fabed to help The poor. Per capits incomes rose by 30 percent in the second
hall of the decacds. Tharks (o private forsgn ifvestmant, sigrificantly mane Boliviandg
rained Sccass 1o waler, senwige Syslsms and elecihcty.

The populst minanity, led by formes coca fanmer Evo Morates, ts bent on wsing fonce
o revarse thal progress. Already it has eSecively blocked natural gas expons io thi
United Sates. I8 cuman] sirkes are samed al stopping Turther fofeagn invesiment in
ihat industry fhrough confiscatory laces and reversing ihe privatizaion ol other
industries. Mr. Mesa, swearing off the use of foroe 10 break up the roadblocks, has
pountered with democralic poliical tactics: firsl a national referendum on a
compromise gas policy, than an acoond with Congress on palitical and economis
raforms. Last woek, in desparation, he proposed that his own torm as prosident be
cufl short and naw slections ba hald in August; Congress rjected the proposal, and
o, Masa lster announced be would stay on. But the opposition still threatens
renew @ tockade that is cevasiating cne of the hemisphere’s poiest Boonomies and
prompling ik of secession in Dolhvie's relatively plospencus and pro-copialist
AN pRovinGes.

All ol this is good news lor Mr. Chaver, wha along with Cuba’s Fided Casiro drasms
of & new bloc of Lalin "socialist”™ (Le., undemocratic) regimes that will join with like-
minded siales such as Iran, Libya and China to oppose he Uniled Sistes. Bolvia's
neighbors, including Brazil, Argentina and Chile, cught 1o be alarmed by this trend;
bbut though their can loftist govemmants have capressed support for Mr, Mesa they
have refraingd from mone concerted action — such as demanding that e, Chavez
cease his medding. The Siate Departmend ssued a stalemant last week sxpressing
“support for the pecple of Boivia and 8 peacedul democrabic process.” If thame 5 8
desper U5, policy 1o hesd off the breakdown of democracy in Latin Amarica, thane
fmn'l wsch sign ol it

[Tt reprodused by kind permission of Richard Goti]
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Awareness thal changs is & constant feature of human lile is as old as chvilisation
However, mone recently, beschnological development has greally enhanced both the
proapacts for rapid changs and the mngs of & social, politcal, and cultunal mpacl

Basaring this in mind, command on Barman's confention {in Mugiedar Khan's tex

“Radical lstam, Libenal kslam” in sechon 2 abowe) thal “those mothated by aversion
for Bberalam wil conlinue 1o Seek the downlfall of the Wes! &% long &8 i3 culles
contnues 10 influance tha woekl, e Mushim Workd in particular”.

M-mmhmmmmﬁnm:
“Tha unieashed power of the alom has changed evenylhing save our modes of
thirking mnd we thus drifl owsrd unparalicled calastrophe.

HWanonaism — Intemabonaliem. Thase absiract words, 50 ofien abused, o often
misundensiood, cover high idoals and strong emotions, reflect modes of Shought and
action thal shaps our word. 'We ofien see the word ‘nationalism’ used in a desogatory
wores, The shims @ Wos of The word inbamatonaliem’, Whan nasonalism connalis,
Tor ammphs, 8 'go-ilpdons’ molaionsm, and inlemabonalsem an oullook thal besiies
the significance of national ide and of nations as condres of poltical action and
spinbual tradition, the words becoms contradictory and the atitudes they describe
ireconciable. From suth verprobalions of M wohls comes tha landancy i think of
natonaksm as in lundamenial conflict with an inlemationalst atbbude.”

Discuss the above stalement odapled from on oaddress by then Uniiod
MatioraSecretary-Goneral Dag Hammarsipid of Sianford Untworsity in 1955, in the
Eght of cusrand inlsmalional poibical svanis

Al the besginning of the 211 cenfury, migralioh confinues bo loom kge o5 a subject
Marverihaless, the discourss has evolved significantly in recand yoars, bosh in ferms of
substance and lone, and is now conducted with notiosably less acrimony than belore
ard with much reduced levels of distrust bebaden developed and develaping
counines. For imsance, ol [several recenl high-level intemabonal conlemences)
paricipants wene, 0 gondral, dagosed o sl thal migrabon holds consdarabie
potential Tor economsc and social development. Al the samoe time, howorver, it was
apparent thal thens is much mans i be done balore agresment can be reached on
appropriale management siralegies o be pul in place, both nationally and on e
intneratioral lovol, for Bhat promisa B0 bo malzed. The task of formulating a workable
glotal approach o (he management of intemaSional migration remains a formidable
challenge, and cne thal will reguine Both lime and affor aver Lk coming years.

An autract fram the Introduction o World Migration 2008 managing labour mobiity in
ihe evohing global economy. Geneva: nismalional Organization for Migration, 2008,
[

Taking imda account the points made above, discuss the main issves irsobed in e

contumporary poltcal dabatn an migraton

2ma

It will B P Surprise bo Boas who Tellow UN allairs Bhad (e end of the Cold War has
beon B single most formative oxperience in the sxistence of the Security Counc
There s many ways 10 demonstrase this. The simplest s 1o count the absokiles
number of Coundl resolulions. For the period 1546- 1585 the annual arerage nuembss
Tha Councll has moved from roughly one decssion @ month 1o one per woek. This is
ndeed a drasmatic charge

Petor Waillonstoon @ Paltrck Johanssan's, Secunty Cowncd decisions in perspaciig,
I Madone, DM ed. The Unied Nadiond Secunty Councl. fram the Cofd Wy fo the
2188 Contury. London: indamatans Peets Acodamy, 2004 (Agephed).

In what cher wirys hawve e Security Council's acions changed sinca [he and of the
kel War? Wiknye?
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Cohesive Links — words and phrases to join ideas

I Inirodictory plirases
a) time-refated
In the next few vears” decades
Throughout {humian) history + present perfiect
Since the (eighteenth) century + present perfect
Ever since the dawn of {civihsaton) + present periiect
Ever since the first [articulate mammals] appeared on Earth + present perfiect
In the nincteen / twenticth / twenty-first cenfury
In the opening years of the 2151 century
In these davs of {globalisation’ downsizing' outsourcing, cic.)

b) Place-related
In the majonty of (developimg’ industnalised’ mewly industnalising’ First World!
Third World' nch! poor/ Latin American - e1c. ) countrigs
In rmany ... COUNTECE NALINS
In many parts of Brazil! this country’ the world (ete.)
All over the world
Throughout the developing world

O the present world scenc

€} Topie-related
The question of ... has often been discussed. However, .. Yel...

An isiee that has caused a great deal of conroversy is.,.. [ is whether.,/ 15 the possibility
that....

In order to analyse... it 15 helpfal / wseful’ necessany 1o...

One of the most complex contemporary gquestions is...,

The principle of (one person, one vote) is widely accepted. ..

There is a widely-leld idea that,,,

According to (Emstemn’s) theory of (nelativity]

(LF. Kennedy) once sawd’ pointed out remarked fwrote that,,

There is a widely held view that....

Received wisdom sugpests that...
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2 Comparisons

If one compares {Brazil) with (Venezuela) ...

When (Brazil) is compared to / set alongside (Venezuela) ..
Compared with... / Compared to...

In comparison with... / ...as compared to...

Baoih.., and... / Nenher... nor..,

the same as / In the same way as/ that...

85...05 / ..ol 80 .88 ..001 35, 38

By the same token, ! Similarly / Likewise

F. Confrasis’ arowmenfative phrases

comparative adjectives (bigger than/ more important than...)

The problem is not {one of guantity), (but) rather it is (one of quality)

If, on the one hand, it can’ could be argued that...., on the other it 15 true that....
While many people hold the view that' advocate the idea off genuinely believe
that.... there are strong arguments sgainst this.

An first sight / glance it might appear that... However, this position s hard/
proves difficult to sustain

Instead off Rather than (---ing)., it might be better to...

{Having an affair) is one thing: (Iving about i to Congress) is quite another
The issue is not ... on the contrary, it is...

Even if we accept (the idea that).., it will be hard 10,

Even if we  asccepted (the idea that)..., it would be hard to...

{ The situation in Brazil) offers a clear’ sharp contrast with,...

In contrast with (Brazil), (the USA) Unlike {Brazil), (the USA)....
i%...
There is a sharp contrast between There 15 a clear distinction between
While {Brazil), (the LISA)... Whereas (Brazil)..., (the USA)..
Conversely ...and vice versa
Om (thed one hand ...0mn the other (hand)
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Although # clause
Even though  + clause
However,

With the exception of

meanwhile

Despite # noawn or gerumd
In spite of  + nown or gemmd

Monetheless Motwithstanding
Excep for Apart from
yel all the same

4. Adding argunents S information {sce also Loemparison)

In addition (1)

Furthermaore,

Hesides,

A funher example(of this) is...
It should not be forgoiten that,
It is worth remembering that.

As well as
Morcover,

Eqpueally,

Another aspect of the problem is...
“ Ome showld remember thial

Another point worth considering analyvsing is that...

5. Introducing examples £ ilfusfrations
(1t iz) against this background (that...)
It iz worth considering / mentioning.’ the case of,,

(The case of....) dramatically Mustrmes (this point)

The case of... provides fa ¢lear example of../ o graphic illusiration of..
The case of ... could be tnken 1o illustrate...

Take the case of

In this context,

For example,

An example (of this) is....

As far as ., 15 concerned

Let us examine’ consider the case of

Im this respext,
For instance,
I the ease of..

Where ... 15 concerned

h. Criving reavens = expressing cause and effect
The problem of ... is/ appears to be' caused by...
The main consequensce (of thig) is..

This beads to.,. / gives nse to..,
The preblem has its omgins in .
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The roats of (the problem) liein ...
Criven that { Brazil 15 a huge country), it follows that {border secunity) 15 a problem.,

Due to Owing to Ciiven that
On sccount of... because of because
As.. Since Hence
Therefore Thus Accordingly
Theat 15 why This' Thit explains... If...then...
As o consequence of... As aresult of...
It is for this/ that reason that... It goes without =aving that. .
T Greweralising
As a general rule Asarule In general
For the most part In many' Most cases
Whenever Every time (that)
The majority of / (people) are It is offen/ usually the case that...
[t is generally / widely/ believed tha Many people believe/ clnim/ think! tha
There 15 a general consensws that... It ks & well known fact tha...

K, Indicating hypothesis/ specadotion / condifion

i Unless Prowvided that
Providing Chn conadition that Conaidering {that)
Supposing (thath Suppise {that) Imagine (that)
Given that As long as... So long as

It 15 possible that possibly conceivably
Taking ... into consideration It is possible 1o imagine that

Should (the situation change) the results will’ would! could’ might be {disastrous)
IT {the situation were to change) the results would' could’ might be {disastrous)

% Indicating sequence
Firstily}, second(Iv) / third(lv) Last{ly)' Finally
First ol all First amdl foremost
In the first place In the second {place) Finally
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Tor begein with To star with AV from the outset
subsequently eveniually Afterwards
The most imporiant The second most imporiant  The least imiporiant
Earlier Before ihai Beforchand
Previously Meanwhile In the meantime
At the same time Simultaneously In the short run
In the wake of In the aftermath of In the long run
In the long term Im the: medivm term In the short term
10, Expressing certainty
Centainly Most certainly It 1= certain thn
1t is clear that Definitely Obviously
Undoubtedly Clearly To be sure
There is clear evidence thai, .. It has been clearly shown fhat, .,
There 15/ can be no doubd that, ., It can be clearly seen that. .,

11, Expressing relative uncertainty

It remauins to be seen whether Whether (this 15 true), only ime will tell
Tt is not clear why [if fwhether! that It is probable that
In all probability In iy be that I is possible that
Perhaps It is obviously true that It can be seen that
*Evidently *Surely *Doubtless
*Mote thot these words may give the impression of unceriainty:
Compare
Your are dewbiless right. with You are wndoubtedly right
He was evidently mving to impress with  He was ebviously ving fo impress,
Edvention will surely improve ong with  Edugarion will certainly improve ong
el dav,
12, Summarising/coneluding
In conclusion, To sum up, Finally,
In a nushell, All i all, As has been seen

All things considered, the solution may be 1o,
All the evidence thus suggests. .. The main conclusion 1o be drawn is that. ..
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Chapter 3
Translation from English to Portuguese

by Paulo Kol

Guia de Estudos 2010

Orientacio para estudo
Tradug@o — Translation, Part A (20 pontos)

A traducdo do Inglés para o Portugués deve ser feita de forma
fidedigna, respeitando a qualidade e o registro do texto original. Subtrai-se
1 (um) ponto para cada um dos seguintes erros: falta de correspondéncia
ao(s) texto(s)-fonte, erros gramaticais, escolhas erroneas de palavras e
estilo inadequado. Erros de pontuagéo ou de ortografia serdo apenados
em 0,5 (meio) ponto.

Consideragdes gerais sobre traducio para o portugués

As consideragdes que serdo feitas no Capitulo 4 sobre os cuidados
necessarios para se realizar uma versdo com a qualidade esperada pela banca
servem perfeitamente para o trabalho de tradug@o para a lingua-mae.

Entretanto, é sempre Util lembrar os critérios que invariavelmente sdo
destacados nos editais no que se refere a tradugéo inglés-portugués: “fidelidade
ao texto-fonte; respeito a qualidade e ao registro do texto-fonte; corregé@o
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morfossintatica e lexical.”” (Guia de Estudos 2006). Em outras palavras, espera-
se que a tradug@o corresponda ao original ndo somente no que tange seu
conteudo, como também no nivel de formalidade ou informalidade em que
foi redigido. E desnecessario dizer que a tradug#io precisa ainda apresentar
um padrdo de estrutura e vocabulario que atenda a norma culta do portugués.
A excegdo a estaregra seria quando o texto-fonte apresenta variantes regionais
ou populares do idioma, caso em que a tradug@o deve procurar acompanhar
com variantes equivalentes na lingua-alvo. Aqui reside um imenso desafio
para o tradutor, mas que felizmente os textos propostos pela banca nos tltimos
anos tém sabiamente evitado.

Um ultimo e importante quesito para se avaliar a qualidade de uma
traducdo diz respeito a sua ‘naturalidade’, ou seja, se o texto traduzido se
apresenta ndo como uma tradugdo literal que abusa de estruturas ou vocébulos
que causem certo estranhamento a quem o €. Uma boa tradug&o, portanto,
ndo deveria parecer que € uma traduc@o, mas sim um texto que foi redigido
originalmente no idioma-alvo.

Em sintese, seriam trés as consideragdes que o candidato deve fazer ao
avaliar suas préprias tradugdes:

1) fidelidade;
2) gramaticidade;
3) naturalidade.

Com excegdo do primeiro texto, as traducdes a seguir foram selecionadas
entre as melhores respostas de candidatos do CACD, reproduzidas pelo
Guia de Estudos nos anos subsequentes a sua realizagao.

Texto 1

2010 Text A (20 Marks)

Translate into Portuguese the following excerpt adapted from Eleanor
Roosevelt’s speech opening a series of United Nations seminars at Brandeis

University on December 17th, 1954:

You hear people say, “Why hasn’t the United Nations done this or that?”’
The United Nations functions just as well as the member nations make it
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function, no better or worse. So the first thing to look at is the kind of machinery
that was set up, and what it was meant to do.

Now we have to cast our minds back to the time when the Charter was
first planned. The war was not over, and this was a dream —an idea to set up
an organization, the object of which was to keep peace.

Great tracts of the world had first-hand knowledge of war on their
doorsteps. We did not know what it was like, either to be occupied or to be
bombed. We need to use our imaginations, because we really must grasp
what the nations felt then and still feel.

What happened, of course, was that peace has never been found, so this
organization has had to face questions that were not on its mind at the outset.
But talk itself can have great value. You have to envisage it as a bridge, to
think of the General Assembly as a place where bridges are built between
peoples.

1 Ouvimos as pessoas dizerem: “Por que a ONU deixou de fazer
isso ou aquilo?”” As Nagdes Unidas funcionam na medida em que os
paises membros a fazem funcionar, nem melhor nem pior. Entdo, a
primeira coisa a fazer € olhar para o tipo de estrutura que foi criada, e
5| o propdsito com que foi criada. Ora, precisamos remontar a época
em que a Carta foi concebida. A guerra ndo acabara, e o que havia
era um sonho — a ideia de criar uma organizag&o cujo objetivo era
manter a paz. Grandes extensdes do mundo conheceram a guerra em
primeira mao, bem na porta de casa. Ndo se sabia o que significava
10 | ser ocupado ou ser bombardeado. Precisamos usar nossa imaginagéo
para poder realmente entender o que as nagdes sentiam na época e
ainda sentem. O que aconteceu, € claro, foi que a paz jamais foi
alcangada, de forma que esta Organizag@o teve de enfrentar questdes
que ndo estavam em sua pauta desde o inicio. Mas o didlogo em si
15 | pode ter grande valor. Temos que considera-lo como uma ponte, pensar
aAssembleia Geral como um lugar onde sdo construidas pontes entre
os povos. (Tradug@o do editor)

Notas:

1. Linha 1: Desde o inicio, fica patente que o registro do discurso €
relativamente informal e possivelmente feito de forma mais espontanea, sem
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recurso a um texto pronto. Entretanto, o uso da segunda pessoa do singular
(vou) na primeira oragdo, ndo soaria natural se traduzido literalmente para o
portugués, tendo-se optado, entdo, pela primeira pessoa do plural (sem a
necessidade do pronome, dada a redundéncia existente na lingua portuguesa),
preservando-se da mesma forma o sentido de generalizagéo pretendido.

2. Linha 5: Cast our minds traduz-se literalmente como “langar nossas
mentes”, 0 que ndo faz muito sentido na lingua-alvo, e foi devidamente recusado
pela banca.

3. Linha6: O sentido do pronome this ndo esta muito claro, a principio.
Entretanto, analisando-se o contexto, pode-se inferir que € uma aluséo a
ideia de se criar uma organizagdo vocacionada para a manutengdo da paz. A
solugdo encontrada (“o que havia™) parece atender adequadamente ao sentido
pretendido, resgatando ainda uma clareza maior do que o permitido pelo
recurso a traduc@o literal (“isto™).

4. Linha 12: Embora o sentido de peace has never been found seja
inequivoco, a tradugao literal pecaria for falta de naturalidade.

5. Linha 13: A expressao on its mind seria em outro contexto traduzida
literalmente como “‘ter em mente”. Porém, em se tratando de uma organizacéo
de cunho politico, 0 uso da expressdo “estar em sua pauta” € mais apropriado.

Texto 2
2009 Text A (20 Marks)

PART A (20 marks)

Translate into Portuguese the following excerpt adapted from Edward
Said’s 1993 Reith Lecture “Intellectual exile: expatriates and marginals. What
is the proper role of the intellectual in today’s society?”’

Exile means being neither entirely at one with the new setting, nor fully
disencumbered of the old; beset with half-involvements and half-detachments;
nostalgic and sentimental yet equally a consummate mimic or secret outcast.
Being adept at survival becomes the imperative, with the dangers of getting too
comfortable and secure constituting a threat constantly to be guarded against.
Salim, the main character of V.S. Naipaul’s novel “A Bend in the River,” is an
affecting instance of the modern intellectual in exile: an East African Muslim of
Indian origin, he has left the coast and journeyed into the interior, where he
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survives precariously in a new state modelled on Mobutu’s Zaire. Naipaul
portrays Salim’s life at a ‘bend in the river’ as a no-man’s-land, to which hail the
European intellectual advisers (who succeed the idealistic missionaries of colonial
times), as well as the assorted mercenaries, profiteers, and other Third World
drifters in whose ambience Salim is forced to live, gradually forfeiting his property
and integrity in the mounting confusion. As the novel unravels, the natives
themselves have become exiles in their own country, so preposterous and erratic
are the whims of the ruler, Big Man, a symbol of all post-colonial regimes.

Guilherme Fitzgibbon Alves Pereira (19/20)

1 Exilio significa estar nem integrado por completo ao novo
ambiente, tampouco totalmente desprendido do antigo; acometido de
semi-envolvimentos e semi-destacamentos; nostalgico e sentimental,
mas em igual medida um mimico contumaz ou um excluido secreto. A
5 | maestria na sobrevivéncia torna-se um imperativo, os perigos de
acomodar-se e de tornar-se seguro demais constituindo uma ameaga
contra a qual deve-se proteger constantemente. Salim, o personagem
principal do romance "Uma curva no rio", de V. S. Naipaul, ¢ um
exemplo tocante do intelectual exilado moderno: mugulmano de origem
10 | indiana do leste africano, ele deixou o litoral e rumou ao interior, onde
sobrevive precariamente em um Estado baseado no Zaire de Mobutu.
Naipaul retrata a vida de Salim em uma "curvano rio" como umaterra
de ninguém, para onde dirigem-se os conselheiros intelectuais europeus
(sucessores dos missionarios idealistas de épocas coloniais), bem como
15 | diversos mercendrios, gananciosos e outros golpistas terceiro-
mundistas em cuja companhia Salim é forcado a viver, gradualmente
renunciando a suas propriedades e sua integridade no ambiente de
crescente agitagdo. Conforme o romance se desenvolve, os proprios
nativos tornam-se exilados em seu proprio pais, tao absurdos e
20 | erraticos sdo os desmandos do governante, Grande Homem, um
simbolo de todos os regimes politicos pds-coloniais.

Notas:

1. Linha9: A manuteng@o da ordem original das palavras, “o intelectual
moderno no exilio” soaria mais natural.
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2. Linhas9-10: A associacfo da India com o leste afticano, em “mugulmano
de origem indiana do leste africano”, poderia ser evitada invertendo-se a ordem
das palavras para ‘mugulmano do leste africano, de origem indiana”.

3. Linha 15: A tradug@o mais adequada para driffers seria “andarilhos’,
e ndo “golpistas”.

Texto 3
2008 Text A (25 marks)

Translate into Portuguese the following excerpt from James Baldwin’s
“Notes of anative son”” (1955) [in: The United States in Literature. Glenview:
Scott, Foresman & Co., 1976, p. M 132.]:

[ was born in Harlem thirty-one years ago. I began plotting novels at
about the time I learned to read. The story of my childhood is the usual bleak
fantasy, and we can dismiss it with the restrained observation that I certainly
would not consider living it again. In those days my mother was given to the
exasperating and mysterious habit of having babies. As they were born, I
took them over with one hand and held a book with the other. The children
probably suffered, though they have since been kind enough to deny it, and in
this way I read Uncle Tom’s Cabin and A Tale of two Cities over and over
and over again; in this way, in fact, [ read just about everything I could get my
hands on — except the Bible, probably because it was the only book I was
encouraged to read. I must also confess that [ wrote — a great deal —and
my first professional triumph occurred at the age of twelve or thereabouts.

Joaquim Aurélio Correa de Aratijo Neto (25/25)

1 Eu nasci no Harlem ha trinta e um anos. Comecei a idealizar
romances tdo logo aprendi a escrever. A historia de minha infancia €
uma fantasia mondtona e normal, e podemos descarta-la mediante a
observacdo contida de que, certamente, eu ndo consideraria a
5| possibilidade de revivé-la. Naquele tempo, minha mae dedicava-se
ao habito irritante e misterioso de ter bebés. A medida que eles nasciam,
eu os segurava com uma das méos e, com a outra, segurava um livro.
As criangas provavelmente sofriam, embora, desde aquela época, elas
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tenham sido gentis o bastante em negar essa situagao. Assim, eu lia
10| "Uncle Tom's Cabin" e "A Tale of two Cities" seguidas vezes. Na
verdade, eu lia quase tudo que chegava as minhas maos, com exce¢éo
da Biblia; provavelmente, devido ao fato de que era o tinico livro que
me encorajavam a ler. Devo confessar, também, que eu escrevia muito
e que meu primeiro triunfo profissional ocorreu quando eu tinha doze
15| anos, ou por volta dos doze anos.

Notas:

A notaméxima atribuida a esta resposta exemplifica a inclinagéo da banca
apremiar traducdes que, embora sejam passiveis de melhorias, apresentam
boa clareza, coesdo e gramaticidade. Cabe, entretanto, salientar alguns pontos
na tradugdo que poderiam ser melhor trabalhados.

1. Linha 10: Em se tratando de classicos amplamente conhecidos e
traduzidos para a lingua portuguesa, os titulos das obras poderiam ter sido
traduzidos como “A Cabana do Pai Tomas” e “Um Conto de Duas Cidades”,
respectivamente. Isso ndo somente tornaria a tradugéo mais profissional, como
poderia causar boa impresséo a banca, o que pode vir a ser ttil como critério
de desempate, por exemplo.

2. Linha 11: A tradug@o de I could get my hands on seria traduzida de
forma mais literdria como “que me chegava as maos”.

3. Linhas 14-15: “Doze anos, ou por volta dos doze anos” ndo
acompanhou a concisdo do original (twelve or thereabouts). Seria mais enxuto
simplesmente traduzir a frase como “por volta dos doze anos”, evitando assim
uma repeticao inexistente no original.

Texto 4
2007 Text A (15 marks)

Translate into Portuguese the following text adapted from John Corwell’s
Seminary Boy (New York: Doubleday, 2006):

By late 1944, and after four wartime home removals, | was attending a

Catholic primary school run by Irish nuns and spinsters, surrounded by a
hostile world of unbelief. One Sunday a V-2 rocket destroyed a nearby
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Anglican church, killing most of the congregation. The next day Miss Doonan,
who taught us so piously to make the sign of the cross, informed us that these
people had been struck down by God because they were Protestants. The
day before we celebrated the end of the war in Europe, [ was humming to
myself, skipping ahead of the girl who took me to school, when two bull
terriers hurtled round the corner and sank their teeth into my plump legs.
spent the morning in a doctor’s surgery being stitched up and painted with
iodine. According to the policeman who visited our house on Victory Day, the
dogs’ owner claimed that I had made the animals bite me by my singing and
dancing.

Marecilio Falcao Cavalcanti Filho (14/15)

1 No fim de 1944, apds quatro mudangas de residéncia por causa
da guerra, eu freqiientava uma escola primaria administrada por
solteironas e freiras irlandesas, cercada por um mundo hostil de
descrenga. Num domingo, um foguete V-2 destruiu uma igreja Anglicana
5| que ficava proximo, matando a maior parte da congregagdo. No dia
seguinte, a senhorita Doonan, que nos ensinou tdo fervorosamente a
fazer o sinal da cruz, informou-nos que aquelas pessoas haviam sido
golpeadas por Deus porque eram protestantes. Um dia antes de
celebrarmos o fim da Guerra na Europa, eu estava cantando bem
10| baixinho, pulando a frente da garota que me levava para a escola,
quando dois cachorros da raga bull terrier pularam de tras da esquina
e cravaram os dentes na minha pernaroliga. Eu passei amanhd em um
consultério médico levando pontos e pinceladas de iodo. De acordo
com o policial que visitou nossa casa no Dia da Vitoria, o dono dos
15| cées afirmou que eu havia provocado a mordida dos animais com a
minha danga e a minha musica.

Notas:

1. Linhas4-5: Emboranomes de religides exijam letra maiscula em inglés,
0 mesmo ndo se aplica a lingua portugesa. A frase “que ficava proximo”
também soa algo deselegante. 4 nearby Anglican church poderia, entéo,
ser traduzida como “uma igreja anglicana nas redondezas”.
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2. Linha 10: Skip significa “pular”, “pular corda”, “saltitar””. Em se tratando
de uma crianga indo para a escola, seria natural que estivesse “saltitando” em
frente a pessoa que a acompanhava.

3. Linha 11: Hurtled round the corner criauma imagem que seria mais
fielmente traduzida como “dobraram a esquina em disparada”.

4. Linha 16: Traduzido como “musica”, a palavra singing adquire uma
conotagdo de obra musical, quando o sentido pretendido é o cantarolar
despretensioso de uma crianga. Portanto, a palavra “cantoria” poderia
transmitir melhor essa idéia e ainda sugerir algo que pudesse ‘provocar’ 0s
cachorros, segundo alegou seu dono.

Texto 5
2006 Text A (15 marks)

Translate the following text adapted from Don Cupitt’s The Sea of Faith
(London: BBC, 1984) into Portuguese:

Prometheus Unbound

The mind’s power to innovate and fashion pure fictions was traditionally
seen as a source of sin. Saints sallied forth into the desert to do battle against
the evil thoughts that rose unbidden in their imaginations. As we now view it,
they were actually tussling with their own creativity, not Satan.

Since ancient times, the common theme in mythology is that there are
appointed limits to human power and knowledge. Overstepping the bounds
the gods had set was tantamount to courting disaster.

So powerfully alluring has been the theme of man’s technological pride
being brought low that new myths have continued to be hatched well into the
modern age. As late as the 1960s techno-sceptics posited that the space
programme might bring down divine wrath upon mankind. This ethic of tradition
was patently designed to discourage unbridled innovation and social change.

[Reproduced by kind permission of Don Cupitt]
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Ricardo Martins Rizzo (14,5/15)

1 Prometeu Libertado

O poder da mente para a inovagao e a criagdo de puras fic¢des
foi tradicionalmente visto como uma fonte de pecado. Santos
refugiavam-se no deserto para travar batalha contra os maus
5 | pensamentos que emergiam desembaragadamente na imaginagdo. Da
forma como os vemos hoje, eles estavam em conflito com a sua propria
criatividade, ndo com Sata.

Desde tempos antigos, o tema comum da mitologia € a existéncia
de limites definidos para o poder e o conhecimento humanos.
10 | Ultrapassar a linha tragada pelos deuses era equivalente a cortejar o
desastre.

O tema do orgulho tecnoldgico do homem tem sido rebaixado de
forma tdo poderosamente persuasiva que novos mitos continuaram a
surgir mesmo na época moderna. Em plena década de 1960, "tecno-
15 | céticos" defendiam que o programa espacial poderia atrair a ira divina
contra a humanidade. Esta ética da tradicdo estava patentemente
projetada para desencorajar inovagdes e mudangas sociais desabridas.

Notas:

A prova de 2006 € a primeira que contém um teste de traducéo para o
portugués, alem da versdo para a lingua inglesa. Talvez por isso, a banca
parece ter sido relativamente generosa em sua avaliagdo.

1. Linhas 3: Sally [forth] é definido pela versdo eletronica do Macmillan
Dictionary (http://www.macmillandictionary.com) como “to leave a place to
go on a trip or for a definite purpose, showing confidence and energy..”
Uma tradugdo mais adequada para essa expressao, no contexto acima, seria
“partir com determinagdo”.

2. Linhas 5-6: O uso do pronome “o0s” na traducdo da frase 4s we now
see it é inadequado. Seria mais fiel traduzir o trecho como “Da forma como
encaramos isso hoje”.

3. Linhas 12-13: O trecho man s technological pride being brought
low ndo foi bem interpretado pelo candidato. O comego da referida oragéo
ficaria mais fielmente traduzido como : “A tematica alusiva ao rebaixamento
do orgulho tecnolégico do homem tem exercido tamanho fascinio...”
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4. Linha 16: A palavra “desabridas” — que significaria “insolentes”,
“atrevidas” (Michaelis Moderno) — ndo corresponde ao sentido pretendido
no texto para a palavra unbridled, que seria “descontroladas” ou
“desenfreadas”.
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Chapter 4
Translation from Portuguese to English

Guia de Estudos 2010
Versao— Translation, Part B (15 pontos)

A versdo do Portugués para o Inglés deve ser feita de forma fidedigna,
respeitando a qualidade e o registro do texto original. Subtrai-se 1 (um)
ponto para cada um dos seguintes erros: falta de correspondéncia ao(s)
texto(s)-fonte, erros gramaticais, escolhas erroneas de palavras e estilo
inadequado. Erros de pontuago ou de ortografia serdo apenados em 0,5
(meio) ponto.

English version of this description — Guia de Estudos 2003

The examiners are looking for a correct, natural rendition in English of
one or more texts in Portuguese. Points are deducted for translation faults,
grammatical errors, wrong word choice, and bad style, should the latter
impair the reading of the text. Half points are deducted for minor mistakes,
including punctuation and spelling.
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Editor’s General Advice

The marking of the examination translation into English is done entirely by
subtracting marks for inaccurate vocabulary or grammar mistakes. There are no
marks available to give a bonus for good, creative translation. It therefore follows
that the safest way to deal with the text is a literal translation, free from serious
mistakes.

Use cognate words and keep as close as possible to the meaning of the
original text. You may still have a problem knowing whether cognate words
exist and are correct. But where they do, use them.

This was not always the case. Working from Text 1 to Text 10, you can
observe that in the days when English was an eliminatory examination (before
2005), more literary texts were sometimes set as a challenge, requiring greater
translation skills.

These days, some candidates try to play safe and omit the Translation
into English [worth 15 marks] to devote more time to the composition [worth
50 marks]. This seems a rather cowardly policy and is definitely not
recommended. There are two reasons for this:

1. The translation text is normally very short and unless your English is
particularly inaccurate, you are unlikely to score zero.

2. The most important skill for the purposes of the CACD English exam,
and for your future career as a diplomat, is time management. Work on this
skill until you are able to do ALL the exercises in the time available.

Studying for the Translation examination

* Practise translating short texts regularly.

» Usethe Internet to read newspapers in English and compare the reports
of current events with those in the Brazilian press. A useful search engine is

http://www.onlinenewspapers.com/

which gives access to newspapers from all over the world.

» Make lists of vocabulary for areas related to international relations
and current affairs. Take down examples of how these words are used in
phrases or sentences. Note down the prepositions associated with verbs,
nouns and adjectives.
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Tips for Translation (short texts)

1. Read the whole text before you begin to translate. Information
contained at the end of the extract may affect your choice of words in the
earlier sentences.

2. Inthe context of the CACD English exam, it is very important to show
that you have understood the Portuguese text and can interpret difficult passages
intelligently.

3. When you have read the Portuguese text, think about it and make a
mental summary of it in English, or make a few notes in English on paper. You
need to switch your mind from Portuguese to English to translate well.

4. When you translate in any professional context, you will normally have
access to a dictionary. In an examination you will not. Don’t let particular
vocabulary items you don’t know upset you too much. You can either paraphrase
the word as well as you can, or you can hope there is a cognate word in English
and anglicise the Portuguese word, particularly if it has a Latin origin. Remember:
ifyou leave gaps in your text, you will certainly lose marks. If you paraphrase or
create successfully, there is a chance you will not.

5. When you translate, try to convey each fact or idea clearly, simply
and correctly in English. This may mean shortening very long sentences or
changing the word order, where necessary. In translating a newspaper or
magazine article, conveying information clearly and accurately is the main aim.
You only need to worry about trying to give an idea of the author’s style when
the text is from a work by a famous author, or possibly a humorist.

6. Revise everything you have written very carefully. It is sometimes
difficult to spot your own slips immediately after finishing a translation. You
might therefore consider doing a draft translation, then working on the
composition then returning to the translation and finally finishing the composition.

7. Make sure your handwriting is fully legible. Leave time to copy your
translation out before you hand it in.

With the exception of Text 1, the translations that follow are all excellent
efforts produced by candidates for CACD, reproduced in the Guia de
Estudos for the following year.

As you go through the texts below, cover the English version
and try to produce your own translation into English.
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Text 1

2010 examination
Translation B (15 marks)

Translate into English the following excerpt adapted from a lecture

delivered by Ambassador Celso Amorim as guest speaker at the Portuguese
Ministry of Foreign Affairs Diplomatic Seminar on 5 January 2009:

A reforma das Nagdes Unidas € peca-chave da agenda de mudangas.
O multilateralismo é a express@o normativa da multipolaridade. O mundo
multipolar que emerge neste século deve encontrar seu paralelismo logico
no reforgo das instituigdes multilaterais.

A reforma da ONU, em particular de seu Conselho de Seguranca,
decorre da necessidade de aumentar a legitimidade, transparéncia e
representatividade nas suas decisdes. Mesmo sem resolver todos os
problemas (como o do veto, por exemplo), um Conselho ampliado enviaria
aos Estados-membros uma mensagem de confianga na capacidade da ONU
de se adaptar aos novos tempos.

O Brasil fez uma clara opgédo pelo multilateralismo. A contribuigéo
brasileira a Minustah no Haiti constitui uma demonstragdo concreta desse
compromisso. Reflete a nossa “ndo-indiferenga” diante de uma situagdo dificil
vivida por uma nag¢do com a qual temos muitas afinidades. Coaduna-se,
ademais, com os principios de a¢do coletiva para prevenir ameagas a paz
e a seguranga internacionais.

1 The reform of the United Nations is the key to the agenda of
change. Multilateralism is the normative expression of multipolarity.
The multilateralism that is emerging this century should find a logical
parallel in the strengthening of multilateral institutions.

5 UN reform, particularly that of the Security Council, stems from
the need to increase the legitimacy, transparency and representativity
[representativeness] in its decisions. Even without solving all the
problems, (such as that of the veto, for example), an expanded Council
would send the Member-States a message of confidence in the capacity

10 | of'the UN to adapt to new times.
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Brazil has made a clear option for multilateralism. The Brazilian
contribution to [the] Minustah in Haiti constitutes a concrete
demonstration of this commitment. It reflects our "non-indifference"
towards the difficult situation a nation with which we have many affinities
15 | is experiencing/ living through. It is coherent with collective action to
prevent [avoid?] threats to international peace and security.

Literal translation by the Editor

Comments

1. Line 2: Multilateralism [in general]- is used without an article. But
the multilateralism that is emerging — takes an article. See Chapter 6
Language Notes and Practice Exercises #1—use and omission of the definite
article.

2. Lines 5 and 8: that of is used to refer to an uncountable noun (reform)
and a countable noun (problem[s]). It is formal.

3. Line 13: compromisso is a false cognate, best translated by
commitment.

4. Line 16: the examiners appear to have marked prevent as incorrect—
perhaps because the text for summary in the same exam refers to “avoiding
another world war.” In my personal opinion, prevent is more appropriate,
as it is more proactive. See also Chapter 6 Language Notes and Practice
Exercises #16 — Words easily confused.

Text 2

2009 Examination (Guia de Estudos 2010)

PART B (15 marks)

Translate into English the following excerpt adapted from a special Folha

de Sdo Paulo report on Sri Lanka by Roberto Candelori published 18th May
2009:

O Sri Lanka vé-se diante de um conflito que ja dura um quarto de
século. Com uma populagdo dividida entre cingaleses budistas (74%) e
tameis de orientag@o hindu (18%), o antigo Ceildo tornou-se um “banho
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de sangue”, segundo a ONU. O pais conquistou a independéncia dos
britdnicos em 1948, quando comegou a implantagdo de politicas
discriminatorias contra a minoria tamil, que tivera lugar de destaque na
administragdo colonial. Sucessivos governos baixaram leis que cercearam
os direitos dos tameis ao impor-lhes o cingalés como lingua oficial e
restringir-lhes o acesso a educagdo superior e a cargos publicos.
Revoltados, os tAmeis passaram a reagir, exigindo a igualdade linguistica,
social e religiosa. Em 25 anos de conflito, estima-se que tenham ocorrido
até 100 mil mortes, e o futuro parece ndo menos assustador. Mais de 250
mil tdmeis encontram-se agora sob a mira dos fuzis e sob o siléncio da
comunidade internacional. A ordem € atirar.

José Roberto Hall Brum de Barros (13,5/15)

1 Sri Lanka faces a conflict that has already been going on for a
quarter of a century. With a population divided between Buddhist
Singalis (74%) and Hindu Tamils (18%), former Ceylan has become
a "blood bath", according to the UN. The country achieved its
5| independence from the British in 1948, when it started the
implementation of discriminatory measures against the Tamil minority
which had occupied key positions in the colonial administration.
Successive governments passed laws that curtailed Tamils' rights, by
imposing Singali on them as an official language and denying them
10 | access to higher education and public offices. The Tamils, outraged,
began to fight back, demanding linguistic, social, and religious equality.
In 25 years of conflict, one hundred thousand deaths have been
estimated, and the future seems no less dreadful. Over 250 thousand
Tamils are now under guns' sights and under the silence of international

15 | society. The order is to shoot.

Corrections and comments

1. Line 3: Sinhalese (ethnic group) and line 7: Sinhalese (the language).
2. Line3: Ceylon
3. Line 13: Numbers in the thousand do not normally mix figures and

words: 250,000 would be more natural

4. Line 14: preposition: in is the normal preposition with sights
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in your sights

1. used about things that you intend to have or achieveShe’ll already
have Lorna'’s job in her sights.
She’ll already have Lorna'’s job in her sights.
2. used about someone that you intend to defeat or deal with severely
They have last year's champions in their sights.
[Macmillan English Dictionary online]

To maintain the parallelism of the original, in the guns ’sights [or: in the
sights of the guns] and in the silence...

Text 3

2008 Examination (Guia de Estudos 2009)

The 2008 test was the first one to be four hours in length instead of 5
hours. It did not contain a summary, just two longer translation texts, worth
25 marks each.

Part B (25 marks)

Translate into English the following excerpt adapted from Mario Henrique
Simonsen’s — Brasil 2002 (5% ed. Rio de Janeiro: APEC, 1974, p. 11):

A ideia de prever a evolug@o economica dos povos segundo modelos
rigidos de determinismo historico sempre seduziu os cientistas sociais. O
futurélogo € uma espécie de cartomante recheado de algebra, e que procura
satisfazer uma das maiores angustias da humanidade, o pré-conhecimento
do futuro. Além disso, o contetdo de suas formulagGes parece, pelo menos
para os leigos, bem mais fundamentado cientificamente do que a simples
leitura de um baralho. Fora o aspecto psicoldgico, ha a questio estética. Os
modelos que prevéem o futuro da humanidade segundo uma trajetdria
imutavel, inabalavel por hipdteses acessdrias, possuem uma grandiosidade
apocaliptica, inacessivel aquelas constru¢des prosaicas repletas de
condicionais e condicionantes. N&o surpreende, por isso, que os economistas
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tantas vezes se tenham aventurado no desenvolvimento desses modelos que,
com o minimo de hipéteses, apresentam o maximo de previsoes.

Aaplicacdo do determinismo histdrico as ciéncias sociais envolve dois
problemas: um filoséfico, que consiste em questionar a validade da tese;
outro, bem mais pratico, que € o de saber se temos o direito de afirmar
que descobrimos as leis desse determinismo.

Marcelo Lacerda Gameiro de Moura (23.5/25)

1 The idea of foreseeing the economic evolution of peoples according
to rigid models of historical determinism has always seduced social
scientists. The forecaster is some sort of fortune-teller filled with algebra,
and who seeks to satisfy one of the greatest anguish of mankind, the
5| prior knowledge of the future. Besides, the content of his predictions
seems, at least to the laymen, scientifically much better based than the
mere reading of a deck of cards. Apart from the psychological aspect,
there is the issue of aesthetics. The models which foresee the future of
mankind according to an unchangeable trajectory, unshakeable by
10| accessory hypotheses, possess an apocalyptical grandiosity, not
accessible to those prosaic constructs filled with conditions and
variables. It comes as no surprise then that economists have time and
again dared to develop these models, which with fewer hypotheses
present most predictions.

15 The use of historical determinism in social sciences encompasses
two problems: a philosophical one, which consists of questioning the
validity of the thesis, and another one, more practical, of knowing
whether we have the right to assert that we have found the laws of this
determinism.

1. Line4: Since anguish is uncountable, “one of” is inappropriate. This
could be “one of the greatest torments™ or perhaps “one of the greatest
sources of anguish” or “kinds of anguish”.

2. Line 14: There seems to be a slight misinterpretation in “present most
predictions”. A better rendering might be: which, with a minimum of
hypotheses, present the maximum number of predictions.
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Text 4

2007 Examination (Guia de Estudos 2008)

Text B (15 marks)

Translate into English the following text adapted from Wilson Martins® A
Palavra Escrita (S3o Paulo: Editora Atica, 1996):

Nao havia razdo para que os gregos amassem e, por conseqiiéncia,
guardassem os seus proprios livros: Socrates, como tantos outros, nada
escreveu. Desprezando profundamente os “barbaros”, ndo havia igualmente
razao para que amassem e, por conseqiiéncia, procurassem guardar os
livros estrangeiros. Assim, o povo letrado por exceléncia da Antiguidade,
a patria das letras e das artes, ndo possuia bibliotecas. Para completar o
paradoxo, ¢ um povo militar e guerreiro, comerciante e pratico, imediatista
e politico, que s6 admitia a palavra— escrita ou oral — como instrumento
da acdo, que vai, no mundo ocidental, possuir as melhores bibliotecas e,
em particular, as primeiras bibliotecas publicas. Nisto, alias, neste tiltimo
traco, esta gravado o carater de um povo, voltado para a conquista do
mundo e capaz de imediatamente perceber a utilidade de todas as armas:
com os romanos, o livro passa da categoria sagrada para a categoria
profana, deixa de ser intocavel para ser condutor, e, posto ao alcance de
todos, € o veiculo por exceléncia das ideias, dos projetos e dos
empreendimentos.

Janaina Monteiro de Barros Frederico (13,5/15)

1 There was no reason for the Greeks to love and therefore keep
their own books.

Socrates, like so many others, wrote nothing. Deeply despising
"barbarians", there was neither reason for them to love and therefore
5 | preserve foreign books. Thus, the most remarkably literate people of
the Ancient World had no libraries. In order to render the paradox
complete, the best libraries and particularly the first public libraries, in
the Western World, will belong to a military and bellicose, trading and

practical, immediatistic and political people, who only allowed for words
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10 | —written or spoken —as instruments for action. Indeed, this last trait
summarizes the character of a people driven for world conquest and
capable of instantly perceiving the utility of all weapons: with the
Romans, book leave the sacred sphere to enter the profane one, shed
their aura of aloofness to become means, and, available to everyone,
15 | turn into the privileged vehicle of ideas, projects and entreprises.

1. Line 8: In the context of basic narration in the past, the use of “will”
seems out of place. Possibly “would belong ™ / “were to belong” would be
preferable. In English, as in Latin, there is a natural sequence of tenses —

a) Present, Present perfect + Future

b) Past Simple, Past perfect + Conditional.

It is unusual to switch from a) to b) in the middle of a text.

2. Line9: “immediatistic’- an interesting example of an attempt to form
a cognate word where none exists. A paraphrase is needed, on the lines of
“concerned only with immediate [or:short-term] interests”.

3. Line 15: Spelling mistake: enterprises

Text 5
2006 Examination (Guia de Estudos 2007)

Text B (15 marks)

Translate the following text adapted from an article by Mino Carta in
Carta Capital (5th November 2005) into English:

O Velho Mundo fica muito longe

Karl Marx e Alexis de Tocqueville concordavam em um ponto: a extrema
pobreza ndo gera revolta mas apatia. Ralf Dahrendorf retoma o assunto
em artigo recente. “A faixa da populagdo de longe mais critica— diz ele
— ¢ aquela que comecou a progredir para novas e melhores condicdes,
mas, |4 pelas tantas, encontrou o caminho bloqueado. Séo estes os grupos
que se mobilizam em contestagdes violentas e acabam por determinar
grandes mudangas”. Dahrendorf pressentia, € claro, os desdobramentos
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darevolta da periferia parisiense, inspiradora de outras turbuléncias em
varios cantos da Europa Ocidental. Pensei no Brasil, vice-campe@o mundial
em ma distribui¢ao de renda, onde 70% das familias vivem, no maximo,
com dois salarios minimos e 30% dos habitantes vegetam abaixo da linha
de pobreza. Sem contar a heranga da escravidao que deixou nos lombos
nativos a marca funda do chicote.

Gustavo Henrique Sachs (14,5/15)

1 The Old World lies very far away

Karl Marx and Alexis de Tocqueville both agreed on one point:
extreme poverty does not lead to uprising but rather to apathy. Ralf
Dahrendorf has resumed the issue in arecent article. "The most critical
5| segment of the population by far - says he - is the one which had
begun to make progress towards new and better conditions, but, at a
certain point, found the path blocked. These are the groups which
rally to violent protests and end up bringing about great changes".
Dahrendorf anticipated, of course, the unfolding of the rising of the
10 | Parisian outskirts, which has inspired additional turmoil in several corners
of Western Europe. I thought about Brazil, vice-champion of the world
in poor distribution of income, where 70% of the families live, at most,
on two minimum wages and where 30% of the population vegetate
below the poverty line. Not to mention the heritage of slavery which
15| has left on the native backs the deep scar of the whip.

Comments and corrections

1. Line 5: the most accurate form of punctuation would be . “The
most critical segment of the population by far”, says he, “is the one
which...”

2. Line 9: “the unfolding of the rising” of sounds a little strange.
Perhaps “the unfolding of the rebellion [or: riots] on the Parisian
outskirts”.

Allin all, this is a particularly good translation.
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Text 6

2005 Examination (Guia de Estudos 2006)

The 2005 examination contained a longer translation (worth 30 marks),
summary and textual exercises (worth 25 marks) and composition (worth 45

marks).

1 —TRANSLATION (Total: 30 marks)

Translate the following text adapted from an article by Pedro Gomez-

Valadés in La Insignia (13th June, 2005) into English:

Europa, sem pressa, mas sem pausa

Nunca ninguém disse que o processo de construgdo europeia fosse
facil. Superar séculos de confrontos habitualmente resolvidos por via militar
ndo ¢ exatamente o melhor alicerce para a construgdo. Ou talvez sim. A
unidade politica da Europa ¢ um caminho sem retorno. Desenham-se muito
claro os espagos geopoliticos que serdo os pivos da politica mundial no
século atual: os Estados Unidos; a China, onde todos os algarismos s&o
astronomicos, com o seu disciplinado mercado de trabalho e pujante
aparelho politico-militar a servico de uma expansao econdmica de que s6
comecamos a vislumbrar o comeco; a India, pais que entrou devagar pela
porta dos fundos, ja em todas as apostas das poténcias do século; e a
Unido Europeia.

E evidente que os golpes contundentes que a Constituigio europeia
acaba de sofrer por parte da cidadania francesa e holandesa, obrigam a
fazer uso daquela maxima que dizia: “Estamos em guerra, temos que refletir”.
Claro que ndo se trata de um conflito bélico, mas o tremor que ha duas
semanas sacode os campos da Europa bem merece uma reflexao.

O medo da eventual entrada da Turquia mobilizou, lamentavelmente,
mais do que qualquer outro argumento tirado do proprio texto constitucional
em debate. A xenofobia foi um dos pilares da contestacdo ao Tratado
Constitucional europeu.

Nao € facil, l6gico e evidente, assumir que um dos efeitos irreversiveis

e talvez um dos mais (permitam-me a licenga poética) formosos da
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globalizagdo ¢ a mestigagem de culturas, nagdes e ragas. A Europa, bergo
da civilizagdo, ndo deve ser mais do que exemplo de integragdo. Nao sera
facil. Contudo, dar por morta a Constitui¢do Europeia ndo deixa de ser s6
uma manchete de jornal. Mais nada. A sensatez obriga a abrir um tempo
de reflexdo de que, tenho certeza, sairdo solugdes. Para ja, o democratico
¢ continuar com o processo de ratificacdo dos diferentes estados.
Interrompé-lo agora seria um precedente gravissimo, um fato quase
orwelliano. “Todos os Estados da Europa sdo iguais, mas uns sdo mais
iguais do que outros”.

[Reproduced by kind permission of Pedro Gémez-Valadés]

Monica S. F. de Sales Barth Tambelli (24,5/30)

10

15

20

Europe, no hurry, but no pause

No one ever said that the process of building Europe would be
easy. Getting over centuries of conflicts which had been usually solved
by military means is not exactly the best foundation for a construction.
Or maybe it is. The political unit of Europe is a path without return.
The geopolitical areas which will be the center of the world politics this
century are clearly designed: the United States; China, where every
figure is astronomic, with its disciplined labour market and dynamic
political and military apparatus in service of an economic development
whose beginning we have only started to see; India, a country that
entered slowly through the back door, and is already present in every
bet for this century's power; and the European Union.

It is obvious that the heavy strikes the European Constitution has
just suffered from French and Dutch citizenship call for the use of that
motto saying: "We are at war. We have to think." Of course it is not an
armed conflict, but the fear that for the past two weeks has shaken the
fields of Europe really deserve to be given some thinking.

The fear of Turkey possibly joining in unfortunately mobilized more
than any other argument taken from the constitutional text in debate.
Xenophobia was one of the main bases for arguing against the European
Constitutional Treaty.

It is not easy nor logical or evident to recognize that one of the
irreversible and perhaps (allow me to use some poetry) most gorgeous
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effects of globalization is the mixture of cultures, nations and races.
25 | Europe, the cradle of civilization, must not be more than an example of
integration. It will not be easy. However, considering the European
Constitution dead is nothing more than mere newspaper headlines.
Nothing more. In order to be reasonable, one must take some time off
to reflect. I am sure that some solutions will come out. For now, it is
30 | democratic to go on with the ratification process of the different states.
Interrupting it now would be a really serious precedent, an almost-
Orwellian fact. "All European States are equal, but some are more

equal than others."

Comments and corrections

1. Line 5: “unidade”, here, should be translated as “7he political unity
of Europe”, not “unit” (unless the translation is on the lines of “Europe as a
single unit is a path without return.”)

2. Line 12: here “power” [poténcia] should be a countable noun. A
better translation might be “is already present in every bet on this century s
great powers.” In the same line, the cognate “maxim” is preferable to motto.

3. Line 13: “heavy blows” or a paraphrase such as “severe setbacks”
would be preferable to “strikes”.

4. Line 14: “citizens” or even “citizenry” would be more natural than
citizenship in this context.

5. Line 15: A better word choice would be “maxim rather than “motto”.

6. Line 17: Faulty verb agreement and use of thinking. A better translation
would be “the fear...really deserves to be given some thought.”

7. Line 23: Amore literal translation would be: “allow me to use poetic
licence”.

In general, this translation shows a fine balance between literal and freer
styles of translation.
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Text 7

2004 Examination (Guia de Estudos 2005)

The 2004 examination contained two translations into English (worth 15
marks each), summary and textual exercises (worth 25 marks) and
composition (worth 45 marks).

The translations are reproduced here as Texts 7 and 8.

TraducaoA:

As contradi¢des do sistema colonial tém de comum unicamente isto:
refletem a desagregacgdo do sistema e brotam dele. Veremos brancos lutar
com pretos e mulatos contra o preconceito de cor; mulatos e pretos, com os
brancos, a favor dele; portugueses contra a metrdpole, e brasileiros a favor.

A aparéncia ilégica e incongruente dos fatos nédo sé torna dificil sua
interpretacdo como constitui a razdo da dubiedade e incerteza que
apresentam todas as situagdes semelhantes. Dubiedade e incerteza que
estdo nos proprios fatos, e que nenhum artificio de explicagdo pode desfazer.
Os fatos claros , em seu conjunto e definidos, sé vém em seguida, quando
tais situacdes amadurecem. Inutil procuré-los antes, torcendo os
acontecimentos ao gosto particular do observador. E 0 movimento eterno
da Historia, do Homem e de todas as coisas que ndo para e ndo cessa, e
que nds, com os pobres instrumentos de compreensao e de expressao que
possuimos, ndo apanhamos e sobretudo ndo podemos reproduzir sendo
numa parcela infima, cortes desajeitados numa realidade que néo se define
estatica, e sim dinamicamente.

Caio Prado Junior. Formacéo do Brasil Contemporaneo. S3o Paulo: Brasiliense/
Publifolha, 2000 (com adaptagdes)

Diogo Rosas Gugisch (12,5 /15)

1 The contradictions of the colonial system have only this point in
common: they reflect the disintegration of the system and stem from it.
We will see whites fighting along blacks and mulatos against racial
prejudice; mulatos and blacks teaming with whites to fight for it;
5| portuguese fighting against Portugal and Brazilians fighting for it.

133



SARA BURKITT WALKER

The apparent ilogicity and incongruity of the facts not only makes
their interpretation more difficult, but it is also the reason behind the
dubious and uncertain nature presented by all similar situations. Such
dubious and uncertain nature belongs to the facts themselves and it
10 | cannot be undone by any explanation. The clear facts, as a whole and
well-defined, come only later when such situations nature. It is useless
to look for them earlier, twisting the facts in order to adjust them to the
observer's whishes. It is the incessant and everlasting movement of
History, of Man, of all things that we cannot grosp with the poor tools
15 | of comprehension and expression at our disposal, and above all, that
we cannot reproduce but in a small particle; awkward grospings of a
reality that cannot be defined statically, but only dinamically.

Notes and comments

This text shows a very good level of translation, with a few errors of
spelling and capitalisation which would be picked up by a computer spell-
checker in a real-life situation.

1. Line 3: Preposition missing + spelling mistake- this should read “along
with blacks and mulattoes” or “alongside blacks and mulattoes™.

2. Line5: Capital letter required for all nouns and adjectives of nationality-
Portuguese.

3. Line 6 : Word form: “illogicality”.

4. Lines 8-9: Article missing- in this sense of the word, nature is a countable
noun, and the correct form would be “Such a dubious and uncertain
nature...”.

[countable/uncountable] a basic quality or feature of something

nature of:

It’s the nature of plastic to melt under high temperatures.

They must understand the nature of our opposition to nuclear testing.

[Macmillan Dictionary online]

5. Lines 13,14, 16 & 17: all the mistakes are spelling problems [possibly
made when the text was transcribed from handwriting]. Correct forms: wishes,
grasp, graspings, dynamically.
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Text 8
2004 Examination (Guia de Estudos 2005)

TraducioB

Translate the following passage from Jodo Guimaries Rosa’s “O
Espelho” into English:

O senhor, que estuda, suponho nem tenha ideia do que seja na verdade
—um espelho? Demais das nogdes de fisica, com que se familiarizou, as
leis da otica. Reporto-me ao transcendente. Tudo, alids, € a ponta de um
mistério. Inclusive, os fatos. Ou a auséncia deles. Duvida? Quando nada
acontece, ha um milagre que ndo estamos vendo.

Fixemo-nos no concreto. O espelho, sdo muitos, captando-lhe as fei¢cdes;
todos refletem-lhe o rosto, e o senhor cré-se com aspecto proprio e
praticamente imudado, do qual lhe ddo imagem fiel. Mas— que espelho? Ha-
os “bons” e “maus”, os que favorecem e os que detraem; e 0s que sdo apenas
honestos, pois ndo. E onde situar o nivel dessa honestidade? Como é que o
senhor, eu, os restantes proximos, somos, no visivel? O senhor diré: as fotografias
o comprovam. Respondo: que, além de prevalecerem para as lentes das
maquinas objecoes analogas, seus resultados apdiam antes que desmentem a
minhatese, tanto revelam superporem-se aos dados iconograficos os indices
do mistério. Ainda que tirados de imediato um ap6s outro, os retratos sempre
serdo entre si muito diferentes. Se nunca atentou nisso, € porque vivemos, de
modo incorrigivel, distraidos das coisas mais importantes.

Primeiras Estorias, 12.2 ed. Rio de Janeiro: José Olympio, 1981 (com
adaptagdes).

Maria Auxiliadora Pinho de Carvalho (13,5/15)

1 You sir, who study, I suppose you have no idea of what in reality
amirror is? Beyond the notions of physics with which you are familiar,
beyond the laws of optics. I refer, to transcendence. Everything is, by
the way, the tip of a mistery, including facts, or the lack there of. Do
5| youdoubt that? When nothing happens, there happens a miracle which
we do not see.
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Let us not deviate from the concrete thing. There are many mirrors
capturing your features; all reflect your face and you, sir, think of yourself
as having your own and apparently immutable appearance. But which
10 | mirror? There are the good ones and the bad ones, the ones that favor
and the ones that detract; and the ones that are plainly honest, as well.
And where are we to establish the degree of that honesty? How are
you, [ and everyone else externally? You would say that the photographs
attest to it. | answer that besides the fact that similar objections hold
15 | forthe camera lenses, their results confirm rather than negate my thesis,
so much so that the signs of the mistery overlap with their iconographic
data. Even when they are taken one after another, the pictures will
always be different from one another. If you have never noticed that, it
is because we live, hopelessly unaware of the truly important things.

Comments and corrections

In my opinion, this candidate has risen to the challenge and produced an
excellent rendering of an extremely difficult text. She has shown areal feeling
for the meaning of the original. Minor corrections:

1. Line4: spelling- “mystery”

2. Line4: “thereof” is normally a single word.

It is worth noting that since English ceased to be one of the eliminatory
examinations at Phase 2 ofthe CACD exams, English translations have tended
to be more practical and less literary.

Text 9

2003 Examination (Guia de Estudos 2004)

The 2004 examination contained two translations into English (worth 10 marks
and 20 marks), summary (worth 20 marks) and composition (worth 50 marks).

The translations are reproduced here as Texts 9 and 10.

Translation A (10 marks)

Translate the following passage into English:
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Depois da Siria, agora o Ird é a bola da vez. Em comunicado
endossado pelos EUA e outros paises, a Agéncia Internacional de
Energia Atomica (AIEA) declarou que Teera falhou ao deixar de cumprir
as obrigagOes de salvaguarda nuclear e que o programa nuclear iraniano
¢ “preocupante”. Washington acusa o governo iraniano de construir
uma usina para o enriquecimento de uranio. Enfatico, Bush afirmou
que os EUA n#o vao tolerar armas nucleares em territdrio iraniano. “A
comunidade internacional deve se unir para sinalizar claramente ao Ira
que ndo toleramos o desenvolvimento de armas nucleares no Pais. O
Ird torna-se perigoso caso venha a fabricar um dispositivo nuclear”,
disse. Washington pressiona Teera para que aceite incondicionalmente
as inspecdes da ONU. O presidente iraniano, Mohammed Khatami,
negou a fabricagdo de bombas atomicas. “Nao acreditamos que armas
atdmicas tragam seguranga a nag¢do”, afirmou Khatami. Para o analista
Mario Sznajder, da Universidade de Jerusalém, a razdo da pressao € o
petroleo na Peninsula Arabica. “Se algum estado do Golfo Pérsico
ameagcar usar armas nucleares, isso prejudica a extrag@o de petrdleo e
destroga a economia mundial, porque 60% da produg¢do no mundo
vem da regifio”, disse & revista IstoE.

Adaptado de IstoE, 25 de junho de 2003.

Abrahao André de Aratjo (7,5/10)

1 After Syria, it is now Iran's turn. In acommunication endorsed by
the USA and other countries, the International Atomic Energy Agency
(IAEA) stated that Tehran failed to comply with the nuclear safeguards
and that Iran's nuclear program is "worrysome". Washington accuses
5| the Iranian government of building a plant for uranium enrichment.
President Bush has emphatically affirmed that the USA is not going to
allow nuclear weapons in Iranian territory. "The international community
should come together to clearly let Iran know that we are not going to
allow the development of nuclear weapons in that country. Iran becomes
10| dangerous if'it builds a nuclear artifact," he said. Washington presses
Teheran to accept the UN's inspections inconditionally. Iranian
President, Mohammed Khatami, has denied the building of atomic
bombs. "We do not believes that atomic weapons bring security to the
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nation," said Khatami. According, to Mario Sznajder, an analyst from
15| the University of Jerusalem, the reason for the pressure is the oil in the
Arabian Peninsula. "If any Gulf state threatens to use nuclear weapons,
that jeopardizes the oil extraction and destroys the world economy,
because 60 percent of the world production comes from the region,"
he told IstoE magazine.

Comments and corrections

1. Line4: Spelling mistake [“worrisome”] —and perhaps the choice of
word could be criticized. “Iran’s nuclear program is causing concern.”
might sound more appropriate.

2. Line 10: Word choice: “a nuclear device’ is more natural.

3. Line 10: Verb tense: “is pressing” or “has been pressing” would be
preferable.

4. Line 11: Wrong prefix: “unconditionally” is the correct form.

5. Line 18: The article could be eliminated: “60 percent of world
production” [or: “the world s production™].

Text 10

2003 Examination (Guia de Estudos 2004)

Translation B (20 marks)

In 1938, Graciliano Ramos served on a panel of judges in a literary contest
that passedup Guimardes Rosa’s Sagarana to select Luis Jardim’s Maria
Perigosa. The excerpt below is adapted from Ramos’ “Conversa de

Bastidores,” which was included as a preface to the seventh edition of Sagarana.

Translate this excerpt into English:

Pois nesse juri cinco individuos, murchos com o golpe de 10 de
novembro, indispostos ao elogio, enfastiados, decidiram ler mais de
cinquenta volumes. Podem imaginar como a tarefa se realiza. A gente folheia
o trogo, bocejando, fazendo caretas, admite emfim que a leitura é
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desnecessaria; solta-o, pega um papel, rabisca um zero, aas vezes qualquer
reflexdo enérgica. E passa adiante. Alguma coisa razoavel e posta do lado
e Mais tarde se examina. Aborrecendo-me assim, abri um cartapacio de
quinhentas paginas grandes: uma dizia de contos enormes, assinados por
certo Viator. Em tais casos, rogamos a Deus que o original ndo preste e
nos poupe o dever de ir ao fim. Nao se deu isso: aquele era trabalho sério
em demasia. Certamente de um médico mineiro e lembrava a origem:
montanhoso, subia muito, descia— e os pontos elevados eram magnificos,
os vales me desapontavam.

No dia do julgamento, ficamos horas hesitando entre esse volume
desigual e outro: Maria Perigosa, que ndo se elevava nem caia muito. Optei
pelo segundo.

Viator desapareceu sem deixar vestigio. Desgostei-me: eu desejava
sinceramente vé-lo crescer, talvez convencer-me de meu engano ao preteri-
lo. Em fim de 1944, Idelfonso Falcdo apresentou-me J. Guimaraes Rosa,
secretario de embaixada, recém-chegado da Europa.

— O senhor figurou num juri que julgou um livro meu em 1938.

—Como era o seu pseudonimo?

— Viator.

— Sabe que votei contra o seu livro?

— Sei, respondeu-me sem nenhum ressentimento.

Marcus Vinicius da Costa Ramalho (18,5/20)

1 So it happened that in this panel five individuals desolated by the
10th of November coup, devoid of any propensity to praising, weary,
decided to read more than fifty volumes. You can imagine how the
task is carried out. We peruse the thing, bored, making faces, admitting
5| atlast that reading is unnecessary; we drop it, take a piece of paper,
scribble a zero, sometimes any kind of strong-worded comment. And
move on. Something that seems reasonable is left aside to be examined
later.

Worsening my mood in this way, I opened a big heavy block with
10| five hundred large pages: a dozen lengthy tales, signed by a certain
Viator. In such cases, we beg God that the original be not worth a
dime and spare us from the obligation of going to the end. It didn't turn
out that way: that was too serious a work. The author was certainly a
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"mineiro" doctor and the book resembled his origins: a landscape of
mountains, it would climb a lot and then come down — and the peaks
were magnificent, while the valleys disappointed me.

On the day of the judgement, we spent hours hesitating between
this uneven volume and another: "Maria Perigosa", that neither rose
nor fell much. I chose the second one.

Viator disappeared without leaving a trace. That upset me: I
sincerely wished to see him grow, maybe to convince myself of my
mistake in not choosing him.

At the end of 1944, Ildefonso Falcdo introduced me to J.
Guimardes Rosa, an embassy secretary who had just arrived from
Europe.

"You took part in a panel that judged a book of mine in 1938."

"What was your alias?"

"Viator."

"Do you know that I voted against your book?"

"Yes, I do," he replied without any sign of resentment.

Comments and corrections

1. Line 1: The correct preposition — on a panel- occurs in the introductory
heading. (Where there is a heading in English, full use should be made of'it.)
2. Lines 11-12: Better: “...we pray to God that the original will not be

worth...and will spare us...”

In this case, as in Text 8, the candidate has risen impressively to a
considerable challenge. Other minor corrections or changes might be made,

but in general this translation deserves high praise.

1
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SOME COMMON FALSE COGNATES

TRANSLATION FROM PORTUGUESE TO ENGLISH

The words in the table are complete or partial false cognates. The words
in Portuguese on the left do not correspond- or do not always correspond- to
the words in English on the right. Find correct translations.

Portuguesa English English Portuguase
atual i | actual_ :
aviso advice
A5Gl st
atender attend
brawvo brave
| CAngo cargo -
.......... o comprehensiva_
| COMPromisso 50 {n)
COMproMmeter-sa 10 compromise [v)
conferéncia conference
confans confer
desgraga i | desgrace
discutic dEsCuss
enjoar enjoy
esirangesno Slramper
aveniual aveniual
axplorar exploit
Builo oxit __
| BEquisito axauisile
| gentil genlle
| Impedir mpeds
Indiistria imaiestny
larga large
argamente ] | kargoly
Igitura hechure
lieraria sy
luxuria buoeury
MOS0 MOrose
M i magazing
noticias notices
| notdrio nolonous
parenies parenis
particubar particular
pretendar pretand
oo push
ratirar retire
PEUNEI NENION
sengivel sensible
simpatico sympathetis
ultimamente ultimataty
valor{es) value(s]

KEY —see page 217
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Chapter 5
Summary Writing

Guia de Estudos 2010

Resumo — Summary (15 pontos)

Capacidade de sintese e de reelaboragdo em inglés correto

O candidato deve apresentar capacidade de reelaborar, de forma
concisa e coerente, o texto proposto. Sdo critérios de avaliagdo a
objetividade, a precisdo, a clareza e a concis@o do texto, além naturalmente
da corregdo e propriedade no uso da lingua inglesa.

Guia de estudos 2004 [English version of this information]

The examiners assess ability to work with transformation and adaptation
oftexts in the English language. Aspects observed in this section of the
exam include ability to summarise the content of a given text and to think
logically, command of grammar, vocabulary, usage, register and appropriacy.
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Editor’s general advice on summary writing

Being able to summarise quickly and accurately will be really useful in
your future career as a diplomat. It is well worth practising, as a life skill as
well as merely an examination skill.

You are aiming to show the examiners that you

*  have understood the text
«  candistinguish the main points
»  canreproduce them coherently and concisely.

How to produce a good summary
These eight steps are recommended:

1. Read the text and the instructions carefully.

2. Make sure you have understood the text.

3. Think carefully about the overall purpose of the text, its structure and
the main points.

4. Make brief notes on the content. This step is very important, because
writing the summary from your notes will help you to use your own words.

5. Reorganise your notes as a plan- to present the information as clearly
as possible.

6. Keep your language concise, direct and straightforward. This is not
the place to show off your vast command of vocabulary or to introduce new
metaphors or figurative uses of language. These can be shown in the
composition section.

7. Count the words- shorten [or lengthen] your summary as necessary.

8. Check your English carefully.

Time: Since time is a key issue in the 4-hour CACD Phase 3 English
test, learn to follow these steps quickly. Some candidates may find that it is
helpful to do steps 1 and 2 at the beginning of the test, before tackling other
exercises such as translation into English or composition. If the test exercises
are linked to the same topic, the text for summary is likely to be an important
source of ideas and vocabulary. Reading this text at an early stage will also
help you to start thinking and working in English.
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Read the instructions: The length of texts set has varied over the years,
but the summary has normally been 200 words. All the same, you should
always read the instructions carefully, to make sure nothing has changed.

Length: Observing the word-length is very important. The instructions
for 2010 say “Write a summary in your own words not over 200 words in
length of the following excerpt”. Do not write 220 or even 201 words.
Adjust your text as necessary. Similarly, a text of 100 word is probably too
short.

Paragraphing: Group the ideas. For a200-word text, 3-4 paragraphs
should be plenty.

In some previous years (up to 2007) TEXTUAL EXERCISES were
also set, based on the text used for summary writing. These have also been
printed for extra English practice.

Text 1

2010 Summary (Total 15 marks)

Write a summary in your own words not over 200 words in length of
the following excerpt adapted from Gwynne Dyer’s Future Tense: the
coming world order? (Toronto: Random House, 2004).

The United Nations as constituted in 1945 was a profoundly cynical
organization; more explicitly so even than the League of Nations. It accepted
without demur that its member states enjoyed absolute sovereignty and would
never be forced to submit to intervention in their internal affairs (with the sole
and uncertain exception that acts of genocide might trigger international
intervention). The UN Charter made no moral or practical distinction between
the most law-abiding democracies and the most repressive dictatorships. How
could it, when more than half its members were dictatorships themselves?
The UN was not about love, or justice, or freedom, although words of that
sort are sprinkled freely through the preamble to the UN Charter; it was
about avoiding another world war.
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The problem that the surviving governments faced in 1945 was this: the
existing international system is bankrupt in an era of weapons of mass
destruction. The world cannot afford to allow countries armed with nuclear
weapons to go to war with each other. It can certainly never again go through
one of those generalized great-power melees that in the past were the main
way of adjusting the international system to accommodate the changing balance
between the great powers. If we fight that kind of war just once more, the
whole northern hemisphere will fry. We therefore have to change the system.
In fact, we have to outlaw war.

Because ‘outlaw war’ sounds like a naive slogan on a protester’s banner,
people fail to grasp how radical a change it was for the great powers of the
world to sign up to such arule in 1945. Since the first city-states of Mesopotamia
five thousand years ago, war had been a legitimate tool of statecraft, with no
long-lasting opprobrium attached to waging ‘aggressive war’ so long as you
were successful. Empires rose and fell, the militarily competent prospered.
Now, all of a sudden, it’s over.

Since 1945, according to the UN Charter, it has been illegal to wage war
against another country except in two tightly defined circumstances. One is
that you have just been attacked, and are fighting back pending the arrival of
international help. The other exception arises when the Security Council
authorizes various member states to use military force on its behalf'to roll
back an aggression, or to enforce its decisions on a strictly limited number of
other questions.

And that’s it. Apart from these exceptions, international war —that is, war
waged by a sovereign government across an international border — is illegal.
It is illegal to attack a country because it is sitting on territory that previously
belonged to your country. It is even illegal to attack a country because it is
ruled by a wicked dictator who oppresses his own people. The rules had to
be written like that because to allow exceptions on these counts would have
left loopholes big enough to drive a tank through.

Making war illegal does not mean that all wars have stopped, any more
than making murder illegal has stopped all killings, but it has transformed the
context in which wars take place. The United Nations does not always act to
roll back a successful aggression, because that requires getting past the vetoes
wielded by all five permanent members of the Security Council and then finding
member states willing to put their troops at risk on the ground, but it almost
never recognizes border changes accomplished by war.
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There is also, however, much that the United Nations cannot do. First
and foremost, it cannot act against a perceived interest of any of the great
powers, for in order to get them all to sign up it had to offer them a special
deal: vetoes that allow the United States, Russia, Britain, France and China to
block any UN action they don’t like. It’s neither fair nor pretty, but how else
were the founders of the UN going to get the great powers to sign up —and
what use would the organization be if some of them were outside it? Likewise,
the United Nations cannot intervene in a sovereign state —or at least it could
not until recently — even to stop the most horrendous violations of human
rights.

Despite such limitations, the UN is a central and indispensable part of the
modern world. It is the institution through which a politically conscious global
society first came into existence, and its specialized organs are still the arena
in which most of the world’s large-scale deals are made on matters ranging
from telecommunications frequencies and trade to public health and the
environment. It is the organizer and command centre for many of the
peacekeeping missions that hold old enemies apart and try to minimize the
level of violence in failed states, and the source of legal authority for many
peacekeeping missions it does not directly control. Most important by far, it is
the repository of the new international law which bans the use of aggressive
military force, even by the great powers.

It is not generally realised how important this law is because it has so
often been broken, especially by the really big powers. Nonetheless, most of
the wars that have not involved veto-wielding superpowers have tended not
to last very long before international diplomatic intervention puts a halt to
them. The Security Council busies itself with appeals for a cease-fire and
offers of peace-keeping troops. This has made it hard for those involved to
go on fighting. So wars have rarely ended in decisive victories, and territory
has almost never changed hands in a legal and permanent way. These very
significant constraints may also explain why nuclear weapons have not been
used in war for the past 59 years.

Of course, these same constraints can feel very burdensome if you happen
to be the greatest power in the world, with overwhelming superiority in both
nuclear and conventional weapons. You might even wind up filled with frustration
and fury because all these Lilliput nations are trying to use the rules of the
United Nations to tie you down like Gulliver.
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The best measure of any institution’s real importance is how much its
enemies hate it. US neo-cons, for instance, hate the UN a lot. They portray it
one moment as an irrelevant excrescence and the next as an arrogant, uncaring
organization of great power. The United Nations, though, was not created to
fight evil wherever it appears. It was designed primarily to stop the kind of
straightforward cross-border aggression that had triggered both the First and
the Second World Wars, but must not be allowed to cause a Third. So, since
the veto-wielding permanent members of the Security Council stand to lose
everything themselves in another world war, they have generally been able to
act in a surprisingly coordinated and decisive manner at the UN when events
elsewhere threatened to drag them into such a conflict. [ 1,146 words]

Available at:

http://www.gwynnedyer.com/chapters/futuretenseS.htm

Retrieved on 24/03/2010

[Reproduced by kind permission of Professor Gwynne Dwyer]

The 2010 Phase 3 summary exercise was meticulously corrected
for content, and it was clear the examiners were looking for seven
main points. The Editor would like to thank the examiners for providing
the notes below.

1) The reason for creating the UN —to avoid a possible nuclear war.

2) The radical change in the conduct of international relations and settling
of disputes; war no longer an option.

3) The exceptions to the prohibition of war — self-defence and with
authorization from the UN.

4) Limits to action —the veto as necessary to induce powers to join UN.

5) Other activities of the UN — specialized agencies and repository of
international law.

6) The importance of the UN — reduction of wars and of taking over
territories.

7) Veto system has encouraged great powers to act in a coordinated way
to solve international disputes.
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Tentative summary by the Editor, based on the notes provided by

the examiners.

Despite the rhetoric of peace and love, the real purpose of the UN in
1945 was to avoid world war in the nuclear era. The change is radical:
throughout history, disputes had always been settled by wars. Since World
War II, the UN has been the repository of this new law that prohibits
warfare, with two exceptions. One is self-defence while awaiting international
support, the other collective action by the UN.

The UN has not abolished war altogether, and its action faces
limitations. It cannot intervene in sovereign states, or against cruel
dictators, nor prevent territorial aggression- exceptions to the law, when
drafted, were simply too difficult. Yet most illegal occupations remain
unrecognized and war is no longer a legitimate tool of statecraft.
Furthermore, the veto system, which was the only way to induce the
major powers of 1945 to join the system, has not proved entirely negative,
since it has sometimes enabled the permanent members of the UNSC to
coordinate their action.

The UN is, thus, central to the international system through its ban on
war, its peace-keeping operations and its specialized agencies, and the
main purpose of avoiding further world wars has been fulfilled. [196 words]

2009 The text is not reproduced for copyright reasons.

The 2008 exam did not contain a summary exercise.

Text 2
2007 Examination (Guia de Estudos 2008)

2-SUMMARY & TEXTUAL EXERCISES (Total: 25 marks)

A. Read the following text from Empires with Expiration Dates by
Niall Ferguson in FOREIGN POLICY, nr. 156 (Sept./Oct. 2006), and

complete the exercises at the end. (10 marks)

B. Summarize the text, in your own words, in up to 200 words. (15

marks)
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Empires, more than nation-states, are the principal actors on the stage of
world history. Much of history consists of the deeds of the few score empires
that once ruled alien peoples across large tracts of the globe. Yet the lifespan
of empires has tended to decline. Compared with their predecessors, the
empires of the last century were singularly shortlived. Reduced imperial life
expectancy has profound implications for our own time.

Officially, there are no empires now, only 190-plus nation-states. Yet the
ghosts of empires past continue to stalk the Earth. Regional conflicts are easily
— nay, often glibly —explained in terms of imperial sins of yore: an arbitrary
border here, a strategy of divide-and rue there.

Moreover, many of today’s most important states are still recognizably
the progeny of empires. Imperial inheritance is apparent from the Russian
Federation to Great Britain, Italy and Germany. India is the heir of the Mughal
Empire and the British Raj, China the direct descendant of the Middle
Kingdom. In the Americas, the imperial legacy is patent from Canada to
Argentina.

Today’s world, in short, is as much one of ex-empires and former colonies
as it is of nation-states. Even institutions designed to reorder the world after
1945 have a distinctly imperial bent. For what are the five
permanent members of the U.N. Security Council if not a cozy
of empires past? And what, pray, is “humanitarian intervention” if not a more
politically correct-sounding version of the western empires’ old “civilizing
mission’?

Empires’ life cycles and geographic reach are remarkably irregular.
Whereas the average Roman empire lasted over 800 years, equivalents
elsewhere before the modern age survived no more than half that time.

The empires forged in the 20th century, by contrast, were comparatively
short. Why did they prove so ephemeral? The answer lies partly in the
unprecedented degrees of centralized power, economic control, and social
homogeneity to which the Communists in Russia and China, the Fascists in
Germany and Italy and the expansionist Japanese aspired. They were not
content with the haphazard administrative arrangements that had characterized
the old empires. Though they inherited from the 19thcentury nation-builders
an insatiable appetite for uniformity, these new “empire states” repudiated
religious and legal constraints on the use offorce. They relished sweeping
away old political institutions and existing social structures. Above all, they
made a virtue of ruthlessness.
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The empire states of the mid-20th century were to a considerable extent
the architects of their own demise. In particular, the Germans and Japaneses
imposed their authority on other peoples with such unbridled ferocity that
they undermined local collaboration thus laying the foundations for indigenous
resistance. At the same time, their territorial ambitions were so boundless that
they swiftly conjured into being na unassailable coalition of imperial rivals in
the form of the British Empire, the Soviet Union, and the United States.

Empires do not survive for long if they cannot establish and sustain local
consent and if they allow more powerful coalitions of rival empires to unite
against them. The crucial question is whether or not today’s global powers
behave differently from their imperial forebears.

Publicly, the leaders of the American and Chinese republics deny
entertaining imperial designs. Both states are the product of revolutions and
have entrenched anti-imperialist traditions. Yet the mask does slip on
occasions. In2004 a senior presidential advisor confided to a journalist: “We’re
an empire now and when we act, we create our own reality.” Similar thoughts
may cross the minds of China’s leaders. In any case, it is perfectly possible
for arepublic to behave like an empire in practice, while remaining in denial
about its loss of republican virtue.

A historical pattern of U.S. imperial intervention underpins the widespread
assumption that the U.S. military presence in Afghanistan and Iraq will not
long outlast President Bush’s term in office. Empire — especially unstated
empire — is ephemeral in a way that sets our own age quite apart. In the
American case, however, the real snag is not the alienation of conquered
peoples or threats posed by rival empires (the prime solvents of other 20th-
century empires) but domestic constraints. These take three distinct forms.

The first can be classified as a troop deficit. The United States prefers to
maintain a relatively small proportion of'its population in the armed forces, at
0.5 percent. Moreover, only a small and highly trained part of this military is
available for combat duties overseas. Members of this elite are not to be
readily sacrificed. Nor are they easy to replace.

The second constraint on America’s tacit empire is the burgeoning
budget deficit. The costs of the war in Iraq have substantially exceeded
the administration’s forecast: $290 billion since the invasion in 2003.

Finally, there is the attention deficit. Past empires were not sorely taxed
to sustain public support for protracted conflicts. The American public, by
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contrast, tires quickly. It has taken less than 18 months for a majority of
American voters to start viewing the invasion of Iraq as a mistake.

An empire will thrive and endure so long as the benefits of exerting power
overforeign peoples outstrip the costs of doing so in the eyes of the imperialists;
and so long as the benefits of knuckling under a foreign yoke exceed the costs
of resistance in the eyes of the subjects. Such calculations implicitly take stock
of'the potential costs of relinquishing power to arival empire.

For the time being, the costs of empire building look too high to most
Americans while the benefits seem at best nebulous. Moreover, arival equipped
or willing to do the job is clearly wanting. With its republican institutions battered
but still intact, the United States hardly passes muster as a latter-day Rome.

All that may change, however. In a world where natural resources are
destined tobecome scarcer, the old mainsprings of imperial rivalry resist. Empire
today is both unstated and unsung. History suggests, though, that the calculus
of power could well swing back in its favor tomorrow.

© 2006, Niall Ferguson. All rights reserved.

TEXTUAL EXERCISES (Total: 10 marks, 2 per correct answer)

a) Fill in each of the two gaps in paragraph four of the text above with an
appropriate word or phrase:

“For what are the five permanent members of the U.N. Security
Council if not a cozy of empires past?”’

b) Choose the most appropriate substitute in context for the words
underlined in paragraph twelve:

L. taxed: “Past empires were not sorely taxed to sustain public support
for protracted conflicts.”

l)drained  2)compelled 3)levied 4)hurt 5) pressed

II. protracted: “Past empires were not sorely taxed to sustain public
support for protracted conflicts.”
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I)dreadful 2)damaging 3)drawnout 4)costly 5)withering

c) Re-write the following sentence from the antepenultimate paragraph
of'the text starting as indicated below:

“An empire will thrive and endure so long as the benefits of exerting power
over foreign peoples outstrip the costs of doing so in the eyes of the imperialists.”
Only when the benefits

Model summary

Glauber David Vivas (15/15)

Despite the historical importance of empires, modern history has seen
amarked decline in their lifespan. Today, nearly 200 nation-states exist
and, officially, there are no empires.

Notwithstanding, the impact of empires on the modern world is
pervasive. Many countries are the result of imperial actions of'the past, as
are many of today’s conflicts. Even international organizations appear to
be influenced by the offspring of empires.

The short-lived empires of the 20th Century were greatly responsible
for their own downfall: their ruthlessness bred resistance and their
expansionism contributed to the creation of opposing coalitions. Empires
cannot overcome lack of local consent and powerful opponents.

The leaders of today’s powers, such as China and America, deny having
imperial intentions, thus the question of whether they behave differently
when compared to their predecessors gains importance. In the American
case, among several factors, one appears to make a significant difference:
the lack of popular support for long wars.

Empires exist only while imperialists and their subjects believe there is
a benefit. The American people’s lack of support for long conflicts seems
to prevent imperial designs. Notwithstanding, the increasing scarcity of
resources could change that picture, and empires could stage a comeback.
(199 words)
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Editor’s comments

1. While the examiners do not expect the summary to be written in a
single paragraph, five paragraphs for a text of 199 words in length seems a
little excessive. For most topics, three paragraphs should be enough. These
might be an introductory paragraph presenting the topic and the author’s
approach to it; a body of the summary with the main ideas and possibly a
concluding paragraph for coherence and elegance.

2. This summary, however, covers the main points very efficiently, in
accurate and concise English.

Key to Textual exercises:

a) (missing words) truly gathering

b) (choice of substitute word) 1.5) pressed I1.3) drawn out

¢) (re-write) Only when the benefits of the exercise of power over
alien civilizations outweigh their price in the eyes of the conquerors,
will an empire grow or survive.

Text 3
2006 Examination (Guia de Estudos 2007)
2 -SUMMARY & TEXTUAL EXERCISES (Total: 25 marks)

A. Read the following text, adapted from “Radical Islam, Liberal Islam”
by M. A. Mugqtedar Khan (CURRENT HISTORY, Vol. 102, n. 688,
December 2003), and complete the exercises at the end. (10 marks)

B. Summarise the text, in your own words, in up to 200 words. (15 marks)

American foreign policy currently faces a critical menace from the Muslim
World in the guise of burgeoning, embedded anti-Americanism in the Muslim
World. That has already bred a catastrophic attack on America, two wars,
and a significant compromise of American democracy. It is therefore of utmost
importance that anti-Americanism in the Muslim world be addressed,
extenuated and even reversed.
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The root of Muslim anti-Americanism is twofold: the manifestly unjust
consequences of American foreign policies; and the casting of America as the
“designated other” in Islamist discourse. Islamist discourse has concocted the
idea of an Islamic civilization diametrically opposed to a caricaturized West.
Islamists define the West as imperial, morally decadent, ungodly (secular).
Western power and values are vilified as the source of all Muslim grievances.
They proceed to envisage a reinvigorated Islamic civilization depicted as just,
moral and god-centered. Thus, the routing of the West and the rebuffing of
Western values are sine qua non conditions for the revival of Islam.

Independence from the West has ever been the overriding goal of political
Islam. Failure to achieve that goal, compounded by real and perceived
injustices committed by America and its allies, has grafted vitriolic hatred of
America in the hearts of radical Islamists. They and their hate mongering are
perverting the moral fabric of the Muslim World and subverting Islam’s
message of justice, mercy, submission, compassion and enlightenment.

It is my contention that the best anti-dote to radical Islam is liberal Islam,
which is sympathetic to liberal values. Islam is essentially a set of revealed
values designed to help prod humanity along the path to enlightenment and
virtue. Many such values were nurtured in the heyday of liberal Islam in Islamic
Spain, under Emperor Akber in Mughal India and under the Abbasid caliphate
in the heartlands of Islam. The atmosphere of religious tolerance under their
rule was comparable to the best of times in America. Educational and scientific
fervor was at its peak and pluralism was widely practiced. Indeed, Islam was
abyword for learning and culture.

“Moderate” is commonly taken to mean lukewarm. This is misleading
and demeaning. Moderate Muslims can be best understood as having achieved
anegotiated peace with modernity. They treat it as the existential condition of
our time while submitting to the message of Islam. By grasping the distinction
between historical Islam and Islamic principles, they are able to bridge the
gap between text and context through rational interpretation.

Moderate Muslims, who favor peace without being pacifists, are critical
of American foreign policy for the Muslim World. They too denounce the
prejudiced view of Islam in the West. Muslim moderates refuse, though, to
blame the West or modernity for all the afflictions besetting the Muslim World.

Islamists, both moderate and radical, use an imaginary, caricaturized
version of the West as a foil for Islamic identity. Islam is the reverse of the
West: it is moral, it is just, it is righteous and it is not secular. This image of the
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West in the minds of many Islamists is partly the consequence of a radical
reading of Syed Qutb’s diatribes against secularism and modernity in Nasserite
Egypt.

Islamists, however, are not alone in their misrepresentation of Syed Qutb.
In arecent article in the New York Times Paul Berman argued that it was
Qutb’s philosophy and understanding of Islam that provided the ideological
underpinning for Al Qaeda and its affiliates. The revulsion of liberalism and
the desire to preserve Islam from the cultural impact of modern secularism
combined with a desire to become martyrs in the cause of Islam, Berman
argues, are the cornerstones of Qutb’s ideology. He also insists that while
Qutb is indeed critical of the US, its perfidious foreign policy and its support
for Israel, he does not really focus on it. Qutb, according to Berman, and in
my opinion correctly, is more concerned with ideas, values and norms that
shape society than with geopolitical conflicts.

Berman also holds that it is not American foreign policy but the challenge
of liberalism, particularly its morality that vexes Qutb. By implication, the US

change its foreign policy but those motivated by aversion for
liberalism will continue to seek the downfall of the West as long as its culture
continues to influence the world, the Muslim World in particular. Berman’s
reading not absolves US foreign policy from being a major
cause of incitement rebellion and resistance among Islamic
militants, but also suggests that this is indeed a clash of civilizations — Islam
versus liberalism.

While advancing the notion that there can be alternative readings of
Muslim ideologues, I am also arguing that discourse is what we make of it.
Ideas have an impact on reality, but reality in turn affects the formation of
ideas and how ideas are apprehended. Some Muslims read Qutb and are
motivated to use violence against their regimes and the West, whom they
perceive as tyrannical. Others read him as an advocate of freedom, social
Jjustice and responsible governance.

The different readings of Syed Qutb underscore the diversity within Islam
and among Muslims. Profiles of Islam and Muslims cannot be painted with
broad brushes. Quick, single variable explanations as to why Muslims are
angry at the US will not suffice. Muslim realities, like Muslim thinking, are
complex, diverse and challenging. As policy makers in Washington rethink
the Muslim World, they would do well to remember that ethnocentric
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interpretations and sweeping judgments will only heighten misunderstanding
and lead to bad policy. Bad things ensue from bad policy.

A liberal reading of Qutb reveals him as a philosopher of freedom and
justice, not a philosopher of terror. Similarly, a sympathetic view of the Muslim
World will reveal a thirst for freedom and justice, not a penchant for violence
or hate. American policy makers do recognize the significance and potential
of liberal Islam and the strategic value of supporting moderate Muslims.
However, they have so far shown interest only in using moderates to lend
legitimacy to certain US policies in the Muslim World. They have not taken
on board moderate Muslim input in shaping post-September 11 policies nor
have they sought their assistance in moderating the government’s rhetoric and
messages to the Muslim World. But then the current US administration has
proven to be secretive, closed, and insular, excluding even moderate
conservatives from policy making. It would be pie in the sky to expect this
administration to include diverse opinion. The potential of moderate Muslims
thus remains untapped.

[Text reproduced by kind permission of Professor M. A. Mugqtedar Khan]

A. TEXTUAL EXERCISES (TOTAL: 10 marks, 2 marks per
correct answer)

a) Fill in the three gaps in the text above with an appropriate word or
phrase.

“Berman also holds that it is not American foreign policy but the challenge

of liberalism, particularly its morality that vexes Qutb. By implication, the US
change its foreign policy but those motivated by aversion for

liberalism will continue to seek the downfall of the West as long as its culture
continues to influence the world, the Muslim World in particular. Berman’s
reading not absolves US foreign policy from being a major cause of
incitement rebellion and resistance among Islamic militants, but
also suggests that this is indeed a clash of civilizations— Islam versus liberalism.”
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b) Choose the most appropriate substitute in context for the words

underlined:

L. grafted: “Failure to achieve that goal, compounded by real and perceived

injustices committed by America and its allies, has grafted vitriolic hatred of
America in the hearts of radical Islamists.”

I)etched 2)transplanted 3)inserted 4)corrupted 5)instilled
I1. lukewarm: “Moderate is commonly taken to mean lukewarm.”
I)aloof  2)half-hearted 3) frail 4) neutral 5) gutless
B- Model Summary

Joao Augusto Costa Vargas (15/15)

Anti-Americanism in the Islamic world poses a significant challenge to
American foreign policy, which must be faced. This anti-Americanism has
two sources: the foreign policy of the United States and the use of America
as adiscursive “Other’” by Muslims, who see the West as the negation of all
that Islam holds sacred. Islam’s continued dependence on the Western
world it despises has led to hatred of America, epitomized by Muslim
terrorists.

Liberal Islam is the best possible response to radical Islam. This
moderate tradition of thought, which reconciles the Koran with modernity,
is not uncritical of the United States and its policies, but neither does it
demonize the West.

Both Muslim radicals and Western commentators have identified the
writings of Syed Qtub as the genesis of Islamic anti-Americanism, especially
in light of his critique of the effects of liberalism on Muslim society. Qtub’s
works can, however, be read in a more tolerant light, emphasizing justice
and tolerance.

Like Qtub’s legacy, Islam as a whole is multifaceted and diverse, and
must be seen as such by Western policymakers, if these wish to craft
adequate policies towards the Muslim world. (189 words)
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Editor’s comments

1. The writer shows an impressive grasp of the main points.
2. This summary, like the previous one, shows a native-speaker command
of English and a high level of coherence and cohesion.

Key to Textual exercises:

a) Missing words: may only to
b) (choice of substitute word) I. 5) instilled
I1. 2) half-hearted

Text 4
2005 Examination Guia de Estudos 2006
2 -SUMMARY & TEXTUAL EXERCISES (Total: 25 marks)

A. Read the following text, adapted from a report by Richard Gott, in
The Guardian (Saturday, 11th June, 2005) and complete the exercises at the
end of'it. (10 marks)

B. Summarise the text, in your own words, in up to 200 words.
(15 marks)

A seismic upheaval among Latin America’s Indians
The crisis in Bolivia has put the continent’s balance of power in
question

When the Spanish conquistadors arrived on the immense plains of the
westerly part of Bolivia, they paused at a settlement not far from the rim of
a great canyon. At 12,0001t they found it too cold, and they made their
permanent base in the relative shelter of the slopes below and founded the
city of La Paz.

The village of El Alto on the high plateau, which 30 years ago was home
only to the capital’s international airport, has now become a huge metropolis
of nearly amillion Indians,driven there over the past 20 years by the irresistible
force of neo-liberal economics. The prevailing economic system, devised by
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US economists in the 1980s, succeeded in destroying the country’s agricultural
system and its embryonic industries, and closing down the state-owned tin
mines — once the source of the wealth of Spain. This predictable disaster
brought hundreds of thousands of workless but highly politicised families to
live at the gates of the capital city, from where they have been able to hold it
to at will. Others migrated to the lower regions of the country, to
the Chapare, to grow the profitable crop of coca leaf, the base of cocaine.

The demands of the Indians have been uncompromisingly radical. They
make no mention of work or food, education or health. They have only two
specific requests: a new constitution that would recognise the part that they
should play in the government of the country (in which they form more than
60% of the population of 8 million), and the return to the hands of the state of
the country’s reserves of oil and gas.

Oil was nationalised in Bolivia first in 1937, a year before the Mexican
wells were expropriated, and again in 1970. The shell of the state company,
YPFB, still exists, and most Bolivians remain implacably to
foreign ownership, but private oil companies have kept coming back. When
immense reserves of natural gas were discovered in the 1990s, some 50
trillion cubic feet at the last estimate, Bolivia became ever more attractive to
external predators, its reserves second to those of Venezuela.

The government and the companies (British Gas and Spain’s Repsol
among them) were keen to get the gas out of the ground and down to the
coast, to be shipped off to California. Others, notably the spokesmen for the
Indian majority, thought that the gas might be better used to fuel Bolivia’s own
industrial development. The government’s attempts to secure the export of
the gas through Chile, Bolivia’s traditional enemy, ended in October 2003
when violent protests in El Alto led to the overthrow of President Sanchez de
Losada, Bolivia’s last elected president. This week’s events have been an
almost exact replay, with the resignation of the stop-gap president, Carlos
Mesa, after prolonged Indian demonstrations and roadblocks had made the
country ungovernable by his regime. Something new was required.

The chief emerging protagonist in the next stage of Bolivia’s drama is Evo
Morales, an Aymara Indian from the high plateau who became the organiser of
the coca growers in the Chapare, in the headwaters of the Amazon. From this
base of desperate landless peasants and politicised former tin miners, he has
become a national figure, allying the socialist rhetoric of the traditional Bolivian
left with the fresh language of the indigenous population, now mobilised and
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angry. Morales leads the Movement Towards Socialism, and is an outspoken
supporter of Castro’s Cuba. He is also a favourite son of Venezuela’s Hugo
Chavez, whose wider ambition has been to replicate the revolution of Simén
Bolivar, whose name is immortalised in that of Bolivia. The Americans have
accused Chavez of providing Morales with assistance at the presidential election
in 2002 (in which he came second), and this would hardly be unusual since all
parties in Bolivia depend on external patrons, whether from Europe or the US.
Morales has certainly taken a leaf from Chéavez’s book in demanding the holding
of'a constitutional assembly to draft a new constitution. This was Chavez’s
triumph in 1999, modernising and radicalising the country with a single blow
before the forces of opposition could mobilise to prevent him.

The crisis came to a head as the Congress met to accept President Mesa’s
resignation in the old colonial capital of Sucre (away from the protesters in La
Paz). According to the Constitution, the presidency would then fall to Hormando
Vaca Diaz, the president of the Senate and a wealthy white landowner from the
lowland eastern region, centred on the city of Santa Cruz. The area around
Santa Cruz is the principal wealth-producer of the country, with the soya fields
of agribusiness on the surface, and oil and gas underground. This is the land of
more recent white settlers who have been opposed to the political emergence
of the Indian majority in the western high lands, and to the Indian resistance that
has emerged to challenge them in the lowlands. Elite white groups have been
asking for autonomy —some even argue for independence—and have unilaterally
called for a referendum on this issue in August.

Vaca Diaz had the support of the largest parties in Congress but was
unacceptable to the Indians and, under pressure from the leaders of the armed
forces and the Catholic Church, he declined the task. So too did Mario Cossio,
the second constitutional choice. It fell to the third in line, Eduardo Rodriguez,
president of the Supreme Court and a man without political affiliation, to take
up the challenge. Fresh elections will be held before the end of the year, and
Morales’s demand for a constituent assembly is on the agenda.

If Morales eventually emerges as Bolivia’s elected president, the relation
of forces in the countries of the Andes will be changed, since comparable
indigenous movements in neighbouring countries are also demanding their
proper share of power.

[Text reproduced by kind permission of Richard Gott.]
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A. TEXTUAL EXERCISES (2 marks per correct answer)

a) Fill in the three gaps in the text above with an appropriate word or
phrase.

L. “This predictable disaster brought hundreds of thousands of workless
but highly politicized families to live at the gates of the capital city, from where
they have been able to hold it to at will.”

I1. “The shell of the state company, YPFB, still exists, and most Bolivians
remain implacably to foreign ownership, but private oil
companies have kept coming back.”

I11. “When immense reserves of natural gas were discovered in the 1990s,
some 50 trillioncubic feet at the last estimate, Bolivia became ever more
attractive to external predators, its reserves second to those of
Venezuela.”

b) Choose the most appropriate substitute for the words or phrases
underlined:

L. Stop-gap: ... the resignation of the stop-gap president....”
(1) replacement (2) dithering (3) transient (4) interim (5) filler

I1. Shell: “The shell of the state company, YPFB, still exists...”
(1)core (2)husk (3)wealth (4)trappings (5)wherewithal
B-SUMMARY:

Camilo Licks Rostand Prates (13,5/15)

The text discusses the recent crisis in Bolivia. Neo-liberal reforms in
the country have caused thousands of unemployed Indians to migrate to
the Chapare regions and to El Alto, on the outskirts of the capital, La Paz.
These populations have organised large scale political demonstrations in
the capital, demanding a more representative constitution and the
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nationalisation of oil and gas reserves, which have been exploited by private
companies increasingly since the 1990s.

A socialist Aymara Indian, Evo Morales, has become the most
important political figure on the demonstrators’ side. He is supported by
the indigenous population and has demonstrated affinity with Cuba’s
Castro and Venezuela’s Chavez. Since the overthrow of President Losada
in 2003, the demonstrations have brought about the resignation of three
other presidents, including a representative of the country’s white
landowners, who demand autonomy and oppose the Indian movement.
The presidency is currently in the hands of Eduardo Rodriguez, but
elections have been scheduled. A victory by Evo Morales may affect
neighbouring countries, where similar Indian movements are taking place.
(172 words)

Textual Exercises KEY

1. (missing words) I ransom II hostile IITonly

2. Multiple choice vocabulary (4)interim  (2) husk

Text 5
2004 Examination — Guia de Estudos 2005

Read the following text and in your own words summarise it in up to
200 words.

Summit meetings can have their drawbacks. The assumption that personal
acquaintances between the leaders of states will forestall future conflicts has
often been gainsaid by history. Summits that peacefully negotiated the settlement
of conflicts seldom produced outcomes with long-term consequences. During
the Cold War debate as to their value abounded. Some of the arguments fielded
then still provide ammunition for critics today. How can the he ad of a democratic
country deal successfully with the leader of a totalitarian system or dictatorship?
With the main actors rooted in different cultures it is suggested that such encounters
can but lead to shallow understandings. In the long term, they could actually
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deepen the divide. Heads of state are not experts in the highly complex matters
that clutter summit agendas. They lack the diplomatic skills of professional
diplomats and are often ill-prepared for these debates. Under pressure of time
and the weight of expectations from the public at home, politicians are often
tempted to compromise with false solutions. Since summit agreements are mostly
not legally binding, statesmen do not even feel politically obliged to deliver.
Critics also complain that calling summit meetings compels politicians and
bureaucrats to set spurious priorities with respect to time, political resources,
and energy. Nevertheless, most of these arguments can be countered. They
have nothing to do with summits as such, but rather with the way these meetings
are prepared and conducted as instruments of modern diplomacy.

The advantages of multilateral summitry cannot be easily measured in short
-term tangible results. In the long haul, however, they certainly can render more
than just an improved atmosphere for international political negotiation, although
that is a value in itself if handled properly and used with the right political nous.

Summit meetings have acquired new roles and special functions. From
this standpoint, I want to argue that summits are an important element of
international political negotiation and yield the following benefits.

Personal contact between heads of state and government adds new factors
to the equation of power. Military and economic might certainly count still,
but the personality of a leader, the way he performs in debate, and the thrust
of his intellect will be factored in to obtain results universally accepted as
legitimate. After all, summitry is a democratic invention and not much to the
liking of dictators.

Summit meetings have eminently practical effects. To prepare for a summit
and avert failure, bureaucrats are constrained to set goals and time-frames for
solutions that might otherwise have been stalled or shelved. Summits have a
legitimizing function, nationally as well as internationally. Commitments
undertaken by a political leader during a summit meeting can open up new
avenues in domestic political debate or provide fresh opportunities to break
deadlocks. On the other hand, an agreement or even a mere understanding
on the interpretation of facts reached by several heads of state also has norm-
setting qualities for the international community. Such guidelines not only bind
the participating nations together in implementing their policies, but also set
standards for others.

To retain its useful role, however, the summit must evolve and be
constantly subject to review. One expedient reform would address the
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problem of how to stem or reverse the current trend toward ever larger,
more elaborate summits. These meetings can and should be reduced in
size, the numbers of aides and fellow participants slashed and more
strenuous efforts made to muffle the media spectacle surrounding the event
itself.

It has become fashionable to demand greater participation by NGOs
in the summit process. This is tantamount to insinuating that heads of state
are out of tune with the public and not liable to democratic domestic control.
The rights and duties of such organizations should be carefully defined,
though. Certainly, it might help if state and nonstate actors work more
closely together in the future than they have to date.

Finally, it sometimes makes sense to have the broadest political
participation by all states. But opening up each summit can also exact a
price, impairing States’ capacity to act. Likewise, if outcomes merely reflect
the least common denominator, they will prove hollow. Legitimacy is not
just a question of numbers.

If these considerations are heeded, summits have a bright future. In
today’s world, “summitry belongs to the dramaturgy of globalism which in
turn pertains to the future of world politics.”

(Adapted from Peter Weilemann’s “The Summit Meeting: The Role and Agenda
of Diplomacy at its Highest Level”. /n: NIRA Review. Spring 2000.)

Cesar Almeida de Meneses Silva (19/20)

Weighing up the pros and cors of summit meetings leads us to conclude
that, despite numerous shortcomings, mostly associated with their
management, they present enough benefits to justify retaining their status
in world politics, albeit under an altered design.

Among the usual criticism of summit meetings, it is alleged that they
rarely lead to long -standing solutions, since they rely on the momentary
agreement between persons of very different cultures. Furthermore,
political leaders, unlike professional diplomats, do not have the abilities
required in such negotiations and tend to conduct matters in a manner
which brings little effect, and is, in any case, seldom legally binding.

In their favour, it must be said that summits often shift the balance of
power, depending in the personal charisma of the participants, and tend to
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bring about changes that would maybe otherwise never occur. In addition,
they often send out an important message, both domestically and
internationally, setting an example for home and foreign actors.

In order that they may continue to positively contribute to resolve
global issues, summits should be kept at a reasonable, manageable size,
and there should be a reassessment of the best way NGOs should take
part. (197 words)
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Chapter 6
Language Notes and Exercises

It is beyond the scope of this handbook to give a comprehensive account
of English grammar or to deal with all the mistakes that commonly occur.
Several good grammar books are suggested in the Bibliography provided by
the IRBr Examiners for the Guia de Estudo.

This section will simply indicate a few common problems, with brief
practice exercises for most of them.

VRN B D=

—
w N = O

Articles

Possessive forms, noun modifiers, prepositional phrases
Defining and non-defining clauses — which and that

Use of WHICH and WHAT

Present Perfect versus Past Simple Tense

Word order — adverbs

Other word order problems

Another, other, others

Uncountable nouns

. Collective nouns: the +adjective
. Irregular plurals

. Spellingrules

. Capital letters
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14. As, like, how
15. Although, despite, etc.
16. Words that are easily confused

The answers to the exercices are in the KEY

1. ARTICLES

In both essay writing and translation, incorrect use of the definite article
(the) is perhaps the most common error.

Rules for the use and omission  of artickes can be found in most good grammar books,
but it is naot olways easy for learmers o grasp all the detals,

An additional problem is that the question is sometimes lexical [a matter of vocabulary]
rither than grammatical. [f vou take the pair  capited pavishment [no article] and the
dearh penalty [with the], it moy be easier to remember the whole phrose ond s use /
omizsion of the than o trv to apply & grammatical rule.

A possible way of working on this arca is to sclect a newspaper or maga  zine article in
English and 1o go through it highlighting all the nouns, Then look at what kind of
determiner (1F any ) cach noun has - e.g. this / these: my  his, some / any, a / an, the,

eic. Take particular note of nouns uscd with no determinet or with the.

Use and omission of the

A rule of thumhb
Abstract nouns (c.g. fove, deadh, happiness) do not normally take the in English,
cxcept when followed by a defining phrase or clause.
Exapmples: He experienced happiness. He expenenced sublime fappiness.,
The happiness (i) bre experienced was the result of his success,
The hrappiness af these arownd bim was almost as greal

Problem: it may be difficult 1o decide whether a noun is abstract or not!

Practice exercise 1.1

Which of the following would normally take THE? Which would be used without
an article? Try cach word oull in ihe model senience of the same letter (below]),
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nl family oty tnbe sociely
=3} wiorld Ry erse solar sysiem SO
ch public public opinion nation stiibc
dj man | Fll.'l.1r.|||,:‘:l mankind hll.ﬂ'l.:l'll‘l:.' human rce
ch appsIbion calinet rele of lw political syslem
1} daplamacy vl serviee cducanon educational system
gl CCOnNY fimancial system justice lepal system
I} law palice capital punishment death penalty
T | cconomic erder haieman rights d-:Tn:Iupm-m: international aid
| climatechange |  global warming | grecnhouse clfect | wrone Layer

Exercise 1.1 (continued)

Re-write each sentence, using each word in brackets in turn and
the when necessary. Underline the words that require the.

Example

a) Children play an important part in the family.
Children play an important part in the community.
Children play an important part in the tribe.
Children play an important part in society. (no article)

b) We are told that originated
inabig bang.
(world / universe / solar system/ cosmos)

c) should be asked to give its views on the question.
(public/ public opinion / nation / state)

d) has only existed for a short space of geological
time.
(man/mankind / humanity/ human race)
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e) plays an important part in the British
constitution.
(opposition / cabinet / rule of law / political system)

f) InBrazil, special efforts are being made in the field of
(diplomacy / civil service/ education / educational system)

g) We hope to see important improvements in in
the next decade.
(economy/ financial system/ justice / legal system)

h) That crime should be dealt with by
(police/ law / capital punishment / death penalty)

i) Diplomats are involved with problems such as
(economic order / human rights / development / International aid)

J) Alotofattention has been paid to recently.
(climate change / global warming / greenhouse effect / ozone layer).

From exercise 1.1 make two lists: nouns which normally take the and
nouns normally used without the definite article. Add to your lists as
you study.

Practice exercise 1.2

Put THE in the gaps only where necessary. Mark X where no
article is needed.

Unemployment falling to record low, says Mantega (18 June 2010)
Finance Minister Guido Mantega said this week that
Brazilian economy has been growing with " redoubled vigour" since
international financial crisis and is on course to generate
2 million new jobs during 2010 - an increase in
employment of 6.5%.
Almost amillion new jobs were created between January and
April. longer-term forecasts suggest employment
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will continue to grow by an average of over 5% in next
few years. In proportion to size of economy
Brazil's rate of job creation has been highest in
world, Mantega said. He also predicted that
average rate of unemployment during 2010 will have
been lowest since records began. It currently stands at
6.8%.
Mantega noted that Brazil's rapid growth has not led to
inflation or balance-of-payments problems, unlike in
past. Nor, he predicted, will it cause any 'bottlenecks' in terms of
infrastructure or energy generation.

Source: Agéncia Brasil and Embassy of Brazil in London

Economic surge continues 21 May 2010

Brazil's economy has been growing vigorously in
recent months, with most analysts predicting it will achieve an annual
rate of at least 5% over course of 2010.

Speaking in Rio de Janeiro on 20 May, head of Institute
of Applied Economic Research, Marcio Pochmann, pointed out
that global economic recovery is being led not by most
industrialised nations but by developing countries. He suggested

Brazil could become world's fifth biggest economy by
end of this decade. Pochmann added, however, that Brazil's

objective should not be fast growth in itself, but to combine

growth with social welfare and environmental sustainability.

Source: Agéncia Brasil and Embassy of Brazil in London [Extracts]
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Practice exercise 1.3
Definite Article - Use and omission of THE

Coaar yon scove 25 poimin® Each correct mavwer scoves T poink. Each wrang answer lases [ point,

1, Srazifian Geeign poticy normally reguires THE True | False |7
2. Braziftan diplewacy normally requires THE True | False |7
3. Hrazilffan diplomaric service nommally requires THE True | False |7
4, Tigles = Presidlenr Lula, Professor Dirnidias, eic, require THE True | False |7
5 Possossives: Brazil§ alfeciives reguires THE True | False |7
6, Possessives: Diwined Srarer 'adyiectives requires THE True | Falee |7
7, Possgssive; Baeack (hame b gonermmen! regueires THE True | False |7
B Posscssive Chvamo gosermaent requines THE True | False |7
9. Inwemmaticnal organtsatnons: UNESCC, DNACEF, NATO require THE True | False |7
1 Inteyeational organisations; FTOUME LN =20 requare THE True | Falee |7
11. Traide rownds- Dby Rowed, Ureguay Rowsd, etc, requare THE True | False |7
12, T pheass darermmtoann contrunity sormally requises THE Trug | Falee |7
13 The phrase marioral sosercigan noemally regaires THE True | False |7
14. The generic phrase Botish socien normally requires THE True | False |7
15 Specific types of society: covsmwer sociery, afffisess societiebe, requare | True | False |7
THE
16, Amahaeract noun Nallowed by afe g dognh of the leavler nomially True | Falee |7
resquanes THE
17, There is a difference between evancmy fmo arnicle) = thrifi, carcful True (False |7
speraing and the peooen = natbonal financaal sysiem
1K Moams ending in - izm [Communism, Modemism, patristism] require True | False |°°
THE
19, Names of scademis subjocis- history, philosopy, economscs, take THE True | False |7
2. Mames of politicsl pastics [PT, PO, Lib-Dens] pomeally iake THE True | Falss |7
21.  MNames of religions [Chnstanity, lsism, Boddhism, Tooasm, cte.] roquare | True | False |7
THE
21 Miktary groups- Armed Forees, Army, Mavy, Air Foree, <., roguire True | False |7
THE
3. Wames of gases ~ oxygen, nitrogen, COF, e« nomally require THE Trse | Fabse |7
24 Mames of scas and oveans nommally require THE Trse | Fabse |7
25, Counines: pleml names. and names comaining of require THE Trae | False | ¥
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2. POSSESSIVE RELATIONSHIPS AND NOUN GROUPS

The apostrophe (’s)

a) Fomm

1. One girl has a dog. W's the gird's dog.  [apostrophe before the final 5]

2. Two girks have a dog. 1t's the girds” dog. [apostrophe after the final 5]

3. Peter and Anna have a car. It's Peter a " car,

4. Peter and Anna cach own o car. They'ne Peter’s and Anna's cars.

5. Mames ending in &: two forms ane possible: Charles Dickens” novels
or Charles Dickens's novels.

b) Lise:

This form is mast commanaly wsed with:
Peoplez  John's creative talents, that woman's brlliant hypothesis, the Queen's mle
Animafs:  the horse's mouth, an ants” nest, the elephant’s trunk, the cot's whiskers
Conmfries: Brazil's natural resourccs, Russia’s current eime wave, the EU's forcign

policy

Orgairivations ©  the UN's financial difficulues, Microsoft's alleged monopoly
Human groups: society's, the world's, the company’s

Personificarion’ poesic description: the sun's rays, maiure’s bounty
Some pronouns: somebody’s idea, nobody's fanlt, anybody ‘s puess, someone clse’s
opimion
Some time phrases: this week's hot news, the 20° century’s achievements, yesterday's
paper

¢ ) Special uses
Time expressions: He took two davs™ leave, three weeks” holiday, eic,
Places or homes:  1'm going to the dentist’s, the bakers, Tom's
Double genitive:  She’s a friend of Peter’s’ my brothers' | the prime-minister’s
(= She's one of Peter's friends. Cowmpare; She's a friend of mine.)

d} Use [ omissien of article with s
Uise of the article depends on the possessor, not on the thing possessed.
The question 0 ask is: Does the possessor take the?! 1F it does, use the.

Possessor Thing possessed

(Mo article) Paul’s hemework
(Mo artich) My vounger brother’s new job
(With THE) The Pope’s visit to India

{With THE} The Brarilian government™s new plans
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Practice Exercise 2.1

With or without a / the? Choose the correct form(s). Delete the

wrong ones.
I. China’s socialist revolution was one of the 20" century's greatest events.,
2. The China’s socialist revolution  was  one of 20" century's greatest events.

{18

. id you see  the vestenday’s TV news programme?

13
14

15
{1

17.
I8,

Legend of Pandora’s box 15 fascinating.
The legend of the Pandora’s box 15 fuscinating.

The President’s wife's opinions  are often imponant in - country™s affairs,

President’s wifie's opinions are often important in - the country’s affairs.
Ireaditin  abook of Hobsbawm's,
Ireaditin - a Hobshawm's book

[oead itin Hobshawm's book.
Ircad itim the Hobsbhawm's book.

[id you see  yesterday's TV news programme?

The Arundhan Roy's first novel  won Booker Prize in 1997,

Arundbati Roy's first novel Won the Booker Prize in 1997,

Drought is one of the Nonheast’s recurrent problems.

The drought is  one of Nonheast™s recurrent problems,

The government’s response  to the Pakistan’s floods  wos slow.

Government's response to Pakistan’s floods was slow,
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2 B Noun Modifiers

Possessive relationships or relationships between nouns are sometimes indicated by nouns
used as adjectives:
With thangs: part af: the car door, the Eitchen winddow, the 1able leg
and! or where something is: the bedroom walls, Oxford Diniversity
what something is made o o gold chain, & cotton skirt, a brick wall
function' profession: a hot waler tap, a Wstory teacher, a grammar book
the natwre of semething: the energy cnisis, a cancer casc, a compuber
prograin, space iravel
size: o pocket coloulmor, a giant ant enter, a monster skyscroper, a jumbo
jel, o mammoth fask

W

Adfectives precede nown modifiers: alarge, new bedroom window, the long -runing
CNETEY CTisis

Avrticles: special care s needed here:

I some cases, a noun modifier withouwt an amicle can be used in place of the + possessive s

or the + af:

It is government policy’ It is the govermment's policy /1t is the poliey of the government

Itis Mnmumf I E IE ug'r:rtH\"i custom £ 081 :ﬂhz custivm nflh: urli\':n:il:,r

But where a proper name is used as a noun modifier. the reverse may occur:
The second Lula administration (+article) / Lola®s second administration (no article)
{following the same principle for use [ omission of the anicle in box e above.)

Special words
Some words have no adjective form and noun inodifices are normally used:

P upiversity stuent;
= poprierity 15sue;

F o eommunity centre,
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2 C Noun + preposition (of)

Relationships between two things ane commonly expressed using of or in
The window of my bedrosm (=<my bedroom window)
The Ming cabinet in my offiee (=my office fling cabinet)
This fisrm 15 always used when one of the nouns has a relative clouse, even if thal noun is a
S}
The difficulticsof Bill Clinton, whe became decply involved in scandal, were severe,
iNot: *Bill Clinton's difficulties, whoe became...)

The windew of my bedroom (which is) on the first Moeer.

The filing cabinet in my office (which is) in a building in Lago Sul.

Some nouns have no adjective form - e.g. solidarity, integrity, g enius - and therefore take
of 10 [ink two nouns in an adjectival relationship:

# s o question of solidarity.
# He was a man of the highest infegrity.

= She wos o writer of genfus.
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Practice exercise 2.2

Find a good translation for each of these noun phrases [many of
them taken from texts in Chapter 3].

Use

possessive (‘s) + noun,

noun modifier + noun ,

adjective + noun or

adverbial phrase, according to what you think sounds best.

1

-
i

({11

i)

1%

20,

18,

. Avrclorma das Napdes Unidas

o dlirenos dos timets

.o silencio da comumdade micrmaceonal

. iama das madones angasdias da bumanslade

o carer de um pove, voltado pam a congquista do mumdo
n heranga da escravidbo, que deixo..,

A unidade politica da Europa

.M Ewropa, bergo da eovalimgde,
. As contradigdes do sistema colondal

. ma especke de cavalbo de Trola

a Repaiblica Popular da Chinn

o deslile de ondem
3. uma elira demanstirese do poder milit da Chinag

- wma clar dermonstmgde do poder militar da China, que exibio suas anmas mads

modberTias

o ennguecimento de urinio

n fabnicagio de bombas atémicas

um estsdo do Golfo Pérsioo

o extragio de petrivlen

6% da produgdo no mundo vém da regido

i explomgde do espapn
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3. RELATIVE CLAUSES

el which and that
vl refers 1o a person or people witich refers to a thing or things
Both whe and sefich can be repluced by that in defining clavses (where one person or
thing or group is singled out from other similar ones. )
Compare these sentences:
I have 4 brothers, The owe that fives i freland is an engineer. (defining clause)
My hushand, wiha fves dn Brasdl, is an administrator. {non-defining clause)

11 Ry "',H:'r Iriesterind that lves fin Brasil i an admiinisirator™ you wotld be ﬂgl'ﬂ. [{§]
assume | have at least iwo hushands!

Mote: it s also comrect to use whe o which instead of that in defining clauses- 0 if in
doubt, avoid phar.

Practice exercise 3

New foin these sentences wsing who, which or ihat,
I.  Yesterday | attended a meening. The meeting dealt with development loans.

The children live in shanty towns, They have health problems.

The UNDP operates in many countries. 1t helps to set up and manage projects.
Brazil is a large country, I has many problems,

The North East 35 a relatively poor region, 1t needs assistance in the feld of health.
At that time, the President of the USA was Ronald Reagan. He had been o film star.

. R

4. WHICH versus WHAT

WHICH
In & relative clause, referring back| 1o something already mentioned, which must be
wsed, What 15 impossible in this situstion,
He lived in the desen for several vears, which involved serious hardship,
{which refers BACK o lived fn the desert)
“IHJ‘T - s ol
However, what 15 used 10 refer furw:ﬂln something nod vet mentioned.
What caused him sever hardship was living in the desert.

As a question word, WHAT gives unlimited chosce, WHICH asks for selection amaong
limited options.

What's your name?

There's a list of names here. Which is vour nome?

What would you like to donk? {You can have anything)

There's tea, coffee or chocoloie. Which would vou like?
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Practice exercise 4 Choose WHICH or WHAT

. What /! Which ['d like 1o know 15 what [ which of the candidates will win the
next election, which £ what will be held in October.

2. don't know what! which sweater (o buy, the red one or the blue one.

3. Either decision is likely to bring criticism, which / what the govermment would
prefer io avoid. But what / which is really imporiant is to mise more money for
social programmes, what / which need to be carmied out urgently.

5.VERB TENSES: PRESENT PERFECT or PAST SIMPLE?

FRESENT PERFECT

PAST SIMIPFLE

I The Presem Perfect is used whes the 1ime s ol
amportant, The focus is nomally on am effect that is

<till present
Examples:
= Moy gome 1o England. = She"s there now,

- P been o Englinad = S0 ] can 1@l you about
i,

Al the wars . history Fave fraghd us nothimg.
= We kmow nothing.

s The peace process fas brober deowa spain
It ix nod making any progress al the maonmsont

= The prizsowers have beew redeased . = They are
[ree mow.

1. The Past Simple is used when

a) the e of the action 13 mdnlsoned
Examples:

- ."lhl:n WYl f.’d”l'mld Erp' H.ﬂ"ﬂ' g

= F wemt to Enpland fasd rear,

= Iearad history wlhin  saz ar sohoal

= The peace ks broke dowur garlier dwlay

- The prizancres were refewsed @ seven o'glock,

By The mnse of the action is ma mentioned, but s
usdlersboimd

Examples:

= I yowi go 1o e coscert? = We both know
whien it was, bt | couldn't ga.

- WWimates il mﬁ at aleeiidvg Arle i
Frirish pealipics . {In Woekd 'War 11 = but he"s dead
now

2. The Presenit Perfiect often connedts the pas) with

the presenl.

=  FOH or 5INCE

= % THE PAST/LAST FEW DAYS WYEARS
el

s  EVER., NEVER. BEFORE, etc.

= ALREADY 'YET

Examgples:

= v lived here oll s fife o= And | sl live

hiee.

= Negpodeion heve drogped on for seversl

jrears. = ey haven T findshed yer.

-~ There has been o frugile prave in Northern

Teetand staee Fasrer P98 = There is peace niva

1 FOR and SINCE

FOR can also be wsed with ik Past Simple

- They alfvcsied the sinanion for severnl e
Befare reacilmg o deciaion,

SINCE jused & a time conjunetion) nommally
redunes a Perfoct temse in the main clagse, bl may
have & Past SEnple verb inthe phrse that fives the
starting time.,

- Masiy pointy bave bevn ratiod gl talis
g

Cecassonally, the maon clause may cantaim a Present
terse and the time clawse o Past Simple:

= frialong fime since § Lot saw frim -
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A series o coonomic crises Aoy eew affeciing
i-rl'rl"ﬂ:"lrl'_l_' R A TR ‘l.l.l' Hﬂ ié!r."ﬂ. Ih"
PrOCess i nol over vel

T the pavst feor soeeks | poaple have been
guraffarming e Pobiaivaimar af e frifermpd o
el Comaeiriee. = And they stall are

Mo dlpgavion s beew fallen p ol feliee
palireas,

3. The Present Perfeat can be used with expressions
of prosent inse e This week, This year, o
Examgplies:

T reel b comie anider prevcnioe PR v

Brozil fome chamged i lod s confury
. Pve dome @ ot of work ghis mooming ¢ =it is
=l momming mow. )

JUST (for recency)

Tt hues st Beem omaorenced thidt the Mieivier
hay mesigoed.

4. The Presemt Perfect is oflen wsed afler » superiative
and afler *This s the first time...”, particularly m
Brtigh Eaphsh, wistn e loms 18 presenl
Exanples:

Tihedy iy die woorst carthguate Fain ey ever hod .

« Ji ¥ the first time Fve heard that folea

&, Thee Meoneml Perfest may also Be used 16 give &n
silen o) gomupdetion wilh ihe Pubane Tensg:
Examples:

As soow @y pey e fTaisked, peu T be abde 1o gpo
famy

After Pve bewwr fa the borad, 1N pay o wliad |

W 1Al

¥ Expressions of past ime

E g Last might, Yesterday, expressions wilh AGE
im V998, e, require the Past Simple mse
[ELTT T e

Mamy Aufan soomomies eame wauler presaune
i [¥97

danary

Afler a superkative or “lbe first tmme” etc., when the
reference is past, the Past Simple or the Past Perfect

are likely o bo wsed:

-l fenigen? B! h’ﬂ;:ul’ watn Tl Evpectanions T
A weay o of the moat imdeneating hovake e gl
crer sfaadted

Someone has breken ihe window,

(foeuss on ke windon )

| wonder who broke it?

[ focurs o the actiom )

Practice 5.1: Go through the English texts in English in Chapters 1-5
underlining any verbs in the Present Perfect. Then consider why the writer

has chosen the Present Perfect tense.

Practice exercise 5.2

Delete the inappropriate verb form.

1. Since the 19" century, Brazilian decision-makers (often) said / have
(often) said it would be better to seek partnerships that have not restricted
/ did not restrict the country’s capacity to act in the international arena.
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2. By increasing the number of trading partners, Brazilian foreign policy
reduced / has reduced the country’s economic dependence on developed
countries, where the current financial crisis began/ has begun.

3. In the last few years, Brazil played / has played a growing global
role, due to its ever increasing weight in crucial debates, such as the economic
crisis and climate change.

4. Brazilian foreign policy is usually characterised by scholars as being
pragmatic, because it did not change/ has not changed much over time.
However, a few years ago, our diplomatic focus moved / has moved towards
new partnerships, such as cooperation with Africa and Asia.

5. The Brazilian government promoted / has promoted arealignment in
its international priorities in recent years.

6. When Brazil voted / has voted against the Security Council resolution
to strengthen sanctions against Iran, in June 2010, its action marked / has
marked a new assertion of independence.

Practice exercise 5.3

Translate the sentences, paying particular attention to correct verb
tenses.

| 1. A recente hastoria de Chnne-Bissau ¢ marcada Fur lutas mmtemas  pelo poder. O pais s
[ tormou independene do regime colonial portuguds em 1956, Desde entio, ndo
experimentou tempos de estabilidade politnea. O presidente Makam Bacai Sanhi venceu
| B eleigies em junho de 20049,
|2 (s ministros da Agriculiura do Brasil ¢ da Argenting se reunirlo nesta segunda-feina,
e Brasilia, pam imtar do comircke de produtos di ngronegdcio entre os dois paises
| Diescle abnl o coméreio de alimenios entne os dois paises & lenso
1 Faa @ primecirn. visin de um presidente basileiro a lsmacl desde a cringdo do Estado, em
1948, Do ponto de vista das relagdes brlaterais, fon muito boa, O preésidents Lula chegou
| | .I|:-|'\-|I1FI.'II1|1:I|,||'| gl wrma |,1|,"||'.',L'.I|,|':'||'| miifo imporiante i CINPresarios ¢ iy estidores
| 4. Dresde que Tod eleito, cm 2006, o presidente Felipe Calderdn intensificon a luta coatr os
cartéis do narcotrdfico, mas sem resultados, A violéncia crescey ¢ hoje 15 milhdes de
armas clindestings corculam o Méxion, o maonas vimdas dos EUA, onde <o vendsdas
| | Invremenie ]
|5 Lim ano apdes o golpe em Hondieras em gue o emdo presidente Manoel Selaya fon
alastado pebo Exército sob a mira de amias, Honduras, como problema regional,
| permancce sem cstar resolvido, pasa a insatisfugio de todos,
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fy, Ok gcomecimentos que ¢ seguiram o golpe de 28 de junho de 2008 em Hondures
fenram, talvez de modo permanenic, os noamas @ mecanismoes infemacienais de defesa
da democracia; os abusos dos direites humanos passaram por cscalada no pais, que,
enguanio isso, segue excluido por muitos da comumidade regional (incluindo o Brasil).

7. A petrolifiera britiniea BIPP procur parcerias com “investidores estratégions”™ para
gurantic sua independénen, evitands que alguma concomente se aproveite do momento
turbulento por que passa par e apoderar da maioria aciondria do empres, Desde o fim
de abril, gla tentn, sem sucesso, controlar um vazumento de dles em uma plataforma de
explomgdo lacalizada no Colfo do Mexico, nos Estados Unidos.

6. WORD ORDER IN ENGLISH (1): Position of adverbs

a) Adverbs of manner, place of time;

subject  verh ohiject aidwverh
Wormal word order; They  studied  the sentences  carefully.
1. Where else in the sentence conld you place the adverl “carefully™?
2. Where couldi 't you place ir?

b} Adverbs of frequency (somctimes, often, usually, eic.)
subjoct  adverb verb object
Normal word order;: She occasionally  produces  a brilliant piece of writing.
Wlere else in the semlence could vou ploce the adver “pecastonaliy ™2
3. Where gouldn 't you place ir?
4. What happens when there Is an guxiliary verbs e.g, She has produced a brilliant
composifion.
5. Whar happens when the verl is “to be™ eg. She is brilliane?

Pratice exercise 6.1

Put the adverbs in & suitable position in the sentence. Maore than ane position may
be possible. Decide which position seunds best,

I. | wrgently | Brazil needs fiscal reform,
2. | recently I The President of Brazil paid an imporiant visit io Inan.
3. | fuenily | S spreakn Emglish.
A, | handly ever | She speaks Erglich,
5, |steadily | Airtines have increased their safety precaiions since 9/11,
b, {successfully | The parties achieved an agreement
7. Laggressively 1 The invpents aliacked thelr targets. ______
8. | consirably | Brazil hoay been increastng its presence abroad in ihe posi decade.
W | sawom | Maray peoplie believe there will be progrec.
10 groionsdy | Many peaple ave hoping for educations] reform.
L] yesterday | Thie minister artended an fmpartans meeting
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Pratice exercise 6.2

Translate these sentences, paying attention to adverbs and
adverbial phrases):

. Raramente ia ao teatro na minha infineia
2. Os embargues de came bovina para os EUA estio suspensos desde o fim de

maio deste ano. [...] Antes da suspensio, o Brasil exportava mensalmente para
o5 EUA cerca de USS 50 milhdes em came industrinlizada,

3. O governo brasileino espera retomar parcialmente as exportagies de came
hovina para os Estados Unidos a partir da semana que vem. Uma missio
iécnica estard na quinta-feira em Washingion para discutir o assunio com as
autoridades americanas.

4, A wvisiia do presidente & Africa 1em um [om pragmeitico: aproximar
comercialmente o Brasil do continente africano,

A 1 Brasil tem que ter relaghes comerciais com o maior nimero de paises. Mas
deve evilar pesios ue Paregim SO umd Sprovagio 4 povernos  gue
desrespeitem sistematicamente o direitos humanos ¢ que s¢ perpelecm oo
poder.

6. As poténcias mundiois, lideradas pelos Estados Unidos, suspeitam que o [
quer fabricar armas nucleares sob o disfarce de um programa atémico civil. O
Ird afirma que seu programa nuclear tem propositos puramente pacificos,

A Também ¢ urgente a tarefh de ajudar o povo do Timor Leste a garantir o
direito de decidir o seu proprio futuro como nagio independente,

7. WORD ORDER IN ENGLISH (2): other common problems

Direct and Indirect guestions
Direet Inidirect
Where do vou live? He wanis 1o know where | live.

Exclamutions
How hot it is today!  How nice vou loek!  How difficult if 15 1o trinslate!

“It" phrascs
It is necessary) essentin |/ difficult o study | The study of English is necessary,
English. | Not: i-ie-nooussary-the-study-oF uplish:
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Inversion after nepgutive or restrictive ldl't!.!'hi.ll-lp.!i_r_lll_l.'i before the main verb

= =l L e el Al

No sooner had one war finished than another began.
Seldom do we receive any apology when mistakes are made.
Mot only docs it rain every day, it is very cold as well,

MNever in his whale life had be been so fmghtened,

Practice exercise 7
Translate the sentences, paying attention to correct word order.

Mo momento em que o confronio enire [srac] ¢ a Tunguia fonaleoe as forgas radicais do
Orente Médio, o que € que o diplomacia europin es1d esperando?

e

S¢ se perguniar ao irani one que vive na cidade, ele estd frustrodo, insatisfeito com a
misEnn. Ja os que vivem em dreas murads, mais distantes ou humildes, mal sabem das
guesties da politica externa. S¢ vood perguntar o gue acham das sanghes, certamente

terd como resposia; "Sangdes, mas que sangdes ™.

0 e, contudo, & que o alianga EUA-lsmel, apesar de ninda sélida, ja deixou de ser
inquestiondvel. Os amenicanos comegam, ainda que tmidamente, a se perguntar se
wale & pena proteger o Estado juden de forma quase incondicional,

A ppressio foi s arma prefenda de Saddam Hussem contra o Ik ¢ o Kuawait,
repetidamente wsada no wrvelinho do Oneme Médw, no subcontinente indians ¢ no
Peninsula Coreana, e contra as [Thas Malvinas, Como ¢ possivel processar lideres por
genocidio, mas absolvé-los do erime de agressio?

tn

Antes de falarmos em aberura, precisarcmos ver qual serd o prosimo gesto de Rl
Castro, Esse foi um ato politico. O proxime sem econdmico?

Com as bolsas de valores em alta, investir em aghes & bom negocio?

" depois die testar o stanol nos transportes pablicos poderemos pensar na
possibilidade de importagio”, afinma O secretirio do Ministério de Transportes da
Alemanhn,

A pecessidade de se avancar o processo de desaormaments nuclear & a maioer prondade,
aé porque, semente com o fim das armas nucleanss, leremos  ganmtias plenas quanio i
nio-prolifieragio.

S muitos ands depois o piblico viria tomar conhecimento dos grandes nomes de

1922 & um Mino de Andrade, por exemplo, s6 alcangona wm visto circulo de

leitores nos dias de agora, de um Brasil em luta comra o subdesenvalvimenio,
indusirializando-se, rasgando estradas para o Amardnia, construindo Brasilia. (Jorge
Amnds)

.| S no médio prazo, € que os paises do G20 devenam comprometer-s¢ o restaurar o

sustentubiladade das finangas piblicas,

.| E digno de nota um acordo de 1995, que abria a possibilidade de exploragio

ceondmica conjunia de uma faixa do Atldntico entre a costa argentina ¢ as Malvinas
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12, | E alto o custo do ensino particular no Brasil.

13, | 540 muit os os fatores de estimulo aos investiimentos no exienor; as companliias
estrangeiras penderam valor de mercado; o valonizagio do real aumentou o posber de
compea dios brasileiros; ¢ algumas companhias brasileiras se tormaram ainda mais fortes
em processos de consolidagiio de mercados, casos do Iag-Unibanco ¢ do Brasil Foods.

8. ANOTHER, OTHER, OTHERS

1. Adjectives’ Determiners (invariable form)

i Indefinite Definite
sing. || bought another book last week | beoked of two books. | bought one, bt |
| couldnt afford the other ook
plur. |1 read two other books, M nead _the ather hooks
lur, special use of another with
Ero e Peerpods;

e person died and another ten were
| injured. (= group of ten poople)

{1 spent a week in lialy and another two
| weeks in Spain. (=period of two weeks)

plur. | Modece the pasiion of other after a number:

|Ume person dicd and ten ather passengers

| were injured.

. 2. Promouns

aing | |"we done this exercises, can | do ansther? | |"ve done the (st two exercises, shall | do
; = aheT exercise. _I|'||.' ohers (= the other exercises)

plur, | Some exercises ane more difficult that Some of the exercises are more difficuli

|mihers. (= other exercises) (than the others

Practice exercise 8

Choose the correct form to fill each gap. At the end of the sentence,
circle A (=Adjective) or P (=Pronoun)

a) The village is will be submerged if dam is built on the
river. A P

b) The Sardar Sarovar dam project will displace 12,000 people, and
some estimates suggest 400,000 will be affected. A P

c¢) Researchers can never prove their theories. They can only wait for
to knock them down. A P
d) Among uncertainties, the draft report asks about the
effects of melting ice on the North Atlantic. A P
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e) Recent events in Brazil-Iran relations have focused on aspects
than nuclear issues. A P

f) Conflict in the Balkans, as in parts of Europe, had socio-
economic causes. A P

g) Companies will find it easier to outsource and to use communications
to develop deeper relations with suppliers, distributors and many
who might once have been vertically integrated into the firm. A P

h) The Internet will push industries in the same direction. A P

Note: the use of 1 owr / our and their / theirs s very similar,
W looked at our books. (Adjectival). These books are ours. { Fronoun)

9. PROBLEM NOUNS (1) Uncountable

Al these nouns are uncountable in English, which can lead to problems in translation
CXCrCIses;

information advice evidence equipment  luggage  news  travel
damage research  progress  furniture work (hoosewoerk! homework)
music hread

These nouns can be used with seme (some information), the {the evidence) or noun
phrases like “a picce of " “a great deal of” / “a certain amount of” (etc.)

They cannot be used with a'an, and they cannot be used in the plural.

Practice Exercise 9
Translate the sentences, watching out for uncountable nouns.

1. | chefe mandos comprar mdwers mevos parm sua sala,

2. | Preciso de umas mformages sobre montaludade mfanil mo Brasl,
.
| A& sonda espacial tem equapamentos solisticados para medir os efenos,.,
|

1| LT O B T T AT A TR D P

4, | Eanstein fez vanas pesgunsas na dren de malematicn @ fisica,

5. | furnclo Mich causou danos termivess em brés paises da América Central,
6, | Entreguei dois traballos para o professor

il} menine famints comeu uatro piles.
T

8. | Omeem, escutci uma misica linda.

i, il.'l Ministro fez maitas visgens &0 exterion, levando muitss bagagens.
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10. PROBLEMS NOUNS (2)

Some plural nouns are formed by @ The + adjective = plural noun
The rich are very lucky,  The poor are ns
The old often suffer from discrmination by the young.
The military ruled Braal for 21 yvears, but now they are oul of politics.
See also: the deaf, the blind, the handicapped

the good, the bad, the ugly (= people who are, . )

The same also happens with nationalities which end with ISH / SH /CH or ESE
The French invaded Brazil an the early wears of the eolonial penod, and so did the
Duich.

The Portuguese colonised Hraxil

With these nationalities, the simgular form 15 nemmally formed with man' woman
person — sometimes as & single word: an Englishwoman, a Chinese boy, clc.

Practice exercise 10
Replace the underlined phrase with a suitable noun (the + adjective,
singular noun, or plural noun)

1. The government is concerned to improve the welfare of people who
have very little money. There is a proposal to tax people who have a lot of
money.

2. People from Britain are said to be more reticent than people from
Italy.

3. The people of China recently celebrated the anniversary of their
revolution.

4. Old people are a significant section of the community.

5. There is a law prohibiting discrimination against people who have

handicaps.
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11. PROBLEM NOUNS (3)
Singular and plural forms

singular | plural singular | plural
Words of Greek origin
one man. |two men |one analysis Iannl}ﬂmq
O Worman lmun women ofe dlu_g:m:sw- dl:gnwﬁ
one child . lwu children | one crisis |i.l15-l..-!-
+ s one h}'_[ﬂ.'llhl.!hl'l- hﬂml.hc:-m
O CATEo i Cilrgos ane thesis theses
one cmbargo twi cmbargoes 0N CTIETION Wi cTileTia
one echo two cchoes phenomenon phenomena
onc hero | twi heeroses the same form in singular and plural
ane negre W negrocs one Mens W means
ONE Pt W polatoes One Series W SCTIES
one fomaio two tomatoes One SPpecies W Species
(Other nouns ending in —o just sdd s) one aircrafi two aircraft

Nouns ending in -IX vsually tnke -1CES

some wards of Latin origin

O TRALTIX | two matrices one millennivum two millennia

onc appendix | two uppendices one addendum two pddenda
Some nouns ending in —{ change to-ves |one verichra two vertebrac

um. loaf qu'-ﬁ 1.1'r|:: cactus |two cacti

one call l.illwz-s (ete.) |one fungus wo I'u-ﬁp

T knlll.' ltm- knivis ane oucleus two nuchen

But: ane gulfl two gulfs Fut: one forum two forums

Frenech wards Most words ending —us now take + ES
one bureau | two burcaus ONE CAMIPLS two campuses
one platcau iwo plateaux One  Eenius two geniuses (cic)

Practice exercise 11

Complete the sentences with appropriate plural nouns from the

table.

1. Before the big event, the roads and the

must be improved.

2. The UN and the OAS are two of the main

discussions.

of transport

for regional

3. He studies violence, drug-related crime and other similar social

4. We must establish clear rules and

evaluation of schools.
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State universities often have in several towns
or cities.

Six supersonic suddenly flew over our
heads.

International sanctions normally involve on
various aspects of trade.

There are several theories or about the
origin of those plant

12 SPELLING RULES

Two spelling rules help to form plurals and the 3" person singular
of present simple verbs.

[1. [words ending in: s, ss, sh, ch. tch, and 1 ad +ES to form the plural:

o bus, two  buses; one dress, Two dresses; ome wish, two wishes: one church, two
churches: one walch, two walches: one box, two boxes

[2. | words cad ing in ¥z il the letter before Y is o vowel, jost add s
one boy, two boys: one day, two days: one donkey, two donkeys: eic

I thie letter before the Y is a consonant, change to 1ES:
Ok S DW Spes; one -:I|:|r:.. two dinries: one I:q.ul'-:.. two babies: elc

Practice exercise 12.1

Complete the following sentences with the correct plural form of
the word in brackets.

NI RN

[fox] Urban have become a serious problem in
England.

[way] There are several of solving this problem.
[library] Brazil needs to invest more in public

[batch] The postman delivered two large of letters.
[puppy] make enchanting pets.
[key] Iseem tohave lost my again.
[dish] They served the fruit on silver
[miss/ class] He never any
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Spelling Rules - double consonants
= Single vowel + single consonant, no final e- [monasyllable or stressed
syllable|- double the consonant when vou sdd a suffix,
# Wards with final ¢ do not double the consonant,

Spelling rules: gerunds
# Maost verb, including those ending in —v, add ING to the verb stem.

= Verbs ending in —ie change the —ie to -y [die- dying|.

Spelling rules: past simple and past participles
» WYerbs ending in consonant + -y change to —ied [marry - married|.

F Verbs ending in vowel +=v Keep the y spelling: [play- played].

Practices exercise 12.2

Verb -ing form [ Pastsimple Past participle

ATy

die

play

lie

pt

rely
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spy

slgal

study

SWIIT

WM

W

Practice exercise 12.3

Adverbs formation and spelling Complete the table

Ndjecti dven ra—
mere happy

“immedinte lazy

definile lengthy

siile cownrndly

remarkahle friendly

invariabic Trregular adverts
psychologscal fast

‘occasional ool

CaMmiic dlaily

COMIOMbE carly

econamical Late

historic hard

histoncal public

What rules govern the spelling of adverbs?

a)ending in -e

b) ending in -ble

c)ending in - al
d)ending in - ic
f) endingin -y

€) What happens when an adjective ends in—ly [e.g. friendly, cowardly, etc.]
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General advice on English spelling

1. Learn the rules included in 12 above.

2. Always try to visualise how words are written. In general, this is much
more effective than concentrating on what words sound like.

3. Make sure you know how to use your computer spell checker to

correct your spelling. Every time your computer corrects you, learn the correct
spelling of the word.

13. USE OF CAPITALLETTERS

Any English mame or proper noun is likely to tnke a capital letter,

Titles Presadent Bill Clinvon, Dy, Stephen Howking, Professor Jolin Crooks,
Dayvs nmad Sunday, Monday [ete.)
manths

January, Febreary (etc.)

Festivals Christmas, Easter, efc.

Swufionmlitics She’s Englech; they're Brasilian (etc.)
All nvans and adjectives of natlonality, and all languages requine a
capital letter.

Brand names | She was dnnking a Coca Cola: she drives a Mercedes, ete,

Book, film, Pricke and Prejudice; For Whom the Bell Tolls, {ete.)
and play titles | Note that words like “and™ and “the™ do not require capitals,
Religions Islam, Christianity. Beddhism, Hinduism, ()

Practice exercise 13.1
Punctuate the text by putting in capital letters where required.

last thursday, mrs wilson drove to the centre of oxford in her linle peugeot 1o meel some
asian friends who were stwdving english at st clare’s college. she knew they would be
leaving in ougust and she wanted 1o have tea with them to say goodbye. She had
thought of inviting them to the randolph hotel and offering them dry martinis, but
realised it would be inappropriate for the moslems in the group 5o they decided 10 meet
at the kadena café instead,
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Now do the same with this text.

LANGUAGE NOTES AND EXERCISES

lula calls on un 1o look towards central Amernica

30 july 20010

presudent luiz indcio lula da silva this week called on the un to take a more active

inferest in events taking place in central america. speaking on 28 july during a visit 1o

brasilia by nicaraguan president daniel ortega, lula said the un should pay attention 1o

the democratic projects in the region that are bringing into the fold sections of society
that, despite constituting a mapority of the population, had historically been excluded,
e added that the un should also reform aisell m order to end the "Magrant imbalanee” in

s security counsil,

lula bater said ot wos important (o bridge the gap between mercosur and the central

american infegration system through a wide-ranging trade agreement, and promised that

brazil would strive to push foreard the relevant negotiations during its presidency of

mercosur, which begins next week.

Source: agéncia brasil

14. LIKE, ASAND HOW
AS {# noun) LIKE {+ moun)
Function: | work as a teacher. Companson: | work like a slave.
AS [+ clause) LIKE (+ noun or proneun)

He becamie o diplomat, as his brother hod
dore before him.

Hiz becamie o diplomat, like his brother.

| As (+ prepositional phrase)

Like (+ moun)

In Brazil, as in America, it is possible for
the president o be re-clected once.

Braril, ltke America, allows the president o
b re-clected once.

As [+ clause- omission of subjeet)

Like (+ moun phrase)

As happened last year, the rains came [ate.
{nam: as ik happened last vear)

We've gof food for os many people as want
indmot: ag dhesy want it)

Like last vear, the rams came late.

As {clause + subject — verh inversion)

As was the ease last vear,.,
He liked horror films, as did his fricnds,
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As (used as a preposition after certain
verhs)

Like {used as a preposition after certain
¥

regard (someone/something) as

classify ...as, deseribe .. a8, seefimagine
.8, picture onescll as, treat .. as, serve
e, act as

st | behave! seem as il + clause

look like sounad like
taste like feel like
act! behave' seem like + noun

such as (to introduce examples)

Brazil exports many goods, such as soy
beans, collee, elc,
{Mote that AS cannot be used alone 1o

wtroduce an example)

like (to introduce
Brazil exports many goods,, like soy beans,
collee, ete.

How (adverb) = in what way, by what methods

How did wou hear about this course?

| Indirect] She told me how she heard about it

| How- for in exclamations

How aice vou look!  How tired | feel!

How + o, often, much, eic

Practice exercise 14

Translate the following sentences, paying particular attention to
“como”. Texts in Chapter 4 Translation into English.

| pomo vem ocormendo

| da ONU de se adaptar 20 novos lampos,

. |0 Conselho de Sepuranga ndo paode continuar o ser desrespeitado em suas resosluges

2, | Mesme sem resolver todos os problemas (como o do veto, por exemplo), um Conselho
| amphado enviana aos Estados-membros uma mensagem de confianga na capacidade

| supenior ¢ o cargos publicos,

3, | Bucessives governos de Sn Lamka boaxaram leis que corcearam os dirgiios dos timeis
| a0 imporlhes o cingalés como lingua oficial e restringir-lhes o acesso d educagio

4. | Nilo havia razio para que 05 gregos amassem ¢, por consedqiiéncia, guardassem os scus
priprios liveos; Sdcrales, coma tantos oulros, nada escreven,

5 -i"u-m completar o paradoxo, ¢ um pove militar ¢ guerreino, comenciante ¢ pratico,
{imiediatista ¢ politico, que s6 admitia a palavea — esenita ou oral — como instrumento
| da agdio, que vad, no mundo ocidental, possuir s melhores bibliotecos.,.

{ comio o torefa se¢ realiz,

6. | Pois nessg jur cineo individuos, murchos com o golpe de 10 de novembroe, indisposios
{ ao ¢l ogio, enfastiados, decidiram ler mais de cingfienta volumes. Podem imaginar
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15. ALTHOUGH, DESPITE, ETC.

Adthvugh' even though! thoagh Drespite’ in spite of [US only: in despite
+ elause [=subject + verh| off 4 noun or gerand

Adthy ih ernment has mnde Dhespite the government’s efforts 1o

efforis to promaote multlateral relations, it | promote mubtilateral relotions, it is

is unidenksbbe that some counmes are mose | uideniable that some counlfies e mone
imipoatand than odhers for our [orergn wripariant than athers for our Foreign policy.
palicy. | [In spite of the govermment's efforts. .|
Even though muliilateral relations are Lo spiite of making efTorts 10 promole

e priority. bilaseral relations with rnultilaieral relsteoms, the povernment
imilavadual coantries canmal be roplecied. admits that some countrics are mare

pmportant than others

IJL'LEEH' making efTores. .., the

E«uwrumﬂ:l Y

ESOUNS SRS+ ROWN PRV

Motwithstanding the government’s clfors
b promete inlemational relations, it 1%
undeniable that some couniries &re mione
ot than others

The povermment's efforts

I petwithuianding, it is undeniable that...
However  Adverb- frecstamling + Albeit + adjectival’ sdverbial’ noun
COMmmas phrase

used for intreducing a commient that slightly
changes or reduces the effect of what yoa

ol
Mulnlaseral relations are a preonity. The United Seates finally agreed, abbeli
However, some counines arg mofe unwillingly, bo support (e LN, sciwon,
impoatand tham odhers Multilateral relstions, albeit not slwayvs

Multilascral relations are a preomily. Some | preduetive, ane a prioriny for Braal
| countrnies, howeyer, are mone Immigparinnd ... |

Practice exercise 15
Link the sentences in different ways, as indicated.

1. The crisis was severe. It did not last long.
a) Although
b) Despite

2. The president made efforts to pacify the rioters. He did not succeed.

a) In spite of

b) Even though

c) ...albeit

3. Aid was sent to the disaster drea. Many people died.
a) Despite

b) However

c¢) Even though

d) Notwithstanding
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16. WORDS THAT ARE EASILY CONFUSED

This section seeks to indicate a few problem words. Candidates are
encouraged to do further research with dictionaries, as these notes are very

superficial.

ARISE {aroag, arisen)
Intrassstive |no obpect, s passive voloe forma) Problems
afien artae

ARDUSE jarsssed, arvused)
Transitive {= cbgect: uwmally & drong emetion + passive
vinge forma)

Wi wewd fie aromris o pielbirkay.

ANTHEN (v}
Try s b ped. pear, iry Bt 1o et invelved

PREVENT v}
St somcthing from happening, sop somsone Erom doing
sniithing

5 Wt Citizems o comeniing crimen The pailive Iry o prewemd crime.
Ave vim avobling e’ Bw boeomn ¥ apod s lo me ol weed. Hrr frther irivel s premeas ke from St
ECONONIT (o)) = fimancial ECONOMICAL () = waves moncy, tume, e Sowghr
X Ararl has eipersendsd many coonomic s Wt i ecowaenical oo [ omwld fed I doemn T iise ek
et
ESPECTALLY SPECTALLY
5 v p=in panicular, shove all [l ) = fior & special purpose
Trnﬂuuhﬂ.mﬂkﬁmmw The e oo fulf for the
EVEN 50 dndveriialy EVEN THOUGH {oanjunclisa)
ueed o inirodocing & stalement thal scems surprising after | used for intreaucing a fact that makes the main simiement in
4 bl s skl before WIRIT S2TTIEESE By SLIfHiAsSg
Crasligs ang ran, bul, evel 8o, Berg shouldhe smclersaloty Moar of ui dgeewy Mhis poad sdvice, Fndal Brasipl
epulataons wr dmow i fe M Arusr
FIND discover sy thang or ohject FIXD CEUT discoverinSormation only
Fiwd e defireition of that word i o d¥enioaare. Fiad
i, s ] Finad our  wilban sl word meis,
Finad vt il il gomes from Latin,
o | MISTORIC{adi) = making hisuey HISTORIC AL s} = pelated 1o hisinry
]'?21 it i fhdondc mpssens Sy worwte o Aivterical mimed
LIE (lay, laba, + LVING) LAY (habd, laid = LAVING)
L3 |nirasiative [ olpece, B pakkive oice Fammal Transilive | = algact, + padsrve vk ormi)
The anrwer few in invesiment. L ITET e uns for a betier fisturre,
a DNCE (Time: = afle) SINCE | Can be caiisg = as, hocainc
Pary row drvw Piileel, vow cam [l iy Ellu'r L] *.n'u'.l'lm-h'ﬂ ciey ya By mg
10 REMEMBER (v} {ome agent invalved) REMINID () (wi ageses uvodved)

I remember poing there when f i o

Yous e rwmimdd e by po Bk phare

REPLACEV) [1he ol wilh'y 1he ssw)
1l ik b el gt ol POV Gaod il a s bferceoes

SUBSTITUTELw] (the s Tof the ald)
I fike w0 xudanhure o sew Weroeder o my odd FIF God

REVERSE

Change dacction, go hack, ovemile a decision
New goivrmment regiscinl FOwere b preidom
m*gl_l;wh

REVEHRT
Betum ko o previois stabe

L peroply wametiman never? ool wans

RISE {rose, rises)
Inirasanive (60 obgecs, B perssive v ffns)
Prices rise overy poas

HAISE [ralsed, raked)
Transnve | = obpct, = passive vesee forms )
Prople ratwe fheir prices every yoee
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SCEN AR

14, | written descripbion, acreenplay, soipd
The moaf iy sevmando i Py thet podfufion wdll

Siimaiion thas could happon, visscn of the future; Hlm:

SCENE  ipreposition: an)
Flace where somcthing bappens, conted

(A0 1B caviirmiaenry drms B PR e i

Pt gumimgE ArrAy
SUCENE RUESERY  junosanishle)
Segtion of a play, MW, of feal cvemt;, seiing Lasbicape, parnicd Backckah in the theatr
13 Thie [ilme cymemy sl @ frighicming soene Tl sy dm Seopsitomal (v reat vl
Sewnwn of iruntulion drcweypaneed U conlgeals Tii Shkerlripwiane v dww Ihratres dide P o sey sevner

Practice Exercise 16

Complete each sentence correctly, with one of the words in brackets. In
the case of verbs, choose a correct tense and form.

1. (rise/raise) Participants

many interesting

*®

10. (scene / scenery) A

questions at the last meeting.

(rise/ raise) Interest rates have been recently.
(revert /reverse) After a while, the cleared area of the forest
to jungle.

(revert/reverse) The judge the ruling, overturning
the previous sentence.
(arise/ arouse) The tragic images of Angolan children

compassion.
(arise/ arouse) A crisis in 1997, when there was a
run on Asian currencies.
(find/ find out) He wants to who his ancestors
were.
(find/find out) He some documents in the archives.
(scene/ scenario) The most frightening would be

an all-out attack on Iran to prevent it from developing nuclear
weapons.
of chaos met our eyes, when

we returned to the house.

11. (lie / lay) The WTO seeks to down rules for the

settlement of trade disputes.

12. (lie / lay) The roots of the problem in the patterns of

colonialism imposed on the country.
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13. (once/since) the USA was colonised by people who intended
to settle, cultural patterns are quite different from those of Brazil.

14. (once/ since) In general, the Portuguese colonial rulers returned to
Portugal they had served their term in Brazil.

15. (economic / economical ) When there is an
squeeze, the government always asks us to be

16. (historic / historical) Shakespeare’s history plays are based on

accounts of certain events.

17. (replace/ substitute) The Brazilian alcohol programme was
designed to imported petrol with home-produced
alcohol. Alcohol can be for petrol relatively easily
in tropical countries.

18. (especially/ specially) They made a cake for my
birthday party. I’'m very partial to cake,
chocolate cake.

19. (remember/ remind) me to give you back the book
I borrowed last month. I‘m afraid I didn’t to
bring it today.

20. (avoid/ prevent) I always hope to traffic jams when

I’m driving around the city. The new one-way system is designed to
traffic jams in the rush hour.

198



LANGUAGE NOTES AND EXERCISES

KEY SECTION 6 LANGUAGE NOTES AND EXERCICES

Exercise 1.1
Remember these answers are a guide only

[ Houns rarmaily used withoud i Mouns: normally used with fhe
B) | socsiy | i family e community the bibs
Y | the world, tha uniersa, the solar system. the
| cosmes
€) | public apinion ihe public, the naticn, e stabe
] | man, mankind, humanity | e Fuman meos )
i ihwmmwmudw.u—
Al ol Syshem
gl | diplomacy, educabion the civil sarvice, the educational system
e i soror s ke B v sl
. - |systen
iy | capital pursshmant {law) ther |, thar peolice, thir death penaity
'} | Human rights. develapment, imemational aid | [he sconomic oroar -

Practice exercise 1.2

L o vmoeid falling o econd bow, savs Manlegan (18 Jane 20103
Finance Minisier Guido Mantega sl this week that E Hrazlian economy has been gowingg
with ‘medoubled vigour' since thy intermaional finapcial crsis and B o course to generale 2
million new jobs during 2000 - an increns: m employment of 6,.5%,
Almozt o million new jobs were crested between January and April. Longer-term [orecasts
suggest employment will continue s grow by an average of over 5% inﬂnﬂ:t few years,
I proporion o E-e size of E coonemy Braeil's mie of job creation has been E ighest im
the| workd, Manteg said. He also predicted that the svernge mie of unemployment during 2010
will have been lhﬁh'ﬂ.'u-.‘l singe reconds began. It curantly sands an 6.8 %
Mantega noted that Brazils rapid growth has not led o mflation or balance-ofpayments
problems, unlike n H pat, Mor, he predscted, will it camse any ‘bottlenscks’ in lerms ol
infrastrucure or cnergy gencration.

Source: Agencia Brasil and Embassy of Brazil in Londan
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Ecotwsnic surge comtinaes
21 My 2000
Braals cconomy has been growing vigorously in recent months, with most analysts predicting it
will achieve an anmual rate of at least 5% over hdmmr wf 3010,
Figures relensed this week show that more than 960,000 jobs were created in the formal sector
hetween January and Aprl - E highes number since records began. Labour and emplovment
minister Cardoes Lopt predictad 2.5 miillion formal-sector jobs will be created h_',.-E el :r:I'E
year— 253% more than had been amticipaied in Jomesry.
Speaking in Rio de Janeiro on 20 May, Ehmd DIE Institate of Applied Economic B esearch,
Marcio Pochmann, pointed out that e global economic recovery is being led not by the mos
industrialised notions but by developing countrics. He suggesied Brazil could become the
world s fifth biggest ecomsny by ﬂ cid of this decade. Poclinann added. however, that
Birazil "s objective should not be fast growth in itself, but 1o combine growih with social welfoe
and enveonmental sustninabalaty,

Source: Agéncia Brasil and Embassy of Brazil in London

Practice exercise 1.3
Definite Article - Use and omission of THE

1. Brapiien forsign policy narmally reguings THE False
2 Brariisn dipdownacy normaly reguines THE False
3, Brapdan dpdomate sendce rommally reguines THE Tries
4 Titkrs — Presient Lide, Professor Dawiing, ofc, roguine THE Falsg
5. Possoessives: Brazil's objoctivies requires THE Folsa
6 Possossives: Unitod Stades” abjoctiaes requines THE Trus
7.  Possessive: Barack Obarma's govemmant requires THE False
B, Possessive: Obama govermnmant requines THE Trusa
B Inlefralional organisalions. UNESCO, UWCEF, NATO require THE Falss
10, Inbeemationnl oepaniaaions WTOME UV, O -20 negure THE T
11, Trade rourds- Dot Round, Lnguay Round, 08z, requirs THE Trus
12, The phrase inlwmalional community normally requines THE Trsa
12, The phrase natians sovensigry normaly requines THE Falas
14, The genesic phrase Artish sociofy normally requines, THE False
15,  Spedfic types of sociely- consumer secmtly. affvant Socany @ic., reguing THE Trrus
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An abairact noun Tollowesd by of .0, dealh of the leader normaty requines THE | Trus

17, Trem is & difforonce betwonn econamy fno anicle] = B, coreful spending Trua
18, and fhe scanomy= nasional fnancial system Trus
19, Mouns endng in —sm [Communism, Modemism, patriotism] require THE False
20.  Mames ol academic subjects- history, philosophy, economics, take THE False
Z1.  Mames ol political parties [PT, PSDB, Lib-Doms] nomally take THE Truse
23, MNamas of religions |Chrissianity, istam, Buddhism, Tacesm, sic] requie THE Falsa
21 Mitary groups- Armed Faroes, Army, Mavy, Air force, Marines, sic., requirs THE | Trus
24, Mames of gases - cxpgen, nilregen, COF, slt.- nomally require THE Falss
25 Mames of seas and oceans naimally require THE Truss
26.  Counlrigs: plursl names and names containing of require THE Truss

SE@EN A AW M=

=

Practice exercise 2.1

China's socialis| revolution was one of the 207 cenlury's grealest evenis,
Thap Gl & sicicthis]- raevodubaen WS m#m‘mmmm
Legend of Pandora's box i fascinating.

The legend of the Pandor’s box is Fascinating.

The President's wife's opinions  are ofien imporant in - counby's politcal- affairs
Praagschisi i wali i Opinsang ang altien impoant in - he country's political affairs,
| read it in a book of Hobsbawm's.

| road i in & Hobsbawm's book

| read it i Hobsbawm's ook,

| resmd i i her Hobstiery ' D

Didd you see  yostarday's TV nows programme?
Did you see  the yesterday

Tha Aswnddbiali Roy' s sl novel  won - Bookes Prizge in 1937
Arundhati Riay's first noval ‘Won the Booker Prize in 1587,

Droughd s o of the Norheast's recurrent problems.

Tha drpughlis  gne of Mostheast s recurrent proftems
The govemnment’s response to-the Pakistan's loode Was Bhow,
(owarnament s responss to Pakistan's floods Was show.
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Practice exercise 2.2

Find a good translation for each of these noun phrases. Use possessive

(‘s) + noun, noun modifier + noun , adjective + noun or adverbial phrase,
according to what you think sounds best.

A redorma das Naghes Unidas
Tha raform of the Unileg Nabions' UN nefomn

05 dereilns dos tmeis
[The] Tamds' nghts £ the rghts of fthe] Tamis

o sncio da comunidade intamacional

the silence of the intemational communifty {ihe inemational commanity's silenca]
uma das malches angustias da hsmanidade

ong of humaniy's greatest formends

[Miale that anguish iz uncoumiable- possibly: one of the grealest grvmies of humankys
angiish|

& CAHALET 08 UM pOVo, vollaoo Pars & CONGUISES oo Munds

ihe charactar of a peaple  driven lowsrds workd conguest’ aiming for the conguest of the
el

[Mate that “peaple” shauld be fmmedisiely falowed by e particiale clause Baginning wilh
e oF evming ]

a haranca da escravidbo, que deinoy...

ih herifage of siavery, which fhas) et ...

A unidate polikca da Europa

The contradiciions of the colonisl sysiem
[The colonial sysliem’s coniredictions]

10.

uma aspécie do cavalo da Tedia
o king sortf of Trofan horse

1.

a Repablica Popular da China
The People’s Repubiic of China

12.

o dasfia da onlem
' :

yestarday’s poOCession
uma clara demonsiracio oo poder miltar da China
a clear demonsiration of China’s milifany power

14,

uma ciara demonsiracio do poder militar da Ching, que exbiu SUSS AMMAs Mais modemas
A clear devmonstraton of the mitary pawer of Ching, which exhibiied #s mast modem

WA

15.

O SNNQUECiMmenio da urdnio
wrankr gnnchmaont £ the onrichmant of uranium

16,

afabwicacio de bombas abimicas
ihe manufactune of atovmc bombs

17

um esiado do Golte Pérsico
& Parsign Guif sfato

a eatragho de petrdieo
o gwirgcbon’ potrofewn exfrachons

60% ¢a produgio no mundo vem da regda
B of the wordd's owlpat comes fram Ife region / §0% of workd cutput comes from the

RGN,

B ExploragEe do espago
Space oxploration’ the explarsdion of Spaece
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Practice exercise 3

Relative clauses (who, which and that)

1. Yesterday I attended a meeting that /which dealt with development
loans

2. The UNDP, which operates in many countries, helps to set up and manage
projects.

3. The children who/ that live in shanty towns have health problems.

4. Brazil is a large country that/ which has many problems. Brazil,
which has many problems, is a large country.

(Note: “Brazil that” is impossible- there is only one Brazil, so the
clause is non-defining)

5. The North East is a relatively poor region that/ which needs assistance
in the field of health. The North East, which is a relatively poor region,
needs assistance in the field of health.

6. At that time, the President of the USA. was Ronald Reagan who had
been a film star.

Practice exercise 4 WHICH or WHAT

1. What I"d like to know is which of the candidates will win the election,
which will be held in October.

2. I don’t know which sweater to buy, the red one or the blue one.

3. Either decision is likely to bring criticism, which the government would
prefer to avoid. But what is really important is to raise more money for
social programmes, which need to be carried out urgently.

Practice exercise 5.2

a. Since the 19" century, Brazilian decision-makers have often said it
would be better to seek partnerships that did not restrict the country’s capacity
to act in the international arena.

Answers: have said [depends on since + present perfect]

did not restrict — which here has the force of would not
restrict.
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b. By increasing the number of trading partners, Brazilian foreign policy
has reduced the country’s economic dependence on developed countries, where
the current financial crisis began.

Answers: has reduced — an effect continuing or visible now; began
refers to an unspecified point of time in the past.

c. Inthe last few years, Brazil has played a growing global role, due to its
ever- increasing weight in crucial debates, such as the economic crisis and
climate change.

Answer: has played — “in the past few years” can be considered to
introduce an effect which is continuing now.

d. Brazilian foreign policy is usually characterised by scholars as being
pragmatic, because it has not changed much over time. However, a few
years ago, our diplomatic focus moved towards new partnerships, such as
cooperation with Africa and Asia.

Answers: has not changed [effect still present/ continuing]- present is
characterized + present perfect.

moved — the word ‘ago’ excludes the use of the Present Perfect
by specifying a past time.

e. The Brazilian government has promoted a realignment in its
international priorities in recent years.

Answer: has promoted — compare #3, Expressions like “in recent years”,
“in the last few years” extend time from the past into the present.

f. When Brazil voted against the Security Council resolution to strengthen
sanctions against Iran, in June 2010, its action marked a new assertion of
independence.

Answers: voted — past time clearly expressed- action completed

marked — also referring to the same point of time.
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Practice exercise 5.3 [Literal translations]

A recame hisltna de Guiné-Basau & marcada por llas Inkarmas palo poder. O pals aa
tamou independenie do regime colonial porfuguls em 1958, Desds enilo, ndo
axparimanicy tempos do esiabildade politica. O preskdents Malam Bacal Sanhi voncau
a8 ebeiples em junho die 2009,

The recent history of Guinea-Bissau nas been markod by intemal power siruggles, The
conriiry became indepandent of tha Pofuguese colental regima (n 1856, Since then, il has
mol exparianced lires of political stabisty. President Malam Bacai Sarhd won [(he sleciions
im Jurwe 2008,

O ministros da Agrculira do Brasd e da Argenting se reunirdo nesta segunda-beira, em
Brasilin, para tratar do coméntio de produtos do agronegicio entre o8 doss paises. Desde
bril o combroio de alimanios entre o dots palses & 18n50

The Ministers of Agriculture of Brazil and Argentina will met in Brasika this coming Monday
to doal with trade in agribusiness products bobwesn the tvo countnigs.  Sinca Apxil, tade in
foodsiufls babwesn the two cowniries has been bensa,

Fod @ primesra visia do um presidents brasioin ao ol desde a criagao do Estada, em
19‘4&&:%“%“%% lﬂmhni 0 presidonis Lula chegou
de urma § @ irvestidones.
ummhmmmmu&mﬂmmtnﬂhmﬂummm
Predident Lula amived accompanied by @ very imporiant desegaiion of businessmen and
invasion.

Desde que il adsilo, am 2006, o pres:dards Falipa Caldendn intensificou a lula conira os
cartdis do narcolrifico, mas sam resilados. A violincin credosu & hoje 15 milhles de
mmas clandestinas circulam no México, a maiona vinda dos EUA, onda sdo vendidas

Since he was skecled i 2006, President Felipe Cakdertn has been inbensifyirg the
strugole against e dnags(s] carels, withoud any resulls. Violenon has grown end icday 15
il (sl waapons ane circulating in Méssoo, the majonity of tham from th USA, whone

thay are sold froedy.

U ang apbs o golps em Handurs am qua o entilo presidants Manesl Zelaya fol afastads
paio Exdecito scb a mira do armas, Honduras, como probloma regional, pemaneon sam
esiar resolvido, para A insalistagao de fodos.

& yoar after tha coup in Honduras in which tha then presidont, Manuel Zolaya, was
mmmwnmmmmuuwmm,mumunnlm
unfigekaed regional probilem, b everybodys d

(% ACONbECiMEnios que 50 SegUram Ao oipe 6o 28 de junho de 2009 em Honduras
farram, (Bivaz de modo permanenia, 88 NOMMEAs @ MAcanEmes inlemacionas de dalesa
dn democracia; os abusos dos direibas humanos passaram por escalada no pais, que,
enguanto isso, segue exchide por mugos da comunidade regional incluindo o Brasil)

The ervinls thal lolionved the coup of June Z8Ih 2009 in Homndurss, damaged the
inemational normes and mechanisms for the dofence of demoecracy, perbaps ina
parmangn way: human nghts abusas have escalated, which, moanwhil g, is stll cstracised

| by mary membars of e regional community (including Brazd).

# petroliiera beitdnica BP procura parcerias com “investidones estralégicos” pam garantic
U independbna, avilendd que Blguma concoments sa aproveils do moemenlto b riulenio
pof QUi pasEa para si apoderar da maiana aciondria da empresa. Desde o fim de abrl,
4 benta, Sem SUCHSSO, Conbrodar um vazamento de Gleo em uma platafoema dis
exploragio localeada no Galfo do México, nos Eslades Unidas,

The British ol company BF is looking for partnerships with “sirabegic imvessors” 1o
saloguand its independence, preventing any compatitor from taking advantage of the
burtradent moment it is going through b capbure the majonty of the company’s shanes.
Since the end of Agril, BP has bean trying unsuccessiully to control the oil keakiryg from an
expoation rig in the Mexican Gull, in the LISA.
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Word order in English: A. Position of adverbs

a) Advarts of mannor, place or timg:
pubjest  verb et advert
Mormal word onder.  They  sbudeed  the senfences  cansfully.
1. Angwars Wihen olse in the senfence cowld pou piace fhe advert “canmiuily ™
#  They carefully studied the senlences,
= Canefully they studied the senlences.

2 Whare coulting you place it?
= They shudied carstully the senlences. [Immsadately afler the v, |

ww:mm uwaﬂ:r L]

subsect obict
Mormal word order:  She mﬂmﬂr pmdi.m a builliand peece of writing.
Whane alse i the senfence cowd Fou placa the advivt “cocasionally 7
3. Where couliin] you plece (7
= Shed prodices-ocaskanaly a brillant plece of writing. [immediately after the varb. ]
4. What happens when e is a0 auxliany verb- 8.9, She fas produced o brlianf compasition, 7
= Sha hag sccasionally produced & brlliant compasition. [The stvert comes betwesn tha
aumiliary varb and the participie.
5 Whar happens whan e werb &5 S0 be™ eg She is bailiand. 7
= Sha 3 occasionally brianl, [The adverh of frequency comes dmmedislnly after the vad
o hef

Pratice exercise 6.1

Possible positions for the adverb are marked X.

1. | wpently Brazil X needs fscal o X,
rwcanky The Presidont of Brazil X pakd an important wisd to Iran X,
fuwnithy She speaks English X
Farclly o She X speaks English,
Sho@iily Adrfings have X increased thadr sefely precoutions X since 71

Succassiuly The parfies X achigved an sgreamant X

o

[

6,

7. | sggressively | The insurgents X sifacked their targels X,

B. | considerably | Brazil has been X increasing ils presence abvoad X in the past decade.
x

8, |soon | Many people belave tere will be

10. | anmoushy Mww@ulwxfwxiwmm

11. | pestanday Thi mirifster atiendoed an importan! maseling X
206

T

|



LANGUAGE NOTES AND EXERCISES

Pratice exercise 6.2

Translate these sentences, paying attention to position of adverbs and

adverbial phrases):

.| Raramgnie ia a0 teatro na minha inflincia

| rarely wenl b s theatrs in my chidheod, [Normal]
Rarely did | go to tha thealrs in my childhood. [Rfeloncal] .

.| Os embarques de came bovina para os EUA esido sUSpensos desoe o fim de mao deste

ano, |...] Anses da suspensie, o Brasil exporiava mensalmente para os EUA carca de
LIE% 50 milhdes em came industriakizada,

Exporis of beaf 1o the LISA have boan suspanded since the ond of May this year, Befono
the suspansion, Brazil expofted arcund LSS 50 millien dallars’ worlh ol processed meal

.| O govemo brasdeine espers retomar parcialments as exporandes 06 came baving para

o5 Estados Unidos a pariir da semana gue vom. Uima misso lécnica estan na quinta-fieira
em Washingbon para disculic o assunlo com as auloridades americanas.

The Brazilian govemmant is hoping { for @ partial resumption aff 1o partially resume boal
exports o the USA rom next weak omands. A lechnical mission will be n Washanglon

on Thursday 1o discuss tha maties with [tha] Amaerican suthoritios,

.| A vesita do presidents 8 Afnca lem wm bom pragmatico; aprosimar comarcialmants o

Brasil do continanle alricano

The president’s visi bo Africa has a pragmatic tone: o seek closer rade reations
babwaen Brazil and the Alrican continent 1o bnng Brazil commencially closer o tha
Adrican conlinent.

. | C} Brasil tom que ter relagdes comencials com o masor nEmero possivol de pakses, Mas

mmurumlniqunpamwnwmaw-mmnmm
sistematicamenta

Brazil has o have [rade ralatisns with the mwmﬁm B it
miust avold gestunes that may seem o give approval to gowermimants which systematically
mwwwnmmmmwm

As posiincias mun ﬂthmmm mwnlﬁiw

'| tabeicar armas muclaanes sob o distarcs de um programa abbmico civil O Ied afirma gua

SR MOGrAMa nucitar em propdsitos puramants pacificos.

The world possers, led by the LS, suspect that lran wanis o manufachure nuchaar
weapons, disguised as a civilian atomas programme, |ran affinms that its nueelar

| Tarmibdim & urgenis a tarafa de sjudar o pove do Timar Lesle a garantir o deeilo

g decidi o s0u propnio futuro como naciio independente.
It is &lso wngent ba camy oul the 1Sk of halpeng e people of a1 Timoe 1o

safeguard their right io decided on their ovwn future 85 an indepandent nation.
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Practice exercise 7

Translate the sentences, paying attention to correct word order.

1.

Mo momanio am que ¢ confronto enkra lael o a Tegua fdalece as forgas mdicals do Oriente
Mo, o quee & guee & diplomacia europeia esld esperanda?

T AL the time when the stand -off between Israsl and Turkey 18 siren gihening the radical lorces. of

| the Middle Easl. whal is European diplemacy waiting for?
| [Déract quastion]

S Bo PANGUNET 50 FENER0 qise vive Na cidabe, sle es1d frustrado, insatsbeito com & misdna. J&

| 08 qui vivemn em dreas rurass, mais distanles ou humildes, mal sabem das questdes da politica
| axbema. Se vook perguntar o gue acham das san;ies. cestamente ord Como resposta;

| "SangBes, mas que sangoesT,

I'I'ynu T e e T T ST T BT
| tha more remate or humble areas of the countryside know very Biie about quastions of forsign

policy, If you ask what Ihey ihink of the sanclions, you are sure o get Ihe Brswer: “Sanchors,

| Bt what sanctions?”

[Imdinec] quastion, then dinsct question].

| D falo, confudo, & que & akanga EUA-Isreel, apesar de ainda solda, jb deixou de ser
| inquestiondvel, (s amercanos comepam, ainda que Smidamento, 2 6 perguntar se vale a pena
| proteger o Eslado judeu da fomma qubss incondicional.

The Tacl =, Mwever, thal tha US-lsreali alkancs, albail still sobd, has mow cbased 1o ba
ungquestionable.  [The) Amencans ane stacting 1o ask themsalves, howaver timidly, whether il is
warlh protecting e Jewish Siate in 8 vitualy ueanditionsl way, [Irdirect guestion]

A agressho 1ol a arma prelands de Saddam Hussen conira o 98 @ o Kuwasl, repalidaments
|wsada no lonvelinho do Oviente Médio, no subcondinanta indsano @ na Peninsula Coreana, o
(conirs as lihas Mahinas. Coma & possivel processar lideres por gencchiio, mas absolvd -los do
| crime da agressio?

| Apgression was Saddam Hussain's chosen waapon against ran and Kuwail, it was repoalodiy

(usesd in Bha unmsd of the Middle Easl, on the Indian sub-conlinen] and tha Korean Penirsula, &
MHHMHN!WFHHMM Hiorw is it possible to proseculs lnaders for

, bist abaatve them of crimes of aggression?
IDnl:tqunwn]

dndes do falarmos em abertura, procisanemos ver qual seri o présemo gesto de Radl Castro.

Essa fol wm ate polilico. O prdxima sérd econdmico™

| Bedors we spaak of [democratic] opening [up], we nesd 1o see what Raul Castro's naxt mave will
ba. This one was political. Wil the naxt one be economic?

linirect question, then diect question]
Cﬂmubﬁmmmmm IMvestr am apies & bom negacio’ [Drecl quaston|

'Mﬂ'l tha slock markets going up, is it gocd business ko invest in shares?

| "5 dapots de 1estar o atandl nos Moo pOCaremos. pensar na possibiliiace de
w afirma O secrelino do Minisiéno de Transportas da Alemanbu

Wﬂrmm“ﬂ:mﬂwhlﬂwhmmi.mﬂvﬁ
. maid Germany's Transpor Minisber
[irversion after O]

A necessidads de se avangar o procasso de desarmamento nuclear & a maior priocidade, ald

| poeguea, somente com o fim das armas necleanes, leremos garaniias planas quanio & ndo
| proliferacio.
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Thi nyad §o push the nuclsar desarmamant process forwvard is (he greatast prigty, if only
because nol urlil ruciear waapons come 1o an end will we have Il guarshiess of

| non-peoddoration, [Imemsion affer nal untd |

8. |56 muilos anos depois o plblico vida omar conhecimenio dos grandes nomes de 1932 & wum
Mano de Andrade, por exemplo, 84 alcancana wum vasio clreulo de kilones nos dias de Agorm. .
{Jorge Amada)

Dinly meany years laler would the publc come (o know the greal names of 1022, and & Masio de
dndrade, for exampis, would only reach & vast circl o of maders in ow own limes.,. [Inversion
| |afher Only many yearsbmer).

10, | S0 00 MEdio PrACD. & que 05 PAISES 00 G211 deveriam compromabar-5e a MELEUas o
sustontabildade das finangas plblicas.

a) Itis only in the medum term that the G20 countries should commit b resionng tha
sustainabality of public finances.

inversion- oniy follows If is- the main werb |
b} Cly in thr eesciiam lenm should the G20 coundries comim [themsalves) o resionng the
sustainability of public finances.
[Cindy procedes the main vorb, s0 invarsion is necessany |

£ digno de nota um acordo de 1955, que atwia a possibdidacde de exploracio econdmeca
EOrMa de uma fixa oo ABARlco enlre & costa argenting o as Malvinas,

@) i1 s worih noding That thers s & 1995 agreament, which opaned the passibdity of joint
economic exploitation of a sirp of the Atlantic between the Argentine coast and the

alddands.
[Thes varsion avoids @ deabls subsect by using "fhove is" ks & second wrb,
b) A 1925 agreement, which openad the way bo joint exploration of a streich of the Atlantic
Ditevean (he Argantinesn |Asgantinean] coast and tha Mahinas Falklanis, 5 noteworthy,
[Thee wesd order i changed 1o avaid Saying d46 nolewarifn an-sgereament— - double subjecl.
congiruchod |

12,

wronghy
£ allo o cusho do ensing parcular no Brasil,

This ool al prvate education in Brac & high.
[Mobe e change in word cedar b avold 8 double subject |

12,

S0 muites os fatomes do esbimulo a0s imsestimanios no extenion. a5 com panhias estrangaeiras

perderam valor da mencado; & valonzaclko do real aumeniou o poder de compra dos brasileiros;
@ algumas companhias brasilpiras se lemamm ainda mais fofes om processcs oo consalidacio
de mercados, casos do lad-Unibanco @ da Brasid Foods.

| e T ]

&) Many are the Factors 1nol alimitals overseas myeslments; fonign comparsas havwe Kal thair
markat value: the fisa in value of the real has inceased Braclians” purchasing power. and soma
Brazilinn companes have Decoms e stronger in markel consolidation processes, the case of
Iali-Unibanco and Brazd Foods.

[The doubds sublect here is avoedad by the ltorany tum of phrase *Many s the faclors.’

b} Thare ane marry faclors ihat simsate...,

[Lise of There are...|

Practice exercise 8

Choose the correct form to fill each gap. At the end of the sentence,

circle A (=Adjective) or P (=Pronoun)

1. The village is will be submerged if another dam is built on the river. A
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2. The Sardar Sarovar dam project will displace 12,000 people, and some
estimates suggest 400,000 others will be affected. P

3. Researchers can never prove their theories. They can only wait for
others to knock them down. P

4. Among other uncertainties, the draft report asks about the effects of
melting ice on the North Atlantic. A

5. Recent events in Brazil-Iran relations have focused on aspects other
than nuclear issues. A

6. Conflict in the Balkans, just as in other parts of Europe, had socio-
economic causes. A

7. Companies will find it easier to outsource and to use communications to
develop deeper relations with suppliers, distributors and many others
who might once have been vertically integrated into the firm. P

8. The Internet will push other industries in the same direction. A

Practice Exercise 9

ﬂ-:huul'ﬂ m‘lnﬂcru n:lmprnr mdl'-ms nEveS me sua sala,

Th-u bl;ls' urdnrud mviumllurr far hhs e

Preciso oo umas informagtes sobrm monakdads infantil no Brasi

| need soma infonmaton on indant rnl;-etahr:,' in Brazil

As::lr'rﬂ-a aspacinl lem equipamenas sofisticados para medir o5 aleitos da faita de graveidada

| The space probe has sophisticated equepment Lo massure tha efects of lack of granity,
| Einsbein ez muitas pesquesas na drea de matemaiica o fisica.

| Eiratein did a ot of research in the area of mathematics and physics

| O furache Kabing caustu danos I no Estado de Louisiana,

| Hurricans Katring caused iermble damage in ihe slabe of Loussians

| Enlregued dots trabalhos para o professor

| | nanded hwo pleces of work B0 the leachars.

| O meaning ipminto comeu qualro ples

TI:-E hungry child ata four bread rolls

Dﬁlﬁl‘n st UMma musica lirda.

‘l'e-v'r.'n:h:.I | herard @ :u-mlg,l =ong [ o lovely plece of muesc,

O Ministro fez mustas viagens ao exionor, levando mufias bagagens
Th|;| bnighar want on many krips ;lhmal:l taking a Inl |:|f luggaga,

Practice exercise 10

1. The government is concerned to improve the welfare of the poor.
There is a proposal to tax the rich.

. The British are said to more reticent than people from Italy.

. The Chinese recently celebrated the anniversary of their revolution.

. The old are a significant section of the community.

. There is a law prohibiting discrimination against the handicapped

W W N

210



LANGUAGE NOTES AND EXERCISES

Practice exercise 11 (Intended answers - alternatives may be possible.)

1.

Nk

Before the big event, the roads and the means of transport must be
improved.

. The UN and the OAS are two of the main forums for regional

discussions.

He studies violence, drug-related crime and other similar social
phenomena.

We must establish clear rules and criteria for the evaluation of schools.
State universities often have campuses in several towns or cities.
Six supersonic aircraft suddenly flew over our heads.

International sanctions normally involve embargoes on various aspect
of trade.

There are several theories or hypotheses about the origin of those

plant_species.

Practice exercise 12.1

Complete the following sentences with the correct plural form of
the word in brackets.

1.

NN A LD

[fox] Urban foxes have become a serious problem in England.
[way] There are several ways of solving this problem.
[library] Brazil needs to invest more in public libraries.
[batch] The postman delivered two large batches of letters.
[puppy] Puppies make enchanting pets.

[key] I seem to have lost my keys again.

[dish] They served the fruit on silver dishes.

[miss/class] He never misses any classes.
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Practice exercise 12.2 Verbs

Vorb it S B T
CAITY CAmying carried carmed

die dying digd i

anjay | enjoying _anjoyed | enjoye

teel | fealing fell o feit

fit [ fitting fitted fitted

| get | getting got got (US gottan)
hop hopping hopped hoppad
_hope hoping hoped hoped

lig kying lay lain

play | playsng _played _| played

put putting put | put

_read reading read read

rely redying reilied relied

ride riding rode ridden

SRy spying apied spied

| sieal | stealing slole stolen

Study | Studying studied _| studied

vole | voting voted voted

wite | writing wrobe writhen

Practice exercise 12.3 Adverbs formation and spelling

nere menely hapgy hapipily
irmmediatbe immediately lazy lazily
dafinite_ definitely _|lengthy Jengthily
sole___ solely cowardly In a cowardly way
_ramarkable _remarkab friendly | Inafriendly way
invariable invariably Irregular adverbs
psychological psychologically fast_ fast
_occasional eccasionally good well
COMmiC comically daily daily
BCONOMIC economically early early
aconomical econamically labe late
historic histarically hard hard
historical historically 1 public publicly
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What rules govern the spelling of adverbs?

Type of adjective | Spelling rule | Example
a)ending in -a Keap the -2 and add -ly infinitely
b} ending in -ble | Take offthe e andadd -y | reliably
¢} ending in —al | Add Iy | carefully
'd) ending in —ic | Add -ally | eccenirically
e} ending in y | Take off <y and add <ily | pratily
Ty when an adjective ends ‘Ina way lina fatherly way
in =ly [o.g. Mmendly,
| cowardly, ele.]

Practice exercise 13.1

Punctuate by putting in capital letters where required.

Last Thursday, Mrs Wilson drove to the centre of Oxford in her little Peugeot
to meet some Asian friends who were studying English at St Clare’s College.
She knew they would be leaving in August and she wanted to have tea with
them to say goodbye. She had thought of inviting them to the Randolph Hotel
and offering them dry Martinis, but realised it would be inappropriate for the
Moslems in the group, so they decided to meet at the Kadena Café instead.

Practice exercise 13.2

:-L'L.'l:ei T T
| 0 daity 2010

| President Lz indcio Lula da Silva this woek caliad on this UN 1o take a mans active inSenes! in events
;Iahjr-gplmenﬂﬂmualm. Spealing on 28 July during & visit 10 Brasiha By Nicars guan présadant
| Daniel Oriega, Luta said the LN should pay allention 1 e democralic propssts i the region that ans
bringing @i the fold sections of socety that, despile constiuting a majonty of the population, had

| hisloricaly been excluded. Hi ad dad [hal B UN shoukd also rlorm Rsall in ooder b énd the Magrant
Embaanca’ in s Sacunty Councd

Luta kadar said it wis imporiant 1o Drdge he gap bobween Mercosur and the Ceniral Amenican
| Integration Sysiem through a wide -ranging trade agreament, and promised thal Bracil would sirve bo
push forward th nievant negotatons during ks presidency of Marcosur, which Deging rx! wsk

Source: Aglncla Brasil
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Practice exercise 14 [Literal translations]

1. | Conselho de Seguranca nlio pode conlinuad a sef desmspailado em suas resolupies coma

T SOOTendo.

Sacurty Council Fesolwbons cannol conknis [0 be disheganded, pg has besn Rappening [ o

| thay have boon)

2. Hum:ammﬂmhdmmnmbhmﬂmnd:vdbpnrﬂmﬂu] um Conselhd ampliads
orviana pos Estados smambros uma mensagem da confianca na capacidade da ONU de 5o

) WM.

Even withoul soiing all the problems [such as the veba, for example), an enlarged Council would
__ |send @ massage to confidence in the UN'S capacsty to adagpt i now times o (s Member-siites
3 | Swoessivos governos de Sn Lanka baicaram less que osroeanam o6 dineilos das Bimeis ao

impor-ihes o cingashs coma lingua oficial & resinngir-hnes o B0ESS0 & SJRCACAD BUDSTHOrN a8 A

| earges pdblices,

| Swcoassiv governmaents of Sn Lanka have promuigatod imws Sl limst h rights of te Tamils by

imposing Senhalase on tham §g the offical language and restricting thel access |o highar

education and io public office.

4, |Néc havia razic para que o3 groges amassem e, por consequingia, guardassem os seus
| proprics hios: Stcrates. como tenlos culros, nadn sscrve.
| Thens was no reason for he Greeks o iow, and herelore kpep, ihair own Books: Socrales, [y
| =0 many othars, wiobe nothing.

5. anmmnmémmmlwuwnmmuwmmu
politics, que 54 admitia a palavra = escrila ou ol = como instumento da acho. que vail, no
munde ocidental, pessuir as medhores bblotecas .,
To put the finishing tauches 10 the paradox, il i a warlike, practical rading, and political nation,
with mainly shor-8erm inberests, which only admified the wond = writhen or spoken = a8 an

| msirurnent of action, ihat will possess ihe besl Bbranes in the Weslern word. ..

6. | P nesse N once individuos, MUrchos com o goipe de 10 of Novemben, iNdiSposios a0 Hogio,
| erasiadaos, decidiram ke mais de cngoents volumes, Podem imaginas como a tarela se realiza
Eumlhnpumﬂ there weire fron world - weany individuals, shrunken by the November 107 coup,
urrailling 1o prasa anyihing, snd thess judges decided o read mone than fifty volumes. ﬁ'hur.m

|imaging haw ihe lask was perfomed,

Practice Exercise 15

Link the sentences in different ways, as indicated.

1. The crisis was severe. It did not last long.

a) Although the crisis was severe, it did not last long.

b) Despite the severity of the crisis, it did not last long. /Despite being
severe, the crisis did not last long.

2. The president made efforts to pacify the rioters. He did not
succeed.
a) Inspite of making efforts to pacify the rioters, the president did not succeed.
/In spite of his efforts to pacify the rioters, the president did not succeed.
b) Even though the president made efforts to pacify the rioters, he did
not succeed.
¢) The president made efforts to pacify the rioters, albeit unsuccessfully.
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Aid was sent to the disaster area. Many people died.

Despite aid being sent to the disaster area, many people died/ Despite
the aid sent to the disaster area, many people died.

Aid was sent to the disaster area. However, many people died.
Even though aid was sent to the disaster area, many people died.
Notwithstanding the aid sent to the disaster area, many people died.

Practice Exercise 16

Complete each sentence correctly, with one of the words in brackets. In
the case of verbs, choose a correct tense and form.

e

10.

11.

12.
13.

14.

(rise/raise) Participants_raised many interesting questions at the
meeting.

(rise/raise) Interest rates have been rising recently.
(revert/reverse) After a while, the cleared area of the forest reverts
to jungle.

(revert/reverse) The judge reversed the ruling, overturning the previous
sentence,.

(arise/arouse) The tragic images of Angolan children aroused
compassion.

(arise/arouse) A crisis arose in 1997, when there was a run on Asian
currencies.

(find/find out) He wants to find out who his ancestors were.
(find/find out) He found some documents in the archives.
(scene/scenario) The most frightening scenario would be an all-out
attack on Iran...

(scene/scenery) A_scene of chaos met our eyes, when we returned
to the house.

(lie/lay) The WTO seeks to lay down rules for the settlement of trade
disputes.

(lie/lay) The roots of the problem lie in the patterns of colonialism...
(once/since) Since the USA was colonised by people who intended
to settle, cultural patterns are quite different from those of Brazil.
(once/since) In general, the Portuguese colonial rulers returned to
Portugal once they had served their term in Brazil.
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15. (economic/economical ) When there is an economic squeeze, the
government always asks us to be economical.

16. (historic/historical) Shakespeare’s history plays are based on historical
accounts of certain historic events.

17. (replace/substitute) The Brazilian alcohol programme was designed
to replace imported petrol with home-produced alcohol. Alcohol
can be substituted for petrol relatively easily in tropical countries.

18. (especially/specially) They made a cake specially for my birthday
party. I’'m very partial to cake, especially chocolate cake.

19. (remember/remind) Remind me to give you back the book I
borrowed last month. I‘m afraid I didn’t remember to bring it
today.

20. (avoid/ prevent) I always hope to avoid traffic jams when I’'m driving
around the city. The new one-way system is designed to prevent
traffic jams in the rush hour.
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CHAPTER 4 KEY to False Cognates [see page 141]

| Portuguese English English Portuguese
atual cumani, prasant aciunl real
Avigo natics. warning adhvice conseiho
assislir afiend. walch assist Bpudlar
atendes angwer, maal Ihe atlend Treguaniar
e
bravg Trcoty, brave: g corajosn
COMF RN underslanding abrangenis
COMEromissa commiimaend compromisa (n] mg-tarmao
-2 ol oneses o 1o compremesa (v) T B o=l
conferiéncin lecture conferance congresso
conferir check, compare conler agraciar
dalita crime, oflence dalight delaile
| desgragh migforur disgrace wvenganha., escandalo
discutir quareal, disciss debalar
enjoar Tl sick, nouseated | enjoy Gosiar, desinitar
i n r SiFamgar forasiaing
evariLial poasable eveniual finad, & lorgo prazo
aaplorar wxploit. abuse axplail A phorar
{explore)
daito BUCCEES i salda
eaquisita sirangs, odd exnguisite linda, perlailn
| gentil palite, kind genitie g, enng
irmgedt prevent, stap imipede deficuttar
indisiria company. faciony industry salor indusinal
| arg wide, broad large grande
| largarmarnita weidaly Largedy il Mk
L raading e T confendncia
lreraria . bookstone | Brary biblicleca
Isuiria busd, by hioury lim
TeF oS0 slow, shigaish M08 deprimida
| miagazing dapartment shore Mmagazing rewista
nolicias [r natcss BSOS, ANUNCIES
nalora famous, rendsnisd nabarious e mad fama
parentes ralatives. redations parents pais
parlicula peivale, partcular particular espicial, particular
protender inbond pratend finge, dissimular
plixar pall push TR
ralirar wilhdeaw, take oul nadira apasaniar
a0 maating LN resEnconing
Sangivel SenEdive SEnidle ganssln
| simipdiico nice, likmakie sympaihetic COMPAsSvD
ulbmamente racanthy ultsmatety &m uitima analise
valorfes) valuables, values vinlun(s) valonns mofais,
cullurais, ale,
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Jornais e revistas

A Internet permite o acesso a vasto niimero de publica¢des em lingua inglesa.
Para preparar-se para o concurso, € ttil a leitura de publicagdes do padréo
do The Times de Londres, The New York Times, The Washington Post,
The Guardian, The International Herald Tribune, The Financial Times,
The Economist, Foreign Affairs, Foreign Policy, e Newsweek. Pode-se
encontrar a versdo impressa de muitas dessas publicagdes em livrarias e
bancas de revistas das principais cidades do Pais.
http://www.onlinenewspapers.com/
http://www.onlinenewspapers.com/magazines/

Dicionarios de inglés

Macmillan English Dictionary. Oxford: Macmillan Education
http://www.macmillandictionary.com/

Cambridge Advanced Learner’s Dictionary of English. Cambridge: Cambridge

University Press
http://dictionary.cambridge.org/
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contemporaneo. Sao Paulo: Martins Fontes, 1996.
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Melhoramentos.

Taylor, J. L. Portuguese-English Dictionary. Rio de Janeiro: Record.
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